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Zagreb, 14. listopada2026

PREDSJEDNIKU HRVATSKOGA SABORA

PREDMET: Prijedlogzakona o zastupanju u području prava industrijskog vlasništva

Na temelju članka 85. Ustava Republike Hrvatske (,,Narodne novine", br. 85/10.

- pročišćeni tekst i 5l14. - odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske) i članka I72. Poslovnika
Hrvatskoga sabora (,,Narodne novine", br. 81/13., 713116.,69117.,29/18.,53120., II9l20. -

Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske, 123120 . i 86123 . - Odluka Ustavnog suda Republike
Hrvatske), Vlada Republike Hrvatske podnosi Prijedlog zakona o zastupanju u području prava

industrij skog vlasništva.

ovim zakonskim prijedlogom usklađuje se zakonodavstvo Republike Hrvatske
sa zakonodavstvom Europske unije, te se u prilogu dostavlja iIzjava o njegovoj usklađenosti s
pravnom stečevinom Europske unije.

Za svoje predstavnike, koji će u njezino ime sudjelovati u radu Hrvatskoga
sabora i njegovih radnih tijela, Vlada je odredila ministra znanosti, obrazovanja i mladih dr. sc.

Radovana Fuchsa i drŽavne tajnike Stipu Mamića, dr. sc. Ivu ivanković, Zrinku MuŽinić Bikić,
dr. sc. Nikolu Mrvca i mr. sc. Ljiljanu Kuterovac, glavnu ravnateljicu DrŽavnog zavoda za
intelektualno vlasništvo.
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Zagreb, listopad 2026.



PRIJEDLOG ZAKONA O ZASTUPANJU U PODRUČJU PRAVA 

INDUSTRIJSKOG VLASNIŠTVA 

 

I. USTAVNA OSNOVA ZA DONOŠENJE ZAKONA 

 

Ustavna osnova za donošenje ovoga zakona sadržana je u odredbi članka 2. stavka 4. 

podstavka 1. Ustava Republike Hrvatske („Narodne novine“, br. 85/10. - pročišćeni tekst i 5/14. 

- Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske). 

 

II. OCJENA STANJA I OSNOVNA PITANJA KOJA SE TREBAJU UREDITI 

ZAKONOM TE POSLJEDICE KOJE ĆE DONOŠENJEM ZAKONA 

PROISTEĆI 

 

1. Ocjena stanja 

 

Zakonom o zastupanju u području prava industrijskog vlasništva („Narodne novine“, br. 

54/05., 49/11., 54/13. i 17/25.; u daljnjem tekstu: Zakon o zastupanju) koji je na snazi, propisani 

su uvjeti za obavljanje djelatnosti zastupanja u području prava industrijskog vlasništva stranaka 

(fizičkih i pravnih osoba) u postupcima stjecanja i održavanja u vrijednosti prava industrijskog 

vlasništva koji se vode pred Državnim zavodom za intelektualno vlasništvo (u daljnjem tekstu: 

DZIV). 

 

Zakonom o zastupanju iz 2005. godine po prvi puta su detaljno propisani uvjeti za 

obavljanje ove djelatnosti. Propisano je da se zastupanjem u postupcima pred DZIV-om mogu 

baviti fizičke i pravne osobe koje su upisane u registar zastupnika koji vodi DZIV, koji se 

nazivaju ovlaštenim zastupnicima, te odvjetnici upisani u imenik odvjetnika Hrvatske 

odvjetničke komore ili odvjetnička društva upisana u imenik odvjetničkih društava Hrvatske 

odvjetničke komore. Propisane su dvije kategorije ovlaštenih zastupnika u području prava 

industrijskog vlasništva u odnosu na prava na koja su ovlašteni zastupati - patentni zastupnici i 

zastupnici za žigove, industrijski dizajn, oznake zemljopisnog podrijetla i oznake izvornosti 

proizvoda i usluga, te topografiju poluvodičkih proizvoda (u daljnjem tekstu: zastupnici za 

žigove). Kao uvjeti za upis u registar ovlaštenih zastupnika (patentnih zastupnika i zastupnika 

za žigove) pri DZIV-u u pogledu stručnih kvalifikacija propisani su završen odgovarajući 

diplomski studij (iznimno, za patentne zastupnike u slučaju diplomskog studija struke koja ne 

odgovara temeljno propisanoj struci propisano je dodatno i obvezno radno iskustvo), te položen 

stručni ispit za patentnog zastupnika odnosno zastupnika za žigove, koji se polaže pred DZIV-

om. Nadalje, propisano je da se ovlašteni zastupnici obavezno udružuju u Hrvatsku komoru 

patentnih zastupnika i zastupnika za žigove, kao samostalnu i neovisnu organizaciju sa 

svojstvom pravne osobe. 

 

Izmjenama Zakona o zastupanju iz 2011. godine izmijenjene su određene odredbe vezane 

uz punomoći za zastupanje stranaka, a izmjenama i dopunama iz 2013. godine u kontekstu 

pristupanja Republike Hrvatske Europskoj uniji, u skladu su s Direktivnom 2006/123/EZ 

Europskog parlamenta i Vijeća od 12. prosinca 2006. o uslugama na unutarnjem tržištu, 

proširena je mogućnost obavljanja djelatnosti zastupanja u području industrijskog vlasništva i 

na fizičke i pravne osobe koje imaju državljanstvo i prebivalište ili poslovno sjedište u državi 

ugovornici Europskog gospodarskog prostora (u daljnjem tekstu: EGP). 

 

Izmjenama i dopunama iz 2025. godine provedeno je usklađivanje s odredbama Zakona o 

reguliranim profesijama i priznavanju inozemnih stručnih kvalifikacija („Narodne novine“, br. 



2 

 

 

 

82/15., 70/19., 47/20. i 123/23.) kojim je nacionalno zakonodavstvo usklađeno s pravnim 

okvirom Europske unije kojim se uređuje ovo područje, kao i usklađivanje s rezultatima 

pregovora o pristupanju Republike Hrvatske Organizaciji za ekonomsku suradnju i razvoj (u 

daljnjem tekstu: OECD) u području usklađenosti s Kodeksima o liberalizaciji OECD-a (Kodeks 

o liberalizaciji kretanja kapitala i Kodeks o liberalizaciji nevidljivih transakcija). Sukladno tome 

izmijenjene su i dopunjene odredbe predmetnog zakona na način da se pružateljima usluga 

zastupanja u području industrijskog vlasništva iz EGP-a omogućuje prekogranično pružanje 

usluga patentnih zastupnika i zastupnika za žigove na privremenoj i povremenoj osnovi bez 

obveze registracije poslovnog nastana u Republici Hrvatskoj, kao i priznavanje stručnih 

kvalifikacija za patentne zastupnike i zastupnike za žigove stečenih u državi ugovornici EGP-a 

umjesto polaganja stručnog ispita pred DZIV-om. Također, izmijenjene i dopunjene su odredbe 

koje uređuju obavljanje djelatnosti zastupanja na trajnoj osnovi na način da se odredbe koje se 

primjenjuju na državljane odnosno pravne osobe s državljanstvom odnosno sjedištem u 

Republici Hrvatskoj jednako primjenjuju i na državljane odnosno pravne osobe s 

državljanstvom odnosno sjedištem u državi pristupnici Kodeksima o liberalizaciji OECD-a. 

 

Primjenom važećeg Zakona o zastupanju uočeni su daljnji problemi i nedostatci koje je 

nužno otkloniti. Tako važeći Zakon o zastupanju rezervira profesionalni naziv zastupnika za 

patente i zastupnika za žigove, međutim regulira samo djelatnost zastupanja u postupcima 

priznavanja prava industrijskog vlasništva pred DZIV-om, što predstavlja samo jedan dio 

djelatnosti regulirane profesije zastupanja u području industrijskog vlasništva za koje se 

uobičajeno rezerviraju navedeni profesionalni nazivi. Nadalje, uočeni su i drugi problemi i 

nedostatci, primjerice potreba uvođenja osiguranja ovlaštenih zastupnika od odgovornosti za 

štetu koju bi mogli počiniti stranci ili trećim osobama obavljanjem djelatnosti zastupanja, kao 

što je to regulirano za odvjetnike i druge slične profesije, kao i potreba uvođenja obveze stalnog 

stručnog usavršavanja ovlaštenih zastupnika s ciljem osiguravanja kontinuiranog pružanja 

kvalitetne stručne usluge i nakon prvotnog stjecanja stručnih uvjeta za obavljanje profesije. U 

tom kontekstu uočena je i potreba primjerenijeg uređivanja pitanja osobne profesionalne 

kvalifikacije u odnosu na organizacijski oblik u kojem zastupnik obavlja djelatnost, što bi 

ujedno omogućilo i primjerenije uređivanje prava, obveza te stegovne odgovornosti između 

zastupnika kao fizičke osobe i pravne osobe u okviru koje obavlja djelatnost. Također, time bi 

se omogućilo primjerenije rješavanje pitanja ovlaštenja nacionalnih zastupnika za zastupanje 

pred Uredom Europske unije za intelektualno vlasništvo. Uz navedeno, s obzirom na to da je 

izvorni tekst Zakona o zastupanju usvojen prije 20 godina, potrebna je modernizacija i odredbi 

vezanih za način izvođenja, pripremu i polaganje stručnih ispita za ovlaštene zastupnike. 

 

S obzirom na sve navedeno te na višekratne izmjene i dopune izvornog teksta Zakona o 

zastupanju potrebno je donošenjem novog zakona osuvremeniti i konsolidirati tekst propisa te 

na cjelovit i sustavan način urediti zastupanje u području prava industrijskog vlasništva u skladu 

s najboljim primjerima odgovarajućeg zakonodavstva u usporedivim državama članicama 

Europske unije. 

 

2. Osnovna pitanja koja se trebaju urediti zakonom 

 

Novim Zakonom o zastupanju potrebno je: 

 

- otkloniti probleme i nedostatke uočene tijekom primjene važećeg Zakona o zastupanju 

(jasnije uređivanje pitanja osobne profesionalne kvalifikacije u odnosu na organizacijski 

oblik u kojem ovlašteni zastupnik obavlja djelatnost, jasnije uređenje poslova 

obuhvaćenih djelatnošću zastupanja, kao i prava, obveza i odgovornosti ovlaštenih 
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zastupnika, propisivanje obveznog osiguranja od odgovornosti za štetu i obveze 

kontinuiranog stručnog usavršavanja ovlaštenih zastupnika, preciziranje stjecanja i 

gubitka prava na obavljanje djelatnosti ovlaštenog zastupnika te uređenje mirovanja 

prava i dr.)  

- modernizirati sustav stručnih ispita (uvođenje pripremnih programa za polaganje ispita 

za ovlaštenog zastupnika, revizija sadržaja i opsega ispita za ovlaštenog zastupnika) 

- povećati pravnu sigurnost cjelovitim i konzistentnim propisom kojim se propisuje 

djelatnost zastupanja u području prava industrijskog vlasništva kao regulirana profesija. 

  

3. Posljedice koje će donošenjem zakona proisteći 

 

Donošenjem predloženoga zakona cjelovito će se definirati regulirana profesija ovlaštenih 

zastupnika u području prava industrijskog vlasništva koja je važećim Zakonom bila ograničena 

samo na zastupanje pred DZIV-om, čime se profesionalni naziv rezervirao samo za jedan dio 

poslova zastupanja u području industrijskog vlasništva. Novim zakonom, osim zastupanja pred 

DZIV-om, djelatnost zastupanja u području prava industrijskog vlasništva će se proširiti i na 

druge postupke vezane za prava industrijskog vlasništva koji se vode pred tijelima državne 

uprave, na zastupanje stranaka u upravnim postupcima priznanja ili registracije prava 

industrijskog vlasništva pred drugim nadležnim tijelima u Republici Hrvatskoj, te na pružanje 

ostalih oblika stručne pomoći strankama vezanih za prava industrijskog vlasništva kao što su 

pružanje stručnih savjeta i mišljenja te obavljanje stručnih analiza i drugih oblika stručne 

djelatnosti. Navedenim će zastupanje u području industrijskog vlasništva biti cjelovito uređeno 

kao profesija, a ne samo kao uska djelatnost ograničena na djelovanje pred jednim tijelom 

državne uprave. 

 

Nadalje, primjerenije će se urediti pitanje osobne profesionalne kvalifikacije ovlaštenog 

zastupnika kao fizičke osobe u odnosu na organizacijski oblik u kojem zastupnik obavlja 

djelatnost kao pravne osobe, kao i odgovarajuća prava, obveze te stegovna odgovornost 

zastupnika. 

 

Nadalje, dugogodišnjom primjenom propisa koji je izvorno donesen 2005. godine uočen je 

nedostatak preciznijeg definiranja obveza i odgovornosti ovlaštenih zastupnika (npr. čuvanje 

zastupničke tajne te čuvanja i povrata spisa). Prepoznata je kao neophodna i potreba uvođenja 

instituta mirovanja prava na obavljanje djelatnosti ovlaštenog zastupnika. Novim zakonskim 

uređenjem stjecanje i gubitak prava detaljnije su propisani te se kroz institut mirovanja uređuje 

pitanje koje se u praksi učestalo pojavljuje. Ovim Zakonom uklanjaju se navedeni i slični 

nedostaci. 

 

S ciljem unaprjeđenja sustava predloženim zakonom se uspostavlja osnova za 

modernizaciju organizacije ispita za ovlaštenog zastupnika putem donošenja novog pravilnika 

kojim se uređuju ova pitanja, a s istim ciljem propisuje se i priznavanje položenog stručnog 

ispita za Europskog patentnog zastupnika pri Europskom patentnom uredu kao temelja za 

oslobođenje dijela programa stručnog ispita za zastupnika za patente u Republici Hrvatskoj. 

 

S ciljem osiguranja stranaka i pravedne tržišne utakmice te održavanja visoke razine 

profesionalnosti djelatnosti zastupanja u području prava industrijskog vlasništva uvodi se 

obvezno osiguranje od odgovornosti za eventualnu štetu stranci ili trećima u obavljanju 

djelatnosti zastupanja, kao i obveza kontinuiranog stručnog usavršavanja ovlaštenih zastupnika. 

Ovlašteni zastupnici obavljaju specijaliziranu stručnu djelatnost i odgovorne poslove koji mogu 

imati značajne pravne i financijske posljedice za njihove stranke i/ili treće osobe, čime se utječe 
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na pravnu sigurnost, ali i na tržište u cjelini, na kojem prava industrijskog vlasništva imaju 

značajnu ulogu. Upravo zbog utjecaja prava industrijskog vlasništva na tržište poslovi 

ovlaštenih zastupnika nerijetko traže i neodgodivo (hitno) postupanje, iz kojih razloga postoji 

rizik od mogućeg uzrokovanja pravne i materijalne štete. 

 

Propisivanje obveznog osiguranja od štete pri obavljanju djelatnosti zastupanja imat će za 

posljedicu sljedeće: 

 

1. zaštita stranaka i/ili trećih osoba – osiguranje osigurava naknadu štete u slučaju 

profesionalne pogreške, čime se štiti interes stranke i pravna sigurnost 

2. profesionalna odgovornost – ističe visoke etičke i stručne standarde koje regulirana 

profesija mora poštovati 

3. povjerenje u sustav – povećava povjerenje javnosti i poslovne zajednice u rad ovlaštenih 

zastupnika i sustav zaštite industrijskog vlasništva u cjelini 

4. usklađenost s praksom EU-a – u državama članicama EU-a ovakva osiguranja su 

obvezna za istu ili sličnu reguliranu profesiju. 

 

Područje prava industrijskog vlasništva je vrlo dinamično i kompleksno područje, koje se 

stalno razvija pod utjecajem domaćih i međunarodnih propisa, sudske prakse, tehnološkog 

napretka te promjena u poslovnim modelima i tržišnim odnosima. Ovlašteni zastupnici imaju 

ključnu ulogu u zaštiti prava svojih klijenata, što zahtijeva visok stupanj stručnosti i ažurnosti. 

 

Propisivanje kontinuiranog stručnog usavršavanja ovlaštenih zastupnika imat će za posljedicu: 

 

1. praćenje promjena pravnog okvira – zakoni, propisi Europske unije i međunarodni 

ugovori te prateći provedbeni akti iz ovog područja kontinuirano se mijenjaju (npr. oni 

vezani uz postupke koje provode Europski patentni ured (EPO), Međunarodni ured 

Svjetske organizacije za intelektualno vlasništvo (WIPO), i Ured Europske unije za 

intelektualno vlasništvo (EUIPO)) pa će zastupnici biti u tijeku s važećim propisima 

2. unaprjeđenje stručnih vještina – usavršavanje će omogućiti dublje razumijevanje 

specifičnih pravnih i tehničkih aspekata zaštite prava industrijskog vlasništva 

3. kvaliteta zastupanja – kontinuirano obrazovanje odnosno stručno usavršavanje osigurat 

će visok standard pružanja profesionalnih usluga, čime se štiti interes stranaka koje 

zastupaju i pravna sigurnost 

4. etička i profesionalna odgovornost – edukacija će doprinijeti etičkom postupanju i 

jačanju povjerenja u profesiju 

5. usklađenost s praksom u EU-a – u većini država članicama Europske unije stručno 

usavršavanje obvezno je za odgovarajuće regulirane profesije. 

 

Jasnije propisivanje stegovne odgovornosti ovlaštenih zastupnika imat će također posljedice 

slične prethodno navedenima.  

  

III.  OCJENA I IZVORI SREDSTAVA POTREBNIH ZA PROVOĐENJE ZAKONA 

 

Za provedbu ovoga zakona nije potrebno osigurati dodatna sredstva u državnom proračunu 

Republike Hrvatske odnosno Zakon nema izravni fiskalni učinak. Predviđa se da će sve obveze 

nadležnih tijela predviđene predloženim propisom obavljati već zaposleni državni službenici u 

okviru svoje redovne djelatnosti i uz već osigurana odnosno planirana sredstva državnog 

proračuna za potrebe provedbe važećih zakona, budući da se obveze ne mijenjaju bitno u 

odnosu na one propisane postojećim propisom.  



5 

 

 

 

PRIJEDLOG ZAKONA O ZASTUPANJU U PODRUČJU  

PRAVA INDUSTRIJSKOG VLASNIŠTVA 

 

I. TEMELJNE ODREDBE 

 

Područje primjene 

 

Članak 1. 

 

Ovim se Zakonom propisuju uvjeti i način obavljanja djelatnosti zastupanja u području prava 

industrijskog vlasništva, profesionalni nazivi i uvjeti za njihovo stjecanje, stjecanje i prestanak 

prava na obavljanje djelatnosti ovlaštenih zastupnika u području prava industrijskog vlasništva 

(u daljnjem tekstu: ovlašteni zastupnik) i društava za zastupanje u području prava industrijskog 

vlasništva (u daljnjem tekstu: Društvo za zastupanje), sadržaj i način vođenja Registra 

ovlaštenih zastupnika u području prava industrijskog vlasništva (u daljnjem tekstu: Registar 

ovlaštenih zastupnika) i Upisnika društava za zastupanje u području prava industrijskog 

vlasništva (u daljnjem tekstu: Upisnik društava za zastupanje), zastupanje stranaka te ustrojstvo 

i djelovanje Komore zastupnika u području prava industrijskog vlasništva (u daljnjem tekstu: 

Komora zastupnika). 

 

Usklađenost s pravnom stečevinom Europske unije 

 

Članak 2. 

 

Ovim Zakonom u hrvatsko zakonodavstvo preuzima se Direktiva 2006/123/EZ Europskog 

parlamenta i Vijeća od 12. prosinca 2006. o uslugama na unutarnjem tržištu (SL L 376, 

27.12.2006.). 

 

Pojmovi 

 

Članak 3. 

 

Pojedini pojmovi u smislu ovoga Zakona imaju sljedeće značenje: 

 

1. „ovlašteni zastupnik“ je fizička osoba koja ispunjava uvjete propisane ovim Zakonom i 

upisana je u Registar ovlaštenih zastupnika 

2. „društvo za zastupanje“ je pravna osoba koja ispunjava uvjete propisane ovim Zakonom 

i upisana je u Upisnik društava za zastupanje 

3. „opunomoćenik“ je ovlašteni zastupnik ili društvo za zastupanje koje je stranka na 

temelju punomoći ovlastila za zastupanje i poduzimanje radnji u njezino ime i za njezin 

račun. 
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Rodni pojmovi 

 

Članak 4. 

 

Izrazi koji se koriste u ovom Zakonu, a imaju rodno značenje, odnose se jednako na muški i 

ženski rod. 

 

II. DJELATNOST ZASTUPANJA 

 

Zastupanje kao slobodna djelatnost  

 

Članak 5. 

 

Djelatnost zastupanja u području prava industrijskog vlasništva obavlja se kao slobodna, 

neovisna profesionalna djelatnost.  

 

Obavljanje djelatnosti zastupanja 

 

Članak 6. 

 

(1) Djelatnost zastupanja u području prava industrijskog vlasništva, pod uvjetima i na način 

propisan ovim Zakonom, mogu obavljati ovlašteni zastupnici i društva za zastupanje. 

(2) Odredbe ovoga Zakona ne utječu na pravo odvjetnika na zastupanje stranaka u području 

prava industrijskog vlasništva sukladno propisima koji reguliraju odvjetništvo.  

 

Poslovi obuhvaćeni djelatnošću zastupanja 

 

Članak 7. 

 

Djelatnost zastupanja obuhvaća sljedeće poslove: 

a) profesionalno zastupanje stranaka u upravnim i drugim postupcima vezanima uz 

stjecanje i održavanje u vrijednosti prava industrijskog vlasništva pred Državnim 

zavodom za intelektualno vlasništvo (u daljnjem tekstu: Zavod) i drugim nadležnim 

tijelima 

b) profesionalno zastupanje stranaka u upravnim i drugim postupcima vezanima uz 

prava industrijskog vlasništva pred tijelima državne uprave, pod uvjetima i u mjeri 

propisanoj zakonima koji uređuju postupke koji se vode pred tim tijelima i 

c) pružanje ostalih oblika stručne pomoći vezanih uz prava industrijskog vlasništva kao 

što su pružanje stručnih savjeta i mišljenja, obavljanje stručnih analiza i drugih oblika 

stručne djelatnosti. 
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III. OVLAŠTENI ZASTUPNICI  

 

Profesionalni naziv 

 

Članak 8. 

 

(1) Ovlašteni zastupnici obavljaju djelatnost zastupanja, ovisno o području prava industrijskog 

vlasništva, pod sljedećim profesionalnim nazivima: 

1. patentni zastupnik, ako obavljaju djelatnost u području zaštite izuma iz područja 

tehnike i tehnologije pravima intelektualnog vlasništva kao što su patent, uporabni 

model, topografija poluvodičkih proizvoda ili svjedodžba o dodatnoj zaštiti za 

lijekove i sredstva za zaštitu bilja, i 

2. zastupnik za žigove, ako obavljaju djelatnost u području zaštite drugih prava 

intelektualnog vlasništva kao što su žig, industrijski dizajn, oznake zemljopisnog 

podrijetla i oznake izvornosti ili drugih oblika industrijskog vlasništva, osim onih iz 

točke 1. ovoga stavka. 

(2) Profesionalne nazive iz stavka 1. ovoga članka smiju koristiti samo ovlašteni zastupnici. 

 

Uvjeti za stjecanje statusa ovlaštenog zastupnika 

 

Članak 9. 

 

(1) Patentni zastupnik može biti: 

1. fizička osoba koja je državljanin Republike Hrvatske ili je državljanin države 

ugovornice Ugovora o Europskom gospodarskom prostoru (u daljnjem tekstu: 

EGP) ili je državljanin države pristupnice Kodeksa o liberalizaciji kretanja kapitala 

i Kodeksa o liberalizaciji nevidljivih transakcija Organizacije za ekonomsku 

suradnju i razvoj (u daljnjem tekstu: OECD Kodeksa) i ima prebivalište u Republici 

Hrvatskoj ili u državi ugovornici EGP-a ili u državi pristupnici OECD Kodeksa, 

ima kvalifikaciju najmanje na razini 7.1 Hrvatskog kvalifikacijskog okvira ili 

odgovarajuću inozemnu kvalifikaciju iz tehničkih ili prirodnih znanosti i pred 

Zavodom je položila stručni ispit za patentnog zastupnika  

2. fizička osoba koja je državljanin Republike Hrvatske ili je državljanin države 

ugovornice EGP-a ili je državljanin države pristupnice OECD Kodeksa i ima 

prebivalište u Republici Hrvatskoj ili u državi ugovornici EGP-a ili u državi 

pristupnici OECD Kodeksa, koja ima kvalifikaciju najmanje na razini 7.1 

Hrvatskog kvalifikacijskog okvira ili odgovarajuću inozemnu kvalifikaciju iz 

područja različitog od tehničkih ili prirodnih znanosti, ima neposredno iskustvo u 

obavljanju poslova iz područja djelatnosti patentnog zastupnika od najmanje pet 

godina, stečeno nakon završetka studija i pred Zavodom je položila stručni ispit za 

patentnog zastupnika i 
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3. odvjetnik upisan u imenik odvjetnika Hrvatske odvjetničke komore koji je pred 

Zavodom položio stručni ispit za patentnog zastupnika. 

(2) Zastupnik za žigove može biti: 

1. fizička osoba koja je državljanin Republike Hrvatske ili je državljanin države 

ugovornice EGP-a ili državljanin države pristupnice OECD Kodeksa i ima 

prebivalište u Republici Hrvatskoj ili u državi ugovornici EGP-a ili u državi 

pristupnici OECD Kodeksa, ima kvalifikaciju najmanje na razini 7.1 Hrvatskog 

kvalifikacijskog okvira ili odgovarajuću inozemnu kvalifikaciju i pred Zavodom je 

položila stručni ispit za zastupnike za žigove i 

2. odvjetnik upisan u imenik odvjetnika Hrvatske odvjetničke komore koji je pred 

Zavodom položio stručni ispit za zastupnike za žigove. 

(3) Osobe iz stavaka 1. i 2. ovoga članka koje nemaju prebivalište u Republici Hrvatskoj 

obvezne su imenovati opunomoćenika za primanje pismena u Republici Hrvatskoj 

sukladno zakonu kojim se uređuje opći upravni postupak. 

 

Priznavanje stručne kvalifikacije stečene u državama ugovornicama EGP-a 

 

Članak 10. 

 

(1) Iznimno od odredbe članka 9. ovoga Zakona, strana fizička osoba iz države ugovornice 

EGP-a koja je stekla stručnu kvalifikaciju potrebnu za obavljanje djelatnosti ovlaštenog 

zastupnika u državi ugovornici EGP-a umjesto polaganja stručnog ispita može Zavodu 

podnijeti zahtjev za priznavanje navedene stručne kvalifikacije u Republici Hrvatskoj. 

(2) Uz zahtjev iz stavka 1. ovoga članka podnositelj mora priložiti dokaze o ispunjavanju 

uvjeta vezanih uz državljanstvo i prebivalište iz članka 9. stavaka 1. i 2. ovoga Zakona te: 

1. dokaz o kompetentnosti ili potrebnoj razini stručne kvalifikacije koji zahtijeva 

država ugovornica EGP-a za pristup i obavljanje regulirane profesije i koji su izdala 

nadležna tijela države ugovornice EGP-a u skladu s nacionalnim propisima ili 

2. dokaz da je obavljao tu profesiju u punom ili nepunom radnom vremenu istovjetnog 

ukupnog trajanja najmanje godinu dana u posljednjih deset godina u državi 

ugovornici EGP-a u kojoj ta profesija nije regulirana, pod uvjetom da kandidat 

posjeduje jednu ili više potvrda kompetentnosti ili dokaza o potrebnoj razini stručne 

kvalifikacije iz članka 9. stavaka 1. i 2. ovoga Zakona koje je izdalo nadležno tijelo 

države članice u kojoj ta profesija nije regulirana. 

(3) Podnositelj zahtjeva iz stavka 1. ovoga članka nije obvezan priložiti dokaze koji se mogu 

provjeriti putem Informacijskog sustava unutarnjeg tržišta (IMI).  

(4) Na postupak odlučivanja o zahtjevu iz stavka 1. ovoga članka primjenjuju se odredbe 

propisa kojima se uređuju regulirane profesije i priznavanje inozemnih stručnih 

kvalifikacija. 

(5) Zavod o zahtjevu iz stavka l. ovoga članka donosi odluku protiv koje nije dopuštena žalba, 

ali se može pokrenuti upravni spor. 

(6) Sadržaj zahtjeva iz stavka 1. ovoga članka uređuje se pravilnikom koji donosi glavni 

ravnatelj Zavoda. 
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Dopunske mjere za priznavanje stručne kvalifikacije stečene u  

državama ugovornicama EGP-a 

 

Članak 11. 

 

(1) Zavod može u postupku priznavanja inozemne stručne kvalifikacije, sukladno članku 10. 

ovoga Zakona, od kandidata zatražiti provedbu jedne od dopunskih mjera, i to: 

a) razdoblje prilagodbe do tri godine ili 

b) provjeru kompetentnosti. 

(2) Provedbu dopunske mjere iz stavka 1. ovoga članka Zavod može zatražiti od kandidata 

 ako: 

a) osposobljavanje koje je prošao obuhvaća bitno različite sadržaje od onih koje 

obuhvaća dokaz o položenom stručnom ispitu iz članka 9. ovoga Zakona ili 

b) ovlaštenje za obavljanje djelatnosti zastupnika za žigove sukladno ovom Zakonu 

sadržava jednu ili više aktivnosti koje ne postoje u toj profesiji u kandidatovoj 

matičnoj državi članici, a stručni ispit iz članka 9. ovoga Zakona obuhvaća bitno 

različite sadržaje od sadržaja koje obuhvaća potvrda o kompetentnosti ili potrebnoj 

razini stručne kvalifikacije. 

(3) Kandidat nema pravo izbora dopunske mjere. 

(4) Dopunsku mjeru odredit će Zavod privremenim rješenjem koje se donosi u skladu s 

odredbama propisa kojima se uređuju regulirane profesije i priznavanje inozemnih stručnih 

kvalifikacija. 

(5) Protiv rješenja iz stavka 4. ovoga članka nije dopuštena žalba, ali se može pokrenuti 

upravni spor. 

(6) Visina naknada troškova provedbe dopunske mjere propisuje se posebnim propisom kojim 

se uređuju naknade troškova za postupke u području prava intelektualnog vlasništva. 

(7) Na postupovna pitanja kojima se uređuju dopunske mjere iz ovoga članka primjenjuje se 

zakon kojim se uređuju regulirane profesije i priznavanje inozemnih stručnih kvalifikacija. 

(8) Uvjeti za određivanje, sadržaj, trajanje i način provedbe razdoblja prilagodbe odnosno 

provjere kompetentnosti te mjerila ocjenjivanja i druga tehnička provedbena pitanja 

uređuju se pravilnikom koji donosi glavni ravnatelj Zavoda. 

 

Stručni ispiti 

 

Članak 12. 

 

(1) Stručni ispiti iz članka 9. stavaka 1. i 2. ovoga Zakona polažu se pred ispitnom komisijom 

Zavoda. 

(2) Zahtjev za polaganje stručnog ispita podnosi se Zavodu.  

(3) Uz zahtjev iz stavka 2. ovoga članka kandidat prilaže dokaze o ispunjavanju uvjeta za 

pristup ispitu propisanih ovim Zakonom koje Zavod ne može pribaviti po službenoj 

dužnosti. 
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(4) Ako kandidat ne ispunjava uvjete za pristup stručnom ispitu, Zavod o tome odlučuje 

rješenjem. 

(5) Protiv rješenja iz stavka 4. ovoga članka nije dopuštena žalba, ali se može pokrenuti 

upravni spor. 

(6) Stručni ispit sastoji se od pisanog i usmenog dijela. 

(7) O polaganju stručnog ispita sastavlja se zapisnik.  

(8) Kandidat koji nije položio stručni ispit ima pravo ponovnog polaganja. 

(9) Kandidatu koji položi stručni ispit Zavod izdaje uvjerenje o položenom stručnom ispitu. 

(10) Iznimno od stavka 1. ovoga članka osoba koja je pri Europskom patentnom uredu položila 

stručni ispit za Europskog patentnog zastupnika oslobođena je od polaganja stručnog ispita 

za patentnog zastupnika, osim u dijelu stručnog ispita koji se odnosi na upravni postupak 

u Republici Hrvatskoj. 

(11) Ispitnu komisiju iz stavka 1. ovoga članka imenuje glavni ravnatelj Zavoda. 

(12) Program i sadržaj stručnih ispita, područja koja se ispituju, stručni sastav i način rada 

ispitne komisije, način provedbe pisanog i usmenog dijela ispita, mjerila i način 

ocjenjivanja, uvjete priznavanja položenog dijela ispita, sadržaj zapisnika i uvjerenja te 

druga tehnička provedbena pitanja propisuju se pravilnikom koji donosi glavni ravnatelj 

Zavoda.  

 

Obveza stalnog stručnog usavršavanja 

 

Članak 13. 

 

(1) Ovlašteni zastupnici su dužni pratiti razvoj pravnog okvira u području prava industrijskog 

vlasništva i stalno se stručno usavršavati u području njihove djelatnosti. 

(2) Programe i način provedbe stručnog usavršavanja ovlaštenih zastupnika donosi Komora 

zastupnika u suradnji sa Zavodom. 

 

IV. DRUŠTVA ZA ZASTUPANJE 

 

Uvjeti za stjecanje statusa društva za zastupanje 

 

Članak 14. 

 

(1) Status društva za zastupanje može steći pravna osoba: 

1. koja ima sjedište u Republici Hrvatskoj, državi ugovornici EGP-a ili državi 

pristupnici OECD Kodeksa 

2. koja je registrirana za obavljanje djelatnosti zastupanja u području prava 

industrijskog vlasništva, odnosno stručne djelatnosti u području prava industrijskog 

ili intelektualnog vlasništva, ili je odvjetničko društvo 

3. koja ima najmanje jednog ovlaštenog zastupnika za svako područje zastupanja za 

koje se traži upis 
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4. kojoj pravomoćnom odlukom nije izrečena zabrana obavljanja djelatnosti 

zastupanja odnosno sigurnosna mjera zabrane obavljanja djelatnosti i 

(2)  Ovlašteni zastupnik iz stavka 1. točke 3. ovoga članka mora u društvu za zastupanje raditi 

na temelju ugovora o radu, članstva ili drugog ugovornog odnosa kojim se osigurava 

stvarno i trajno obavljanje stručnih poslova. 

(3)  Isti ovlašteni zastupnik ne može istodobno biti jedini ovlašteni zastupnik iz stavka 1. točke 

3. ovoga članka za više društava za zastupanje. 

(4)  Društvo za zastupanje poslove zastupanja obavlja isključivo putem ovlaštenih zastupnika 

iz stavka 1. točke 3. ovoga članka.  

 

 

V. STJECANJE I PRESTANAK PRAVA 

NA OBAVLJANJE DJELATNOSTI ZASTUPANJA U PODRUČJU PRAVA 

INDUSTRIJSKOG VLASNIŠTVA 

 

Stjecanje prava na obavljanje djelatnosti zastupanja u području 

 prava industrijskog vlasništva  

 

Članak 15. 

 

(1) Ovlašteni zastupnik stječe pravo na obavljanje djelatnosti zastupanja upisom u Registar 

ovlaštenih zastupnika. 

(2) Društvo za zastupanje stječe pravo na obavljanje djelatnosti upisom u Upisnik društava za 

zastupanje. 

(3) Registar ovlaštenih zastupnika i Upisnik društava za zastupanje vodi Zavod u 

elektroničkom obliku. 

 

Registar ovlaštenih zastupnika 

 

Članak 16. 

 

U Registar ovlaštenih zastupnika se upisuju sljedeći podaci: 

1. registarski broj ovlaštenog zastupnika 

2. ime i prezime, prebivalište i adresa obavljanja djelatnosti, broj telefona i adresa 

elektroničke pošte, zanimanje ovlaštenog zastupnika 

3. osobni identifikacijski broj (OIB) 

4. područje zastupanja  

5. uvjerenje/podaci o stečenoj stručnoj kvalifikaciji 

6. podaci o osiguranju od odgovornosti za štetu: osiguratelj, broj police i razdoblje 

pokrića 

7. podaci o društvu za zastupanje u kojem ovlašteni zastupnik obavlja djelatnost, i to: 

tvrtka, osobni identifikacijski broj (OIB), sjedište, broj telefona, adresa elektroničke 
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pošte, datum početka i prestanka obavljanja djelatnosti ovlaštenog zastupnika u 

društvu za zastupanje  

8. datum upisa, datum upisa promjene, datum brisanja i datum ponovnog upisa u 

Registar ovlaštenih zastupnika  

9. početak i završetak mirovanja statusa ovlaštenog zastupnika 

10. početak i završetak privremenog gubitka prava na obavljanje djelatnosti zastupanja 

i 

11. za osobe iz članka 9. stavka 3. ovoga Zakona: ime i prezime te adresa 

opunomoćenika za primanje pismena u Republici Hrvatskoj na kojoj 

opunomoćenik zaprima pismena sukladno zakonu kojim se uređuje opći upravni 

postupak. 

 

Postupak upisa u Registar ovlaštenih zastupnika 

 

Članak 17. 

 

(1) Postupak upisa u Registar ovlaštenih zastupnika pokreće se podnošenjem zahtjeva za upis 

Zavodu. 

(2) Zahtjevu iz stavka 1. ovoga članka prilažu se dokazi o ispunjavanju uvjeta iz članka 9. 

stavka 1. i/ili 2. ovoga Zakona, dokaz o osiguranju od odgovornosti za štetu sukladno 

članku 41. ovoga Zakona i dokaz o plaćenoj naknadi troškova postupka upisa u Registar 

ovlaštenih zastupnika. 

(3) Dokazi iz stavka 2. ovoga članka ne moraju se priložiti uz zahtjev iz stavka 1. ovoga članka 

ako se mogu provjeriti putem Informacijskog sustava unutarnjeg tržišta (IMI). 

(4) O zahtjevu za upis u Registar ovlaštenih zastupnika Zavod odlučuje rješenjem.  

(5) Protiv rješenja Zavoda nije dopuštena žalba, ali se može pokrenuti upravni spor.  

 

Upis promjena u Registar ovlaštenih zastupnika 

 

Članak 18. 

 

(1) Ovlašteni zastupnik je dužan bez odgađanja, a najkasnije u roku od 15 dana od nastanka 

promjene podataka iz članka 16. ovoga Zakona, podnijeti Zavodu zahtjev za upis promjene 

podataka u Registar ovlaštenih zastupnika. 

(2) Zahtjevu iz stavka 1. ovoga članka prilažu se dokazi o nastaloj promjeni. 

(3) O zahtjevu iz stavka 1. ovoga članka Zavod odlučuje rješenjem. 

(4) Zavod će u rješenju iz stavka 3. ovoga članka, a na temelju podnesenog zahtjeva po 

službenoj dužnosti odlučiti i o odgovarajućoj promjeni koju je potrebno upisati i u Upisnik 

društava za zastupanje. 

(5) Protiv rješenja Zavoda iz stavka 3. ovoga članka nije dopuštena žalba, ali se može pokrenuti 

upravni spor. 
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Mirovanje 

 

Članak 19. 

 

(1) Ovlaštenom zastupniku obavljanje djelatnosti zastupanja može mirovati u slučajevima 

kada zbog više sile, izvanrednih događaja ili drugih opravdanih razloga dulje vrijeme ne 

može obavljati djelatnost. 

(2) Ako okolnosti dopuštaju, ovlašteni zastupnik dužan je prije početka mirovanja urediti 

zaštitu prava i interesa stranaka, osobito zaštitu rokova, dostupnost spisa i obavještavanje 

stranaka o potrebi uređenja njihova zastupanja za vrijeme mirovanja, te o načinu uređenja 

tih obveza obavijestiti Zavod. 

(3) Ako ovlašteni zastupnik nije u mogućnosti postupiti na način iz stavka 2. ovoga članka, 

Zavod može, radi zaštite prava i interesa stranaka, rješenjem odrediti privremenog 

ovlaštenog zastupnika do prestanka razloga zbog kojih je nastupilo mirovanje ili do 

uređenja zastupanja na drugi odgovarajući način. 

(4) Određivanjem privremenog ovlaštenog zastupnika iz stavka 3. ovoga članka ne dira se u 

pravo stranke da sama izabere i opunomoći drugog ovlaštenog zastupnika. 

(5) Za vrijeme mirovanja ovlašteni zastupnik ne smije poduzimati stručne radnje zastupanja. 

(6) Privremeni zastupnik iz stavka 3. ovoga članka postavlja se uz njegovu prethodnu pisanu 

suglasnost. 

(7) Protiv rješenja Zavoda iz stavka 3. ovoga članka nije dopuštena žalba, ali se može pokrenuti 

upravni spor. 

 

Brisanje iz Registra ovlaštenih zastupnika 

 

Članak 20. 

 

(1) Ovlašteni zastupnik briše se iz Registra ovlaštenih zastupnika u sljedećim slučajevima: 

1. na vlastiti zahtjev 

2. ako nastupi smrt ili poslovna nesposobnost, ili ako trajno izgubi zdravstvenu 

sposobnost za obavljanje poslova zastupanja 

3. ako izgubi hrvatsko državljanstvo ili državljanstvo države ugovornice EGP-a ili 

državljanstvo države pristupnice OECD Kodeksa 

4. ako više nema prebivalište ili državi ugovornici EGP-a ili u državi pristupnici OECD 

Kodeksa 

5. ako je pravomoćno osuđen za kazneno djelo počinjeno u obavljanju djelatnosti 

zastupanja ili u vezi s tom djelatnošću 

6. ako je pravomoćno osuđen na bezuvjetnu kaznu zatvora dulju od šest mjeseci 

7. ako mu je izrečena sigurnosna mjera zabrane obavljanja djelatnosti 

8. ako mu je odlukom Komore zastupnika izrečena stegovna kazna trajnog gubitka 

prava na obavljanje djelatnosti 

9. za osobe iz članka 9. stavka 3. ovoga Zakona ako prestane punomoć za primanje 

pismena, a u roku od 30 dana Zavod ne zaprimi novu punomoć za primanje pismena. 
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(2) Komora zastupnika je obvezna Zavodu dostaviti obavijest o činjenicama iz stavka 1. točaka 

2. do 8. ovoga članka u roku od 15 dana od dana saznanja. 

(3) Ako su ispunjeni uvjeti iz stavka 1. ovoga članka, Zavod donosi rješenje o brisanju iz 

Registra ovlaštenih zastupnika. 

(4) Protiv rješenja iz stavka 3. ovoga članka nije dopuštena žalba, ali se može pokrenuti 

upravni spor. 

(5) Ovlašteni zastupnik dužan je o slučaju brisanja iz Registra ovlaštenih zastupnika iz razloga 

iz stavka 1. točaka 1. i 3. do 9. ovoga članka u roku od tri dana od dana brisanja obavijestiti 

stranke koje zastupa te poduzeti radnje potrebne radi zaštite njihovih prava i pravnih 

interesa, osobito u pogledu rokova, spisa i povjerljivih podataka. 

(6) U slučaju brisanja iz razloga iz stavka 1. točke 2. ovoga članka, obvezu obavještavanja 

stranaka i poduzimanja radnji radi zaštite njihovih prava i pravnih interesa izvršava osoba 

koju za to odredi Komora zastupnika. 

 

Prestanak prava ovlaštenog zastupnika na obavljanje djelatnosti zastupanja  

 

Članak 21. 

 

Ovlašteni zastupnik gubi pravo obavljanja djelatnosti zastupanja: 

1. u slučaju gubitka državljanstva - danom pravomoćnosti odluke kojom je utvrđen 

gubitak državljanstva 

2. u slučaju lišenja poslovne sposobnosti ili trajne zdravstvene nesposobnosti za 

obavljanje poslova zastupanja - danom pravomoćnosti odluke o lišenju poslovne 

sposobnosti odnosno utvrđenju trajne zdravstvene nesposobnosti 

3. u slučaju izricanja sigurnosne mjere zabrane obavljanja djelatnosti - danom 

izvršnosti odluke o zabrani obavljanja djelatnosti 

4. u slučaju osude na bezuvjetnu kaznu zatvora dulju od šest mjeseci - danom 

pravomoćnosti presude  

5. u slučaju izricanja stegovne kazne trajnog gubitka prava na obavljanje djelatnosti- 

danom izvršnosti takve odluke 

6. u ostalim slučajevima – danom izvršnosti rješenja iz članka 20. stavka 3. ovoga 

Zakona. 

 

Ponovni upis u Registar ovlaštenih zastupnika 

 

Članak 22. 

 

(1) Ovlašteni zastupnik koji je brisan iz Registra ovlaštenih zastupnika temeljem članka 20. 

stavka 1. točaka 1., 3., 4., 5., 6., 7. i 9. ovoga Zakona može zatražiti ponovni upis u Registar 

ovlaštenih zastupnika ako to sam zatraži pisanim putem od Zavoda te podnese dokaze da 

razlozi koji su doveli do brisanja iz Registra ovlaštenih zastupnika više ne postoje i dostavi 

Zavodu dokaz o plaćenoj naknadi troškova postupka. 
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(2) Ako su ispunjeni uvjeti iz stavka 1. ovoga članka, Zavod donosi rješenje o ponovnom upisu 

u Registar ovlaštenih zastupnika. 

(3) Protiv odluke iz stavka 2. ovoga članka nije dopuštena žalba, ali se može pokrenuti upravni 

spor. 

 

Upisnik društava za zastupanje 

 

Članak 23. 

 

U Upisnik društava za zastupanje upisuju se sljedeći podaci: 

1. broj pod kojim se društvo za zastupanje upisuje u Upisnik društava za zastupanje 

2. tvrtka, pravni oblik, sjedište i poslovna adresa, osobni identifikacijski broj (OIB), 

broj telefona i adresa elektroničke pošte  

3. područje zastupanja 

4. ime i prezime te registarski broj svakog ovlaštenog zastupnika koji obavlja poslove 

zastupanja u tom društvu za zastupanje  

5. podaci o osiguranju od odgovornosti za štetu: osiguratelj, broj police i razdoblje 

pokrića 

6. datum upisa, datum upisa promjene, datum brisanja i datum ponovnog upisa u 

Upisnik društava za zastupanje  

7. početak i završetak privremene obustave/mirovanja obavljanja djelatnosti 

zastupanja  

8. za pravne osobe koje nemaju sjedište u Republici Hrvatskoj: podaci o 

opunomoćeniku za primanje pismena iz članka 9. stavka 3. ovoga Zakona 

uključujući njegovu elektroničku adresu ili pristupnu točku za elektroničku dostavu. 

 

Postupak upisa u Upisnik društava za zastupanje 

 

Članak 24. 

 

(1) Postupak upisa u Upisnik društava za zastupanje pokreće se podnošenjem zahtjeva za upis 

Zavodu. 

(2) Zahtjevu iz stavka 1. ovoga članka prilažu se dokazi o ispunjavanju uvjeta iz članka 14. 

ovoga Zakona, dokaz da je društvo za zastupanje osigurano od odgovornosti za štetu 

sukladno članku 41. ovoga Zakona i dokaz o plaćenoj naknadi troškova postupka upisa u 

Upisnik društava za zastupanje. 

(3) Dokazi iz stavka 2. ovoga članka ne moraju se priložiti uz zahtjev iz stavka 1. ovoga članka 

ako se mogu provjeriti putem Informacijskog sustava unutarnjeg tržišta (IMI). 

(4) O zahtjevu za upis u Upisnik društava za zastupanje Zavod odlučuje rješenjem.  

(5) Protiv rješenja Zavoda iz stavka 4. ovoga članka nije dopuštena žalba, ali se može pokrenuti 

upravni spor. 
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Upis promjena u Upisnik društava za zastupanje 

 

Članak 25. 

 

(1) Društvo za zastupanje je dužno bez odgađanja, a najkasnije u roku od 15 dana od nastanka 

promjene podataka iz članka 23. ovoga Zakona, podnijeti Zavodu zahtjev za upis promjene 

podataka u Upisnik društava za zastupanje. 

(2) Zahtjevu iz stavka 1. ovoga članka prilažu se dokazi o nastaloj promjeni. 

(3) O zahtjevu iz stavka 1. ovoga članka Zavod odlučuje rješenjem. 

(4) Zavod će u rješenju iz stavka 3. ovoga članka, a na temelju podnesenog zahtjeva po 

službenoj dužnosti odlučiti i o odgovarajućoj promjeni koju je potrebno upisati i u Registar 

ovlaštenih zastupnika. 

(5) Protiv rješenja Zavoda iz stavka 3. ovoga članka nije dopuštena žalba, ali se može 

pokrenuti upravni spor. 

 

Brisanje iz Upisnika društava za zastupanje 

 

Članak 26. 

 

(1) Društvo za zastupanje briše se iz Upisnika društava za zastupanje u sljedećim slučajevima: 

1. na vlastiti zahtjev 

2. ako je društvu za zastupanje izrečena sigurnosna mjera zabrane obavljanja djelatnosti 

3. prestankom pravne osobe. 

(2) Ako su ispunjeni uvjeti iz stavka 1. ovoga članka, Zavod donosi rješenje o brisanju iz 

 Upisnika društava za zastupanje. 

(3)  Ako društvo za zastupanje nema niti jednu osobu iz članka 14. stavka 1. točke 3.  ovoga 

Zakona odnosno ako za tu osobu nastupi mirovanje sukladno članku 19. ovoga Zakona i/ili 

ako ne ispunjava uvijek iz članka 14. stavka 1. točke 5. ovoga Zakona, Zavod će 

zaključkom pozvati društvo za zastupanje da nedostatak otkloni u roku od 30 dana od dana 

dostave poziva.  

(4)  Za vrijeme trajanja roka iz stavka 3. ovoga članka do uklanjanja nedostatka, društvo za 

zastupanje ne smije obavljati djelatnost zastupanja. 

(5)  Ako društvo za zastupanje ne postupi po pozivu iz stavka 3. ovoga članka Zavod donosi 

rješenje o brisanju iz Upisnika društava za zastupanje.  

(6)  Protiv rješenja iz stavaka 2. i 5. ovoga članka nije dopuštena žalba, ali se može pokrenuti 

upravni spor. 

(7)  Brisanje društva za zastupanje iz Upisnika društava za zastupanje ne utječe na status 

ovlaštenih zastupnika upisanih u Registar ovlaštenih zastupnika. 

(8)  Društvo za zastupanje dužno je o brisanju iz Upisnika društva za zastupanje u roku od tri 

dana od dana brisanja obavijestiti stranke koje zastupa te osigurati zaštitu prava stranaka, 

rokova, spisa i povjerljivih podataka. 

(9)  Na ponovni upis društva za zastupanje u Upisnik društava za zastupanje na odgovarajući 

se način primjenjuje članak 22. ovoga Zakona. 
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Prestanak prava na obavljanje djelatnosti zastupanja društva za zastupanje 

 

Članak 27. 

 

Društvo za zastupanje ne smije obavljati djelatnost zastupanja: 

1. u slučaju izricanja sigurnosne mjere zabrane obavljanja djelatnosti - danom 

pravomoćnosti odluke o zabrani obavljanja djelatnosti 

2. u ostalim slučajevima – danom pravomoćnosti rješenja Zavoda o brisanju društva za 

zastupanje iz Upisnika društava za zastupanje iz članka 26. stavaka 2. i 5. ovoga 

Zakona. 

 

Dužnost dostave podataka i dokumentacije 

 

Članak 28. 

 

(1) Zavod i Komora zastupnika mogu od društva za zastupanje zahtijevati dostavu podataka, 

isprava i drugih dokaza potrebnih za obavljanje poslova iz svoje nadležnosti propisanih 

ovim Zakonom. 

(2)  Društvo za zastupanje dužno je dostaviti podatke, isprave i druge dokaze iz stavka 1. ovoga 

članka u roku koji odredi Zavod odnosno Komora zastupnika, a koji ne može biti kraći od 

15 dana od dana dostave zahtjeva. 

 

Naknade troškova postupaka 

 

Članak 29. 

 

(1) Naknade troškova postupka plaćaju se za: 

1. upis u Registar ovlaštenih zastupnika i Upisnik društava za zastupanje  

2. upis promjene u Registar ovlaštenih zastupnika i Upisnik društava za zastupanje 

3. brisanje iz Registra ovlaštenih zastupnika i Upisnika društava za zastupanje 

4. ponovni upis u Registar ovlaštenih zastupnika i Upisnik društava za zastupanje. 

(2)  Iznosi naknada troškova postupka iz stavka 1. ovoga članka određeni su propisom kojim 

se uređuju naknade troškova za postupke u području intelektualnog vlasništva. 

 

Objava podataka iz Registra ovlaštenih zastupnika i Upisnika društava za zastupanje 

 

Članak 30. 

 

(1) Prilikom upisa ovlaštenog zastupnika u Registar ovlaštenih zastupnika u službenom glasilu 

Zavoda objavljuju se sljedeći podaci: ime i prezime, registarski broj, područje zastupanja, 

adresa obavljanja djelatnosti, broj telefona i adresa elektroničke pošte te, ako je 

primjenjivo, podaci o društvu za zastupanje u kojem obavlja djelatnost.  
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(2) Prilikom upisa društva za zastupanje u Upisnik društava za zastupanje u službenom glasilu 

Zavoda objavljuju se sljedeći podaci: tvrtka, pravni oblik, broj upisa, područje zastupanja, 

sjedište i poslovna adresa, broj telefona i adresa elektroničke pošte te podaci iz članka 23. 

točke 4. ovoga Zakona. 

(3) U službenom glasilu Zavoda objavljuju se sve promjene podataka iz stavaka 1. i 2. ovoga 

članka. 

(4) Zavod na svojim mrežnim stranicama objavljuje elektronički imenik ovlaštenih zastupnika 

i elektronički imenik društava za zastupanje koji sadrže podatke iz stavaka 1. i 2. ovoga 

članka. 

 

Obavještavanje Zavoda i Komora zastupnika o pokretanju postupaka 

 

Članak 31. 

Sud ili nadležno tijelo dostavit će Zavodu i Komori zastupnika:  

1. pravomoćnu presudu kojom je ovlašteni zastupnik pravomoćno osuđen za kazneno 

djelo počinjeno u obavljanju djelatnosti zastupanja ili u vezi s tom djelatnošću 

2. pravomoćnu presudu kojom je ovlašteni zastupnik pravomoćno osuđen na 

bezuvjetnu kaznu zatvora dulju od šest mjeseci  

3. pravomoćnu odluku kojom je ovlaštenom zastupniku ili društvu za zastupanje 

izrečena sigurnosna mjera zabrane obavljanja djelatnosti. 

 

VI. OBAVLJANJE DJELATNOSTI ZASTUPANJA U PODRUČJU PRAVA 

INDUSTRIJSKOG VLASNIŠTVA NA PRIVREMENOJ I POVREMENOJ OSNOVI  

 

Izjava o početku obavljanja djelatnosti za fizičku osobu 

 

Članak 32. 

 

(1) Fizička osoba iz države ugovornice EGP-a može, uz uvjet da je stekla stručnu kvalifikaciju 

potrebnu za obavljanje djelatnosti ovlaštenog zastupnika u državi ugovornici EGP-a, u 

Republici Hrvatskoj obavljati djelatnost ovlaštenog zastupnika na privremenoj i 

povremenoj osnovi ako prije početka obavljanja djelatnosti o tome pisanom izjavom 

obavijesti Zavod. 

(2) Uz izjavu iz stavka 1. ovoga članka podnositelj mora priložiti: 

1. dokaz o državljanstvu države ugovornice EGP-a 

2. dokaz o prebivalištu u državi ugovornici EGP-a 

3. dokaz o stečenoj stručnoj kvalifikaciji za obavljanje djelatnosti ovlaštenog 

zastupnika u državi ugovornici EGP-a koji je izdalo strano nadležno tijelo države 

ugovornice EGP-a 

4. potvrdu da u državi ugovornici EGP-a obavlja djelatnost ovlaštenog zastupnika i da 

nema, čak ni privremeno, zabranu obavljanja djelatnosti i 

5. dokaz o osiguranju od odgovornosti za štetu iz članka 41. ovoga Zakona. 
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(3) Podnositelj iz stavka 1. ovoga članka nije obvezan priložiti dokaze koji se mogu provjeriti 

putem Informacijskog sustava unutarnjeg tržišta (IMI). 

(4) Izjava iz stavka 1. ovoga članka podnosi se za svaku godinu u kojoj podnositelj namjerava 

privremeno i/ili povremeno obavljati djelatnost ovlaštenog zastupnika. 

(5) Na postupovna pitanja iz ovoga članka primjenjuju se odredbe propisa kojima se uređuju 

regulirane profesije i priznavanje inozemnih stručnih kvalifikacija. 

(6) Na temelju izjave iz stavka 1. ovoga članka Zavod donosi odluku. 

(7) Protiv odluke iz stavka 6. ovoga članka nije dopuštena žalba, ali se može pokrenuti upravni 

spor. 

(8) Sadržaj izjave iz stavka 4. ovoga članka uređuje se pravilnikom iz članka 10. stavka 6. 

ovoga Zakona. 

 

Izjava o početku obavljanja djelatnosti za pravne osobe 

 

Članak 33. 

 

(1) Pravna osoba sa sjedištem u državi ugovornici EGP-a može u Republici Hrvatskoj obavljati 

djelatnost zastupanja na privremenoj i povremenoj osnovi ako prije početka obavljanja 

djelatnosti o tome pisanom izjavom obavijesti Zavod, uz uvjete propisane člankom 14. 

stavkom 1. ovoga Zakona. 

(2) Pravna osoba iz stavka 1. ovoga članka mora tijekom obavljanja djelatnosti zastupanja u 

Republici Hrvatskoj postupati putem osoba koje su u državi sjedišta ovlaštene za obavljanje 

djelatnosti zastupanja odnosno koje ispunjavaju uvjete za obavljanje djelatnosti ovlaštenog 

zastupnika prema pravu države sjedišta. 

(3) Uz izjavu iz stavka 1. ovoga članka podnositelj mora priložiti: 

1. dokaz o pravu obavljanja djelatnosti zastupanja u državi sjedišta 

2. dokaz o sjedištu u državi ugovornici EGP-a 

3. podatke o osobama putem kojih će u Republici Hrvatskoj obavljati djelatnost 

zastupanja 

4. dokaz da osobe iz točke 3. ovoga stavka imaju pravo obavljati djelatnost zastupanja 

u državi sjedišta 

5. potvrdu da u državi ugovornici EGP-a obavlja djelatnost zastupanja i da nema, čak 

ni privremeno, zabranu obavljanja djelatnosti 

6. dokaz o osiguranju od odgovornosti za štetu iz članka 41. ovoga Zakona. 

(4) Podnositelj iz stavka 1. ovoga članka nije obvezan priložiti dokaze koji se mogu provjeriti 

putem Informacijskog sustava unutarnjeg tržišta (IMI). 

(5) Izjava iz stavka 1. ovoga članka podnosi se za svaku godinu u kojoj podnositelj namjerava 

privremeno i/ili povremeno obavljati djelatnost zastupanja. 

(6) Na postupovna pitanja iz ovoga članka primjenjuju se odredbe propisa kojima se uređuju 

regulirane profesije i priznavanje inozemnih stručnih kvalifikacija. 

(7) Na temelju izjave iz stavka 1. ovoga članka Zavod donosi odluku. 
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(8) Protiv odluke iz stavka 7. ovoga članka nije dopuštena žalba, ali se može pokrenuti upravni 

spor. 

(9) Sadržaj izjave iz stavka 1. ovoga članka uređuje se pravilnikom iz članka 10. stavka 6. 

ovoga Zakona. 

 

Poštivanje etičkih pravila 

 

Članak 34. 

 

Osobe iz članaka 32. i 33. ovoga Zakona ne stječu članstvo u Komori zastupnika, ali za vrijeme 

obavljanja djelatnosti podliježu pravilima profesionalne etike i stegovnoj nadležnosti Komore 

zastupnika u opsegu propisanom ovim Zakonom. 

 

Evidencija o obavljanju djelatnosti ovlaštenog zastupnika na  

privremenoj i povremenoj osnovi 

 

Članak 35. 

 

(1) Osoba koja obavlja djelatnost ovlaštenog zastupnika na povremenoj i privremenoj osnovi 

tu djelatnost obavlja pod profesionalnim nazivom koji postoji u propisima države članice 

poslovnog nastana. 

(2) Profesionalni naziv iz stavka 1. ovoga članka navodi se i upisuje na službenom jeziku ili 

na jednom od službenih jezika države članice poslovnog nastana u evidenciju o obavljanju 

djelatnosti ovlaštenog zastupnika na privremenoj i povremenoj osnovi osoba iz država 

ugovornica EGP-a koju vodi Zavod. 

(3) Zavod na svojim mrežnim stranicama javno objavljuje podatke iz stavka 2. ovoga članka. 

(4) Sadržaj evidencije iz stavka 2. ovoga članka i podaci iz stavka 3. ovoga članka detaljnije 

se uređuju pravilnikom iz članka 10. stavka 6. ovoga Zakona. 

 

VII. ZASTUPANJE STRANAKA 

 

Obveze prilikom zastupanja stranaka 

 

Članak 36. 

 

(1) Ovlašteni zastupnici su dužni obavljati poslove zastupanja, kao i druge stručne poslove 

ovlaštenog zastupnika, savjesno, sukladno važećim propisima, statutu i drugim općim 

aktima Komore zastupnika, te Kodeksu etike ovlaštenih zastupnika. 

(2) Ovlašteni zastupnici imaju pravo i dužnost u granicama zakona i dobivenih ovlasti 

poduzimati sve što po njihovoj ocjeni može koristiti stranci kojoj pružaju poslove 

zastupanja, te štititi prava i legitimne interese stranke. 
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(3) Ovlašteni zastupnik nije vezan uputama stranke koje su u suprotnosti s važećim propisima 

ili pravilima struke, a o čemu će zastupnik izvijestiti stranku u roku od tri dana od dana 

zaprimanja takvih uputa. 

(4) Ovlašteni zastupnik je dužan zastupati stranku koja mu se obrati, a zastupanje smije 

uskratiti samo zbog razloga koje propisuje ovaj Zakon, statut Komore zastupnika i Kodeks 

etike ovlaštenih zastupnika. 

(5) Ovlašteni zastupnik je dužan uskratiti zastupanje, odnosno otkazati punomoć: 

 ako je on ili koji drugi zastupnik, koji je radio ili radi kod istog poslodavca ili 

društva za zastupanje, u istoj stvari ili stvari koja je s njome povezana zastupao ili 

savjetovao drugu osobu čiji su interesi u sukobu s interesima osobe koja traži 

pružanje usluge ovlaštenog zastupnika 

 ako su interesi ovlaštenog zastupnika ili s njim povezanih osoba u sukobu s 

interesima osobe kojoj se usluge ovlaštenog zastupnika trebaju pružiti 

 ako ocijeni da bi informacije koje ima o određenoj stranci koju zastupa ili koju je 

zastupao, mogle osobi koja traži njegove usluge dati nepoštenu prednost 

 u drugim slučajevima predviđenim zakonom, statutom i Kodeksom etike ovlaštenih 

zastupnika. 

(6) Ovlašteni zastupnik može uskratiti zastupanje, odnosno otkazati punomoć: 

 ako je povjerenje između njega i stranke narušeno iz bilo kojeg razloga i 

 ako stranka ne pruži potrebnu suradnju bez ozbiljnog razloga, unatoč zahtjevu 

ovlaštenog zastupnika, posebice u odnosu na plaćanje potrebnih pristojbi i troškova 

postupaka povezanih sa stjecanjem i održavanjem prava. 

(7) Ovlašteni zastupnik je dužan nastaviti sa zastupanjem i nakon što je otkazao punomoć ako 

je to potrebno radi otklanjanja kakve štete stranci, ali najviše 30 dana od dana otkaza 

punomoći. 

(8) Odredbe ovoga članka na odgovarajući se način primjenjuju na društva za zastupanje.  

(9) Sukob interesa ovlaštenog zastupnika koji djeluje u društvu za zastupanje smatra se 

sukobom interesa društva i svih ovlaštenih zastupnika koji u njemu djeluju. 

 

Čuvanje i povrat spisa 

 

Članak 37. 

 

(1) Ovlašteni zastupnik je dužan nakon prestanka zastupanja predati stranci, na njen zahtjev, 

sve njene spise i isprave. 

(2)  Ovlašteni zastupnik je dužan čuvati preslike spisa najmanje pet godina od dana okončanja 

postupka u kojemu je stranku zastupao. 

(3) Ako je opunomoćenik društvo za zastupanje, obveze iz stavaka 1. i 2. ovoga članka ima 

društvo za zastupanje, neovisno o obvezama ovlaštenog zastupnika koji je neposredno 

radio na predmetu.  
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Zastupnička tajna 

 

Članak 38. 

 

(1) Ovlašteni zastupnik je dužan trajno čuvati kao zastupničku tajnu sve informacije koje mu 

je stranka povjerila ili koje je u zastupanju stranke i/ili pružanju usluga ovlaštenog 

zastupnika na drugi način saznao. 

(2) Isključivo stranka, odnosno pravni sljednik stranke, može osloboditi ovlaštenog zastupnika 

obveze čuvanja zastupničke tajne. 

(3) Zastupničku tajnu dužne su čuvati i druge osobe koje rade ili su radile s ovlaštenim 

zastupnikom. 

(4) Ovlašteni zastupnik nije vezan obvezom čuvanja zastupničke tajne u mjeri u kojoj je to 

potrebno za postupak pred sudom ili drugim tijelom ako je predmet postupka spor između 

zastupnika i njegove stranke, odnosno pravnog sljednika stranke. 

(5) Obveza povjerljivosti ne obvezuje ovlaštenog zastupnika niti u stegovnom postupku ili u 

postupku preispitivanja stegovne odluke Komore zastupnika kojima je predmet ocjena 

postupanja ovlaštenog zastupnika u određenom predmetu odnosno predmetima. 

(6) Društvo za zastupanje dužno je čuvati zastupničku tajnu i organizirati poslovanje tako da 

je trajno čuvaju svi ovlašteni zastupnici, članovi, zaposlenici, suradnici i druge osobe koje 

imaju pristup povjerljivim podacima. 

 

Odgovornost ovlaštenog zastupnika i društva za zastupanje 

 

Članak 39. 

 

(1) Ovlašteni zastupnik odgovara za štetu nastalu pri pružanju usluge zastupanja koju 

prouzroči stranci ili trećoj osobi po općim pravilima o odgovornosti za štetu.  

(2) Društvo za zastupanje odgovara za štetu koju pri pružanju usluge zastupanja stranci ili 

trećoj osobi prouzroči ovlašteni zastupnik, zaposlenik, suradnik i druga osoba koja djeluje 

u tom društvu po općim pravilima o odgovornosti za štetu. 

 

Naknada za rad 

 

Članak 40. 

 

(1) Ovlašteni zastupnik, odnosno društvo za zastupanje, imaju pravo na naknadu za rad i na 

naknadu troškova u vezi s obavljenim radom. 

(2) Naknada i troškovi utvrđuju se ugovorom sa strankom. 

(3) Ovlašteni zastupnik, odnosno društvo za zastupanje dužni su prije preuzimanja naloga 

stranci na jasan način dati podatke o osnovi obračuna naknade i predvidivim troškovima. 
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Osiguranje od odgovornosti za štetu 

 

Članak 41. 

 

(1) Ovlašteni zastupnik i društvo za zastupanje dužni su osigurati se od odgovornosti za štetu 

koju bi obavljanjem djelatnosti zastupanja mogli počiniti stranci ili trećim osobama, i to 

tijekom cijelog razdoblja obavljanja djelatnosti zastupanja. 

(2) Najnižu svotu osiguranja i uvjete osiguranja iz ovoga članka određuje Komora zastupnika, 

uz prethodnu suglasnost glavnog ravnatelja Zavoda, koja može i preuzeti kolektivno 

osiguranje od odgovornosti za štetu svih zastupnika u Republici Hrvatskoj. 

(3) Osiguranje od odgovornosti za štetu sklopljeno u drugoj državi ugovornici EGP-a koje je 

s obzirom na svrhu i predviđeno pokriće istovjetno ili bitno usporedivo osiguranju iz ovoga 

članka i odnosi se i na teritorij Republike Hrvatske, smatra se ispunjenjem obveze iz stavka 

1. ovoga članka.  

(4) Ako pokriće iz stavka 3. ovoga članka nije istovjetno ili bitno usporedivo osiguranju iz 

stavka 1. ovoga članka, može se zahtijevati dopunsko osiguranje za elemente koji nisu 

pokriveni. 

(5) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, nisu se dužni osigurati od odgovornosti za štetu 

odvjetnici i odvjetnička društva koji sukladno ovom Zakonu imaju status ovlaštenih 

zastupnika odnosno društva za zastupanje ako su osigurani od odgovornosti za štetu 

temeljem obavljanja odvjetništva. 

(6) Dokaz o svakoj promjeni osiguranja od odgovornosti za štetu Zavodu su obvezno dostavi 

ovlašteni zastupnik sukladno članku 16. točki 6. i članku 18. ovoga Zakona te društvo za 

zastupanje sukladno članku 23. točki 5. i članku 25. ovoga Zakona. 

 

Punomoć 

 

Članak 42. 

 

Ovlašteni zastupnici i društva za zastupanje stranku zastupaju na temelju sadržaja i opsega 

pisane punomoći. 

 

Članak 43. 

 

(1) Punomoć koja se odnosi na jednu ili više prijava odnosno priznatih prava je posebna 

punomoć.  

(2) Punomoć koja se odnosi na sve postojeće i buduće prijave odnosno prava istoga 

opunomoćitelja je opća punomoć. 

(3) Punomoć za povlačenje prijave ili odricanje od priznatog prava mora sadržavati izričito 

ovlaštenje stranke. 

(4) Ako je punomoć dana društvu za zastupanje, opunomoćenik je društvo za zastupanje a 

pojedine radnje poduzima i podneske potpisuje ovlašteni zastupnik koji je upisan u Registar 
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zastupnika za odgovarajuće područje prava industrijskog vlasništva i u Upisniku društava 

za zastupanje kao osoba koja djeluje u tom društvu.  

(5)  Promjena ovlaštenog zastupnika koji djeluje unutar istog društva za zastupanje kojem je 

izdana punomoć ne utječe na valjanost punomoći niti zahtijeva novu punomoć, osim ako 

je stranka punomoć izrijekom ograničila na određenog ovlaštenog zastupnika. 

 

VIII. STEGOVNA ODGOVORNOST OVLAŠTENIH ZASTUPNIKA 

 

Stegovna odgovornost 

 

Članak 44. 

 

(1) Za povrede dužnosti i ugleda ovlaštenih zastupnika ovlašteni zastupnici odgovaraju pred 

stegovnim tijelima Komore zastupnika. 

(2) Komora zastupnika je obvezna svaku pravomoćnu odluku o statusu zastupnika, koja utječe 

na podatke koji se upisuju u Registar ovlaštenih zastupnika, dostaviti Zavodu. 

(3) Društvo za zastupanje odgovara za povrede obveza propisanih ovim Zakonom neovisno o 

stegovnoj odgovornosti ovlaštenog zastupnika koji u njezino ime obavlja poslove 

zastupanja. 

(4) Odvjetnik koji je stekao status ovlaštenog zastupnika i upisan je u Registar član je Komore 

zastupnika te podliježe ovome Zakonu i stegovnoj nadležnosti Komore zastupnika za 

povrede počinjene pri obavljanju djelatnosti u svojstvu ovlaštenog zastupnika. 

(5) Odredbe ovoga članka ne utječu na stegovne ovlasti Hrvatske odvjetničke komore prema 

propisima kojima se uređuje odvjetništvo. 

(6) Komora zastupnika i Hrvatska odvjetnička komora međusobno se obavještavaju o 

pravomoćnim stegovnim odlukama protiv osobe koja je član obiju komora ako je odlukom 

izrečena mjera koja može predstavljati razlog za pokretanje postupka pred drugom 

komorom. 

(7) Vođenje postupka pred jednom komorom ne isključuje vođenje postupka pred drugom 

komorom zbog iste činjenice ako se ispituje povreda profesionalnih dužnosti iz njezine 

nadležnosti. 

 

Stegovna djela 

 

Članak 45. 

 

(1)  Ovlašteni zastupnici odgovaraju za teže i lakše povrede dužnosti i ugleda djelatnosti 

zastupanja te Kodeksa zastupničke etike pred stegovnim tijelima Komore zastupnika 

određenim statutom. 

(2)  Težom povredom smatra se svako narušavanje dužnosti i ugleda djelatnosti zastupanja te 

Kodeksa zastupničke etike koje ima veće značenje s obzirom na važnost ugroženog dobra, 

prirodu povrijeđene dužnosti, visinu materijalne štete ili druge posljedice te s obzirom na 

okolnosti pod kojima je radnja izvršena ili propuštena. 
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(3)  Težom povredom osobito se smatraju: 

1. neopravdano propuštanje rokova koji mogu dovesti do gubitka prava stranke 

2. zastupanje u sukobu interesa 

3. neovlašteno otkrivanje profesionalne tajne 

4. ponovljena ili povreda koja je počinjena namjerno ili iz krajnje nepažnje te je 

prouzročila ili mogla prouzročiti značajnu štetu stranci, trećoj osobi ili ugledu 

profesije. 

(4)  Lakšom povredom smatra se narušavanje dužnosti i ugleda djelatnosti zastupanja te 

Kodeksa zastupničke etike koje je manjeg značenja. 

(5)  Statutom Komore zastupnika, a u granicama utvrđenim u stavku 3. ovoga članka, pobliže 

se razrađuje što se smatra težom povredom dužnosti i ugleda djelatnosti zastupanja te 

Kodeksa zastupničke etike. 

(6)  Visina troškova stegovnog postupka utvrđuje se statutom Komore zastupnika. 

 

Stegovne kazne 

 

Članak 46. 

 

(1)  Za teže povrede dužnosti i ugleda djelatnosti zastupanja te Kodeksa zastupničke etike 

 mogu se ovlaštenom zastupniku izreći sljedeće kazne: 

1. ukor 

2. novčana kazna 

3. gubitak prava na obavljanje djelatnosti zastupanja od šest mjeseci do deset godina 

4. trajni gubitak prava na obavljanje djelatnosti zastupanja. 

(2)  Za lakše povrede dužnosti i ugleda djelatnosti zastupanja te Kodeksa zastupničke etike 

može se zastupniku izreći opomena ili novčana kazna. 

(3)  Izvršenje kazne gubitka prava na obavljanje djelatnosti zastupanja na određeno vrijeme 

može se uvjetovati na vrijeme od šest mjeseci do dvije godine. 

(4)  Kazna iz stavka 1. točaka 3. i 4. ovoga članka može se izreći samo uz prethodno utvrđenu 

osobito tešku povredu uz obvezno obrazloženje proporcionalnosti trajanja sankcije. 

(5)  Visina i namjena novčanih kazni navedenih iz stavka 1. točke 2. ovoga članka, utvrđuje se 

statutom Komore zastupnika. 

(6)  Izrečena novčana kazna iz stavka 1. točke 2. ovoga članka plaća se Komori zastupnika. 

 

Pokretanje stegovnog postupka 

 

Članak 47. 

 

(1)  Stegovni postupak pokreće prvostupanjsko stegovno tijelo određeno statutom Komore 

zastupnika, po službenoj dužnosti ili na zahtjev tijela Komore zastupnika određenog 

statutom Komore zastupnika ili na zahtjev Zavoda. 
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(2)  O zahtjevu za pokretanje stegovnog postupka protiv ovlaštenog zastupnika iz druge države 

članice Europske unije koji je upisan u evidenciju iz članka 35. ovoga Zakona stegovno 

tijelo iz stavka 1. ovoga članka obavještava nadležno tijelo u matičnoj državi toga 

zastupnika. 

(3)  Stegovno tijelo iz stavka 1. ovoga članka dužno je nadležnom tijelu zastupnikove matične 

države omogućiti sudjelovanje u postupku.  

(4)  Stegovna kazna iz članka 46. stavka 1. točaka 3. i 4. ovoga Zakona može se primijeniti 

samo u Republici Hrvatskoj. 

(5)  Ako nadležno tijelo zastupnikove matične države privremeno ili trajno tom zastupniku 

zabrani obavljanje poslova ovlaštenog zastupnika, učinak takove odluke o zabrani 

obavljanja zastupničke djelatnosti ima i u Republici Hrvatskoj. 

(6)  Ako je ovlaštenom zastupniku koji je ujedno i europski patentni zastupnik izrečena 

stegovna kazna koja mu ograničava obavljanje djelatnosti zastupanja, o tome će se 

obavijestiti nadležno stegovno tijelo pri Institutu profesionalnih zastupnika pred 

Europskim patentnim uredom radi pokretanja stegovnog postupka pred tim tijelom. 

 

Pravo žalbe u stegovnom postupku 

 

Članak 48. 

 

(1)  Pravo na podnošenje žalbe u stegovnom postupku ima osoba na koje se odluka odnosi. 

(2)  Pravo na podnošenje žalbe protiv odluke donesene zbog teže povrede dužnosti i ugleda 

djelatnosti zastupanja te Kodeksa zastupničke etike ima, osim osobe iz stavka 1. ovoga 

članka, i glavni ravnatelj Zavoda. 

(3)  O žalbi iz stavaka 1. i 2. ovoga članka odlučuje drugostupanjsko stegovno tijelo određeno 

statutom Komore zastupnika. 

(4)  Drugostupanjsko stegovno tijelo iz stavka 3. ovoga članka obavezno je organizacijski i 

sastavom članova odvojeno od prvostupanjskog stegovnog tijela iz članka 47. stavka 1. 

ovoga Zakona. 

(5)  Protiv odluke iz stavka 3. ovoga članka može se pokrenuti upravni spor pred nadležnim 

upravnim sudom. 

 

Odgovarajuća primjena zakona 

 

Članak 49. 

 

(1)  Na pitanja koja nisu uređena ovim Zakonom na odgovarajući se način primjenjuju odredbe 

zakona kojim se uređuje kazneni postupak. 

(2)  Statutom Komore zastupnika uređuje se ustroj stegovnih tijela, a drugim općim aktom 

mogu se urediti pojedina organizacijska i tehnička pitanja provođenja stegovnog postupka. 

 

 

 



27 

 

 

 

Izvršnost stegovnih kazni 

 

Članak 50. 

 

Pravomoćne odluke stegovnih tijela Komore zastupnika, kojima su izrečene novčane kazne 

ovršne su isprave i Komora zastupnika je ovlaštena tražiti njihovo prisilno izvršenje. 

 

Zastara stegovnog postupka 

 

Članak 51. 

 

(1) Zastara stegovnog postupka za teže povrede dužnosti, ugleda djelatnosti zastupanja i 

Kodeksa zastupničke etike nastupa nakon osam godina, a za lakše povrede nakon četiri 

godine od dana počinjenja povrede. 

(2) Zastara stegovnog progona počinje teći danom kad je povreda dužnosti i ugleda djelatnosti 

zastupanja i Kodeksa zastupničke etike počinjena.  

(3) Ako posljedica koja ima obilježje teže povrede dužnosti, ugleda zastupništva nastupi 

kasnije, zastara počinje teći od tog trenutka. 

(4)  Ako teža povreda dužnosti, ugleda djelatnosti zastupanja i Kodeksa zastupničke etike 

proizlazi iz pravomoćne presude kojom je ovlašteni zastupnik osuđen za kazneno djelo 

koje dovodi u pitanje njegovu dostojnost za daljnje obavljanje djelatnosti zastupanja, 

zastara počinje teći od dana pravomoćnosti osuđujuće presude donesene u kaznenom 

postupku. 

(5)  Zastara stegovnog postupka ne teče za vrijeme za koje se prema zakonu stegovni postupak 

ne može poduzeti ili se ne može nastaviti. 

(6)  Ako je prije isteka roka iz stavka 1. ovoga članka donesena prvostupanjska sudska presuda, 

zastara vođenja stegovnog postupka produljuje se za dvije godine od dana isteka roka iz 

stavka 1. kod postupka za težu odnosno za jednu godinu od dana isteka roka iz stavka 1. 

kod postupka za lakšu povredu. 

(7)  Zastara izvršenja stegovne mjere i obveze plaćanja troškova stegovnog postupka nastupa 

u roku od deset godina od dana pravomoćnosti presude odnosno od dana isteka roka na 

koji je izvršenje stegovne kazne odgođeno. 

(8)  Zastara izvršenja stegovne kazne i troškova stegovnog postupka ne teče za vrijeme za koje 

se prema zakonu njihovo izvršenje ne može započeti ili nastaviti. 

 

IX. KOMORA ZASTUPNIKA 

 

Udruživanje u Komoru zastupnika 

 

Članak 52. 

 

(1) Ovlašteni zastupnici obvezno se udružuju u Komoru zastupnika, kao samostalnu i neovisnu 

organizaciju sa svojstvom pravne osobe. 
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(2) Društva za zastupanje nisu članovi Komore zastupnika, ali su dužna u obavljanju 

djelatnosti zastupanja postupati u skladu s ovim Zakonom i Kodeksom zastupničke etike. 

(3) Komora zastupnika surađuje sa Zavodom i drugim nadležnim tijelima u svim pitanjima 

vezanim uz zastupanje u području prava industrijskog vlasništva. 

(4) Komora zastupnika prati razvoj djelatnosti zastupanja u području prava industrijskog 

vlasništva te obavještava Zavod i druga nadležna tijela, po vlastitom poticaju ili na njihov 

zahtjev, o stanju i problemima u djelatnosti zastupanja u području prava industrijskog 

vlasništva, kao i o mjerama koje bi trebalo poduzeti radi unapređenja predmetne djelatnosti. 

(5) Komora zastupnika odlučuje o suradnji s drugim komorama u području prava industrijskog 

vlasništva ili srodnim profesionalnim komorama. 

 

Praćenje rada Komore zastupnika 

 

Članak 53. 

 

(1)  Zavod prati obavljanje djelatnosti zastupanja u području industrijskog vlasništva i radi toga 

može od Komore zastupnika tražiti odgovarajuća izvješća i podatke, vodeći računa o 

samostalnosti i neovisnosti Komore zastupnika. 

(2) Izvješća i podatke iz stavka 1. ovoga članka Komora zastupnika je obavezna dostaviti 

Zavodu u roku koji Zavod odredi ili u istom roku izvijestiti o razlozima zbog kojih nije u 

mogućnosti dostaviti zatražena izvješća ili podatke. 

 

Tijela Komore zastupnika 

 

Članak 54. 

 

(1) Tijela Komore zastupnika su Skupština, Izvršni odbor, predsjednik i druga tijela utvrđena 

statutom Komore zastupnika. 

(2) Ustrojstvo, nadležnost, sastav, način izbora, prava i dužnosti tijela Komore zastupnika 

uređuju se statutom i drugim općim aktima Komore zastupnika. 

 

Opći akti Komore zastupnika 

 

Članak 55. 

 

(1) Skupština Komore zastupnika donosi Statut i Kodeks zastupničke etike. 

(2) Ostale akte Komora zastupnika donosi u skladu sa svojim statutom. 

(3) Akti iz stavka 1. ovoga članka objavljuju se u „Narodnim novinama“. 
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Suradnja Zavoda i Komore zastupnika 

 

Članak 56. 

 

(1) Zavod i Komora zastupnika međusobno razmjenjuju podatke koji su upisani u Registar 

ovlaštenih zastupnika i od značaja su za djelovanje Komore zastupnika. 

(2) Zavod dostavlja Komori zastupnika svako rješenje koje se odnosi na status ovlaštenog 

zastupnika. 

(3) Komora zastupnika dostavlja Zavodu svaku odluku o statusu ovlaštenog zastupnika koja 

utječe na podatke koji se upisuju u Registar ovlaštenih zastupnika. 

 

 X. PROVJERA ISPUNJAVANJA TRAJNIH OBVEZADRUŠTAVA ZA 

ZASTUPANJE 

 

Predmet provjere 

 

Članak 57. 

 

Zavod provjerava ispunjavaju li društva za zastupanje trajne obveze propisane ovim Zakonom 

koje se odnose na uvjete za upis i ostanak u Upisniku društava za zastupanje, obavljanje poslova 

zastupanja isključivo putem ovlaštenih zastupnika, osiguranje od odgovornosti za štetu te 

prijavu promjena i dostavu podataka Zavodu.  

 

Način provedbe provjere 

 

Članak 58. 

 

(1) Radi provedbe provjere iz članka 57. ovoga Zakona Zavod može postupiti sukladno članku 

28. ovoga Zakona.  

(2) Ako Zavod utvrdi da društvo za zastupanje ne ispunjava obvezu iz članka 14. stavka 1. 

točaka 3. i 5. ovoga Zakona ili obvezu prijave promjene podataka, Zavod će postupiti 

sukladno članku 26. stavku 3. ovoga Zakona.  

(3) Ako društvo za zastupanje ne otkloni nedostatak u roku iz članka 26. stavka 3. ovoga 

Zakona, Zavod će postupiti sukladno članku 26. stavku 5. ovoga Zakona.  

(4) Ako Zavod utvrdi da društvo za zastupanje poslove zastupanja obavlja protivno članku 14. 

stavku 4. ovoga Zakona, postupit će sukladno članku 26. ovoga Zakona.  

 

XI. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 

Članak 59. 

 

(1) Pravne osobe upisane u Registar ovlaštenih zastupnika prema Zakonu o zastupanju u 

području prava industrijskog vlasništva („Narodne novine“, br. 54/05., 49/11., 54/13. i 

17/25.) na dan stupanja na snagu ovoga Zakona Zavod će privremeno upisati u Upisnik 

društava za zastupanje. 



30 

 

 

 

(2) Pravne osobe iz stavka 1. ovoga članka dužne su u roku od šest mjeseci od stupanja na 

snagu ovoga Zakona dostaviti dokaze o ispunjavanju uvjeta iz članka 14. stavka 1. točaka 

1.-4. ovoga Zakona. 

(3)  Pravnu osobu koja u roku iz stavka 2. ovoga članka dokaže da ispunjava uvjete iz članka 

14. stavka 1. točaka 1.-4. ovoga Zakona, Zavod će po službenoj dužnosti upisati u Upisnik 

društava za zastupanje, a punomoći koje su im dane ostaju na snazi.  

(4) Za upise iz stavaka 1. i 2. ovoga članka ne plaća se naknada troškova postupka. 

(5) Pravne osobe iz stavka 1. ovoga članka nastavljaju obavljati djelatnost zastupanja do isteka 

roka iz stavka 2. ovoga članka, odnosno do upisa u Upisnik društava za zastupanje, a 

punomoći koje su im dane ostaju važeće. 

(6) Pravna osoba iz stavka 1. ovoga članka koja u roku iz stavka 2. ovoga članka ne dokaže 

ispunjavanje uvjeta iz članka 14. stavka 1. točaka 1.-4. ovoga Zakona, briše se iz Upisnika 

društava za zastupanje.  

(7) Pravna osoba iz stavka 6. ovoga članka dužna je postupiti u skladu s odredbom članka 26. 

stavka 8. ovoga Zakona. 

(8) Fizičke osobe upisane u Registar ovlaštenih zastupnika prema Zakonu o zastupanju u 

području prava industrijskog vlasništva („Narodne novine“, br. 54/05., 49/11., 54/13. i 

17/25.) na dan stupanja na snagu ovoga Zakona nastavljaju biti upisane u Registar prema 

ovom Zakonu, uz usklađenje podataka po službenoj dužnosti. 

(9) Važeće punomoći dane fizičkim osobama ostaju na snazi prema svojem sadržaju. 

(10) Radnje poduzete prije usklađenja registarskih zapisa ostaju valjane ako ih je poduzela 

fizička osoba koja je prema Zakonu o zastupanju u području prava industrijskog 

vlasništva („Narodne novine“, br. 54/05., 49/11., 54/13. i 17/25.) ispunjavala stručne 

uvjete za ovlaštenog zastupnika. 

(11) Protiv odluka Zavoda iz stavaka 1., 3. i 6. ovoga članka nije dopuštena žalba, ali se može 

pokrenuti upravni spor. 

 

Članak 60. 

 

Ovlašteni zastupnici i društva za zastupanje dužni su sklopiti ugovor o osiguranju od 

odgovornosti za štetu iz članka 41. ovoga Zakona u roku od 12 mjeseci od dana stupanja na 

snagu ovoga Zakona. 

 

Članak 61. 

 

(1) Pravilnik iz članka 10. stavka 6. ovoga Zakona glavni ravnatelj Zavoda će donijeti u roku 

od šest mjeseci od dana stupanja na snagu ovoga Zakona.  

(2) Pravilnik iz članka 12. stavka 12. ovoga Zakona glavni ravnatelj Zavoda će donijeti u roku 

od šest mjeseci od dana stupanja na snagu ovoga Zakona. 

(3) Programe i način provedbe stručnog usavršavanja ovlaštenih zastupnika iz članka 13. 

stavka 2. ovoga Zakona Komora zastupnika će donijeti u roku od 12 mjeseci od dana 

stupanja na snagu ovoga Zakona. 

(4) Do dana stupanja na snagu pravilnika iz stavka 1. ovoga članka ostaje na snazi Pravilnik o 
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stručnim ispitima za ovlaštene zastupnike u području prava industrijskog vlasništva 

(„Narodne novine“, broj 84/13.).  

(5) Do dana stupanja na snagu pravilnika iz stavka 2. ovoga članka ostaje na snazi Pravilnik o 

priznavanju inozemnih stručnih kvalifikacija i prekograničnom zastupanju u području 

prava industrijskog vlasništva na povremenoj i privremenoj osnovi („Narodne novine“, 

broj 68/25.). 

(6) Komora zastupnika je dužna statut i svoje akte uskladiti s člankom 55. ovoga Zakona u 

roku od 12 mjeseci od dana stupanja na snagu ovoga Zakona. 

 

Članak 62. 

 

Upravni postupci pokrenuti do dana stupanja na snagu ovoga Zakona dovršit će se prema 

odredbama Zakona o zastupanju u području prava industrijskog vlasništva („Narodne novine“, 

br. 54/05., 49/11., 54/13. i 17/25.) te propisa donesenih na temelju toga Zakona. 

 

Članak 63. 

 

Danom stupanja na snagu ovoga Zakona prestaje važiti Zakon o zastupanju u području prava 

industrijskog vlasništva („Narodne novine”, br. 54/05., 49/11., 54/13. i 17/25.). 

 

Članak 64. 

 

Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u „Narodnim novinama“, osim odredbi 

članka 9. stavaka 1. i 2., članka 14. stavka 1. točke 1. i članka 20. stavka 1. točaka 3. i 4. ovoga 

Zakona u dijelu koji se odnose na državljane države pristupnice OECD Kodeksa i pravne osobe 

sa sjedištem u državi pristupnici OECD Kodeksa, koje stupaju na snagu danom pristupanja 

Republike Hrvatske u članstvo OECD-a. 
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O B R A Z L O Ž E N J E 

 

Uz članak 1. 
Ovim se člankom određuje područje primjene Zakona te se cjelovito utvrđuju pitanja koja se 

njime uređuju. Obuhvaćeni su uvjeti i način obavljanja djelatnosti zastupanja, profesionalni 

nazivi, stjecanje i prestanak prava na obavljanje djelatnosti, vođenje registra i upisnika, 

zastupanje stranaka te ustrojstvo i djelovanje Komora zastupnika. 

 

Uz članak 2. 
Ovim se člankom navodi pravni akt Europske unije koji se prenosi u hrvatsko zakonodavstvo. 

Time se osigurava transparentno iskazivanje usklađenosti Zakona s Direktivom 2006/123/EZ o 

uslugama na unutarnjem tržištu. 

 

Uz članak 3. 
Ovim se člankom definiraju temeljni pojmovi koji se koriste u Zakonu. 

 

Uz članak 4. 
Ovim se člankom propisuje da se izrazi s rodnim značenjem jednako odnose na muški i ženski 

rod. Odredba je usklađena s pravilima rodno neutralnog normativnog izražavanja. 

 

Uz članak 5. 
Ovim se člankom utvrđuje pravna narav djelatnosti zastupanja kao slobodne, neovisne i 

profesionalne djelatnosti. Time se naglašava stručna samostalnost zastupnika i obveza 

postupanja prema pravilima struke i profesionalne etike. 

 

Uz članak 6. 
Ovim se člankom određuju osobe ovlaštene za obavljanje djelatnosti zastupanja prema ovom 

Zakonu. Istodobno se izrijekom čuva pravo odvjetnika na zastupanje u području prava 

industrijskog vlasništva prema propisima kojima se uređuje odvjetništvo. 

 

Uz članak 7. 
Ovim se člankom određuje sadržaj djelatnosti zastupanja. Djelatnost obuhvaća zastupanje u 

postupcima stjecanja i održavanja prava industrijskog vlasništva pred Zavodom i drugim 

nadležnim tijelima. 

 

Uz članak 8. 
Ovim se člankom uređuju profesionalni nazivi patentnog zastupnika (djelatnost u području 

zaštite tehničkih ili tehnoloških izuma pravima intelektualnog vlasništva kao što su patent, 

uporabni model, topografija poluvodičkih proizvoda ili svjedodžba o dodatnoj zaštiti za 

lijekove i sredstva za zaštitu bilja) i zastupnika za žigove (djelatnost u području zaštite drugih 

prava intelektualnog vlasništva kao što su žig, industrijski dizajn, oznake zemljopisnog 

podrijetla i oznake izvornosti ili drugih oblika industrijskog vlasništva) prema području prava 

industrijskog vlasništva u kojem se djelatnost obavlja. Ujedno se uporaba tih naziva rezervira 

za osobe koje imaju status ovlaštenog zastupnika, čime se štite stranke i vjerodostojnost 

regulirane profesije. 

 

Uz članak 9. 
Ovim se člankom propisuju uvjeti za stjecanje statusa patentnog zastupnika i zastupnika za 

žigove. Uvjeti se odnose na državljanstvo i prebivalište, odgovarajuću razinu i područje 
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obrazovanja, potrebno radno iskustvo u propisanim slučajevima te položen stručni ispit. 

Posebno se uređuje položaj odvjetnika, kao i obveza imenovanja opunomoćenika za primanje 

pismena za osobe bez prebivališta u Republici Hrvatskoj. 

 

Uz članak 10. 
Ovim se člankom uređuje priznavanje stručnih kvalifikacija stečenih u državama ugovornicama 

EGP-a kao alternativa polaganju stručnog ispita pred Zavodom. Propisuju se zahtjev, potrebni 

dokazi, mogućnost provjere putem sustava IMI, primjena posebnih propisa o reguliranim 

profesijama, pravna zaštita te ovlast za detaljnije uređenje sadržaja zahtjeva pravilnikom. 

 

Uz članak 11. 
Ovim se člankom uređuju dopunske mjere koje Zavod može odrediti kada postoje bitne razlike 

između kvalifikacije kandidata i uvjeta propisanih u Republici Hrvatskoj. Kao mjere određuju 

se razdoblje prilagodbe ili provjera kompetentnosti, uz propisivanje uvjeta, postupka, pravne 

zaštite i naknade troškova njihove provedbe. 

 

Uz članak 12. 
Ovim se člankom uređuje polaganje stručnih ispita pred ispitnom komisijom Zavoda i postupak 

prijave za ispit . Osobama koje su položile ispit za europskog patentnog zastupnika priznaje se 

odgovarajući dio stručne osposobljenosti, uz obvezu polaganja dijela koji se odnosi na upravni 

postupak u Republici Hrvatskoj. Sastav komisije, način provedbe ispita ,program ispita i druga 

provedbena pitanja detaljnije će se urediti pravilnikom. 

 

Uz članak 13. 
Ovim se člankom uvodi obveza stalnog stručnog usavršavanja ovlaštenih zastupnika radi 

održavanja potrebne razine stručnosti u dinamičnom području industrijskog vlasništva. 

Programe i način provedbe usavršavanja donosi Komora zastupnika u suradnji sa Zavodom. 

 

Uz članak 14. 
Ovim se člankom propisuju uvjeti koje pravna osoba mora ispuniti za stjecanje statusa društva 

za zastupanje. Uvjeti obuhvaćaju sjedište, registriranu djelatnost, najmanje jednog ovlaštenog 

zastupnika za svako područje zastupanja, nepostojanje zabrane obavljanja djelatnosti i 

osiguranje od odgovornosti za štetu. Uređuje se i pravna osnova angažmana ovlaštenog 

zastupnika, sprječava formalno vezivanje iste osobe kao jedinog zastupnika uz više društava te 

se propisuje da društvo stručne poslove obavlja isključivo putem ovlaštenih zastupnika. 

 

Uz članak 15. 
Ovim se člankom određuje da se pravo na obavljanje djelatnosti stječe upisom u odgovarajuću 

službenu evidenciju. Registar ovlaštenih zastupnika i Upisnik društava za zastupanje vodi 

Zavod u elektroničkom obliku, čime se osigurava ažurnost i dostupnost podataka. 

 

Uz članak 16. 
Ovim se člankom taksativno propisuje sadržaj Registra ovlaštenih zastupnika.  

 

Uz članak 17. 
Ovim se člankom uređuje postupak upisa fizičke osobe u Registar ovlaštenih zastupnika. 

Propisuju se način pokretanja postupka, potrebni dokazi, mogućnost provjere podataka putem 

sustava IMI, odlučivanje Zavoda rješenjem te sudska zaštita u upravnom sporu. 
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Uz članak 18. 
Ovim se člankom propisuje obveza ovlaštenog zastupnika da pravodobno prijavi promjene 

podataka upisanih u Registar. Zavodu se omogućuje da istim rješenjem po službenoj dužnosti 

provede povezanu promjenu u Upisniku društava za zastupanje, čime se osigurava međusobna 

usklađenost evidencija. 

 

Uz članak 19. 
Ovim se člankom uvodi institut mirovanja obavljanja djelatnosti zbog više sile, izvanrednih 

događaja ili drugih opravdanih razloga. Radi zaštite stranaka uređuju se obveze zastupnika prije 

mirovanja, mogućnost određivanja privremenog zastupnika uz njegovu suglasnost te zabrana 

poduzimanja stručnih radnji za vrijeme mirovanja. 

 

Uz članak 20. 
Ovim se člankom propisuju razlozi za brisanje ovlaštenog zastupnika iz Registra te obveze 

ovlaštenog zastupnika i Komore u tom slučaju. 

 

Uz članak 21. 
Ovim se člankom određuje kada prestaje pravo na obavljanje djelatnosti zastupanja ovlaštenom 

zastupniku. 

 

Uz članak 22. 
Ovim se člankom uređuje ponovni upis ovlaštenog zastupnika koji dokaže da su prestali razlozi 

zbog kojih je bio brisan. O zahtjevu odlučuje Zavod rješenjem, uz mogućnost pokretanja 

upravnog spora. 

 

Uz članak 23. 
Ovim se člankom propisuje sadržaj Upisnika društava za zastupanje. Evidentiraju se 

identifikacijski i kontaktni podaci društva, područje zastupanja, povezani ovlašteni zastupnici, 

osiguranje, statusne promjene i podaci potrebni za dostavu pravnim osobama bez sjedišta u 

Republici Hrvatskoj. 

 

Uz članak 24. 
Ovim se člankom uređuje postupak upisa pravne osobe u Upisnik društava za zastupanje. 

Propisuju se zahtjev, dokazi o ispunjavanju uvjeta, mogućnost provjere putem sustava IMI, 

odlučivanje Zavoda rješenjem i sudska zaštita. 

 

Uz članak 25. 
Ovim se člankom uređuje prijava i upis promjena podataka o društvu za zastupanje. Zavod 

može istodobno uskladiti povezane podatke u Registru ovlaštenih zastupnika, čime se 

pojednostavnjuje postupanje i osigurava točnost obiju evidencija. 

 

Uz članak 26. 
Ovim se člankom uređuju razlozi i postupak brisanja društva za zastupanje iz Upisnika. 

 

Uz članak 27. 
Ovim se člankom određuje trenutak prestanka prava društva za zastupanje na obavljanje 

djelatnosti, ovisno o tome proizlazi li prestanak iz pravomoćne odluke o zabrani ili iz rješenja 

Zavoda o brisanju iz Upisnika. 
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Uz članak 28. 
Ovim se člankom Zavodu i Komora zastupnika daje ovlast zahtijevati podatke i dokumentaciju 

potrebnu za obavljanje zakonom propisanih poslova. 

 

Uz članak 29. 
Ovim se člankom određuju postupci za koje se plaćaju naknade troškova te se upućuje na 

poseban propis kojim se određuju njihovi iznosi. 

 

Uz članak 30. 
Ovim se člankom uređuje objava podataka iz Registra i Upisnika u službenom glasilu Zavoda 

i elektroničkim imenicima na mrežnim stranicama Zavoda. Objavljuje se ograničeni skup 

podataka potreban za provjeru ovlaštenja i kontakt s pružateljima usluga. 

 

Uz članak 31. 
Ovim se člankom propisuje obveza sudova i drugih državnih tijela da Zavod i Komoru 

obavijeste o relevantnim pravomoćnim odlukama donesenim protiv ovlaštenih zastupnika i 

društava za zastupanje. Svrha je omogućiti pravodobno poduzimanje mjera iz nadležnosti 

Zavoda i Komora zastupnika. 

 

Uz članak 32. 
Ovim se člankom uređuje privremeno i povremeno obavljanje djelatnosti ovlaštenog zastupnika 

od strane fizičkih osoba iz država ugovornica EGP-a. Propisuju se prethodna izjava, potrebni 

dokazi, godišnje obnavljanje izjave, primjena propisa o reguliranim profesijama, odlučivanje 

Zavoda i pravna zaštita. 

 

Uz članak 33. 
Ovim se člankom uređuje privremeno i povremeno obavljanje djelatnosti zastupanja od strane 

pravnih osoba sa sjedištem u državi ugovornici EGP-a. Posebno se zahtijeva da društvo postupa 

putem osoba ovlaštenih prema pravu države sjedišta te se propisuju dokazi, godišnja izjava, 

odlučivanje Zavoda i pravna zaštita. 

 

Uz članak 34. 
Ovim se člankom određuje da privremeni i povremeni pružatelji usluga ne postaju članovi 

Komore zastupnika, ali tijekom djelovanja u Republici Hrvatskoj podliježu pravilima 

profesionalne etike i stegovnoj nadležnosti Komore zastupnika u zakonom određenom opsegu. 

 

Uz članak 35. 
Ovim se člankom uređuje uporaba profesionalnog naziva pružatelja usluga na privremenoj i 

povremenoj osnovi te vođenje posebne evidencije. Dio podataka javno se objavljuje radi 

transparentnosti i zaštite korisnika usluga, a sadržaj evidencije detaljnije se uređuje 

pravilnikom. 

 

Uz članak 36. 
Ovim se člankom cjelovito uređuju temeljne profesionalne obveze pri zastupanju stranaka. 

 

Uz članak 37. 
Ovim se člankom uređuju predaja izvornih spisa stranci nakon prestanka zastupanja i obveza 

čuvanja preslika najmanje pet godina. Kada je opunomoćenik društvo za zastupanje, obveza 

tereti i društvo, neovisno o odgovornosti pojedinog zastupnika koji je radio na predmetu. 
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Uz članak 38. 
Ovim se člankom propisuje trajna obveza čuvanja zastupničke tajne. Uređuju se nužne iznimke 

radi vođenja sporova i stegovnih postupaka te posebna organizacijska odgovornost društva za 

zastupanje za zaštitu povjerljivih podataka. 

 

Uz članak 39. 
Ovim se člankom uređuje građanskopravna odgovornost ovlaštenog zastupnika i društva za 

zastupanje za štetu prouzročenu pri pružanju usluga.  

 

Uz članak 40. 
Ovim se člankom utvrđuje pravo na naknadu za rad i naknadu troškova ovlaštenih zastupnika. 

Njihova visina i način obračuna uređuju se ugovorom sa strankom, a pružatelj usluge dužan je 

prije preuzimanja naloga transparentno informirati stranku o osnovi obračuna i predvidivim 

troškovima. 

 

Uz članak 41. 
Ovim se člankom uvodi obvezno osiguranje od profesionalne odgovornosti za štetu tijekom 

cijelog razdoblja obavljanja djelatnosti.  

 

Uz članak 42. 
Ovim se člankom propisuje da ovlašteni zastupnici i društva za zastupanje zastupaju stranku na 

temelju pisane punomoći, u granicama njezina sadržaja i opsega. 

 

Uz članak 43. 
Ovim se člankom razlikuju posebna i opća punomoć te se zahtijeva izričito ovlaštenje za 

povlačenje prijave ili odricanje od prava. Kada je punomoć dana društvu, ono je opunomoćenik, 

a radnje poduzima odgovarajući ovlašteni zastupnik. Promjena zastupnika unutar istog društva 

u pravilu ne utječe na valjanost punomoći. 

 

Uz članak 44. 
Ovim se člankom uspostavlja stegovna odgovornost ovlaštenih zastupnika pred tijelima 

Komore zastupnika i obveza dostave statusnih odluka Zavodu. Odvojeno se utvrđuje 

odgovornost društva za zastupanje za povrede zakonskih obveza, neovisno o osobnoj stegovnoj 

odgovornosti zastupnika. 

 

Uz članak 45. 
Ovim se člankom razlikuju teže i lakše povrede dužnosti, ugleda profesije i Kodeksa 

zastupničke etike. Navode se osobito značajni primjeri težih povreda, a Komora zastupnika se 

daje ovlast da statutom, unutar zakonskih granica, pobliže razradi stegovna djela i troškove 

postupka. 

 

Uz članak 46. 
Ovim se člankom propisuju vrste stegovnih kazni za teže i lakše povrede. Statutom Komore 

zastupnika uređuju se visina i namjena novčanih kazni. 

 

Uz članak 47. 
Ovim se člankom uređuje pokretanje stegovnog postupka te posebna suradnja s nadležnim 

tijelima matične države zastupnika koji usluge pruža prekogranično. Uređuje se teritorijalni 

učinak sankcija i razmjena obavijesti s nadležnim tijelima za europske patentne zastupnike. 
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Uz članak 48. 
Ovim se člankom uređuje pravo žalbe u stegovnom postupku, osobe ovlaštene na žalbu i 

nadležnost drugostupanjskog stegovnog tijela Komore zastupnika. Protiv drugostupanjske 

odluke osigurava se sudska zaštita u upravnom sporu. 

 

Uz članak 49. 
Ovim se člankom propisuje odgovarajuća primjena zakonodavstva kojim se uređuje kazneni 

postupak .Općim aktima Komore zastupnika uređuje se ustroj stegovnih tijela. 

 

Uz članak 50. 
Ovim se člankom pravomoćnim odlukama stegovnih tijela kojima su izrečene novčane kazne 

priznaje svojstvo ovršne isprave. Time se Komora zastupnika omogućuje prisilna naplata 

izrečenih novčanih kazni. 

 

Uz članak 51. 
Ovim se člankom uređuju rokovi zastare stegovnog progona i izvršenja stegovnih kazni i 

troškova. Posebno se uređuju početak i mirovanje zastare. 

 

Uz članak 52. 
Ovim se člankom propisuje obvezno udruživanje ovlaštenih zastupnika u samostalnu i neovisnu 

Komoru. Društva za zastupanje nisu članovi, ali moraju poštovati Zakon i etička pravila. 

Uređuju se suradnja Komore zastupnika sa Zavodom i drugim tijelima, praćenje razvoja 

profesije i suradnja s drugim komorama. 

 

Uz članak 53. 
Ovim se člankom uređuje praćenje rada Komore zastupnika od strane Zavoda uz izričito 

poštovanje njezine samostalnosti i neovisnosti. Zavod može zahtijevati izvješća i podatke 

potrebne za obavljanje poslova iz svoje nadležnosti. 

 

Uz članak 54. 
Ovim se člankom određuju obvezna tijela Komore zastupnika te se statutu prepušta detaljno 

uređenje ustrojstva, nadležnosti, sastava, izbora, prava i dužnosti tijela. 

 

Uz članak 55. 
Ovim se člankom određuju temeljni opći akti Komore zastupnika koje donosi Skupština, i to 

Statut i Kodeks zastupničke etike. Radi javnosti i pravne sigurnosti propisuje se njihova objava 

u Narodnim novinama. 

 

Uz članak 56. 
Ovim se člankom uređuje razmjena podataka i odluka između Zavoda i Komore zastupnika. 

Time se osigurava pravodobno usklađivanje službenog Registra s odlukama koje utječu na 

status ovlaštenog zastupnika i rad Komore zastupnika. 

 

Uz članak 57. 
Ovim se člankom određuje predmet nadzora Zavoda nad društvima za zastupanje. Nadzor je 

ograničen na ispunjavanje zakonskih uvjeta za upis i ostanak u Upisniku, obavljanje poslova 

putem ovlaštenih zastupnika, osiguranje od odgovornosti za štetu, prijavu promjena i dostavu 

podataka. 
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Uz članak 58. 
Ovim se člankom uređuje način provedbe nadzora Zavoda i povezuje ga s ovlašću traženja 

podataka te mjerama propisanim za otklanjanje nedostataka i brisanje iz Upisnika.  

 

Uz članak 59. 
Ovim se člankom uređuje prijelaz postojećih pravnih i fizičkih osoba iz evidencija prema 

važećem Zakonu u novi Registar i Upisnik. Propisuju se rokovi i dokazi za usklađivanje statusa 

pravnih osoba, očuvanje postojećih punomoći i valjanosti poduzetih radnji te posljedice 

neispunjavanja novih uvjeta. 

 

Uz članak 60. 
Ovim se člankom ostavlja prijelazni rok od 12 mjeseci za sklapanje obveznog osiguranja od 

odgovornosti za štetu.  

 

Uz članak 61. 
Ovim se člankom određuju rokovi za donošenje provedbenih propisa, programa stručnog 

usavršavanja i usklađivanje općih akata Komore zastupnika. Do donošenja novih pravilnika 

zadržavaju se na snazi postojeći pravilnici, čime se osigurava kontinuitet postupanja. 

 

Uz članak 62. 
Ovim se člankom propisuje da će se upravni postupci pokrenuti prije stupanja na snagu novoga 

Zakona dovršiti prema dosadašnjim propisima.  

 

Uz članak 63. 
Ovim se člankom propisuje prestanak važenja dosadašnjeg Zakona o zastupanju u području 

prava industrijskog vlasništva danom stupanja na snagu novoga Zakona. 

 

Uz članak 64. 
Ovim se člankom uređuje stupanje Zakona na snagu osmoga dana od objave uz odgođeno 

stupanje na snagu pojedinih odredbi vezano uz dan pristupanja Republike Hrvatske OECD-u.  
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Prilozi: 

 

- Iskaz o procjeni učinaka propisa 

 

- Izvješće o provedenom savjetovanju sa zainteresiranom javnošću  

 

- Izjava o usklađenosti prijedloga propisa s pravnom stečevinom Europske unije, s 

tablicom usporednog prikaza 
 

 



PRILOG 4.:

OBRAZAC ISKAZA O PROCJENI UČINAKA PROPISA

1. OPĆE INFORMACIJE
1.1. Stručni nositelj: Državni zavod za intelektualno vlasništvo
1.2. Naziv propisa: Zakon o zastupanju u području prava industrijskog vlasništva 

(nacrt prijedloga)
1.3. Program rada Vlade 

Republike Hrvatske, akt 
strateškog planiranja ili 
reformska mjera:

Da/Ne:

Ne

Naziv akta: -

Opis mjere: -

1.4. Plan usklađivanja 
zakonodavstva Republike 
Hrvatske s pravnom 
stečevinom Europske 
unije

Da/Ne:

Ne

Naziv pravne stečevine:

(Zakon zamjenjuje postojeći zakon koji je od 
ranije usklađen s relevantnom pravnom 
stečevinom Europske unije, ali ne predstavlja 
nacionalni instrument kojim se prenosi pravna 
stečevina)

2. UTVRĐIVANJE PROBLEMA
2.1. Djelatnost zastupanja u području prava industrijskog vlasništva obuhvaća zastupanje 

stranaka (fizičkih i pravnih osoba) u upravnim i drugim postupcima vezanim uz prava 
industrijskog vlasništva (kao što su patent, žig, registrirani industrijski dizajn i si.). 
Područje prava industrijskog vlasništva je kompleksno specijalističko područje za koje su 
potrebna posebna, specijalistička znanja, te se stoga profesija ovlaštenih zastupnika u 
području prava industrijskog vlasništva (bilo objedinjena u profesiji patentnog zastupnika, 
ili razdvojena na odvojene profesije patentnog zastupnika i zastupnika za žigove) u većini 
razvijenih zemalja regulira kao zasebna regulirana profesija, u mnogim elementima slična 
odvjetničkoj.
Ova djelatnost je u Republici Hrvatskoj od 2005. godine uređena propisom koji je na snazi 
- Zakonom o zastupanju u području prava industrijskog vlasništva („Narodne novine“, br. 
54/05, 49/11, 54/13 i 17/25, dalje u tekstu: Zakon o zastupanju), a koji se sukladno 
međunarodnim ugovorima kojih je Republika Hrvatska stranka, ili im namjerava uskoro 
pristupiti, primjenjuje na državljane odnosno pravne osobe s državljanstvom odnosno 
sjedištem u Republici Hrvatskoj, kao i na državljane odnosno pravne osobe s 
državljanstvom odnosno sjedištem u Europskom gospodarskom pojasu (dalje u tekstu: 
EGP) te na državljane odnosno pravne osobe s državljanstvom odnosno sjedištem u državi 
pristupnici Kodeksa o liberalizaciji kretanja kapitala i Kodeksa o liberalizaciji nevidljivih 
transakcija Organizacije za ekonomsku suradnju i razvoj (OECD-a).
Važećim Zakonom djelatnost zastupanja u području prava industrijskog vlasništva uređena 
je samo u odnosu na postupke koji se vode pred Državnim zavodom za intelektualno 
vlasništvo (dalje u tekstu: DZIV). Zastupanjem u postupcima pred DZIV-om mogu se 
baviti fizičke i pravne osobe koje su upisane u Registar zastupnika koji vodi DZIV i koji 
se nazivaju ovlaštenim zastupnicima, te odvjetnici upisani u imenik odvjetnika Hrvatske 
odvjetničke komore ili odvjetnička društva upisana u imenik odvjetničkih društava 
Hrvatske odvjetničke komore. Propisane su dvije različite kategorije ovlaštenih zastupnika 
u području prava industrijskog vlasništva - patentni zastupnici i zastupnici za žigove, 
industrijski dizajn, oznake zemljopisnog podrijetla i oznake izvornosti proizvoda i usluga.



te topografiju poluvodičkih proizvoda (skraćeno: zastupnici za žigove). Uvjeti za upis u 
registar ovlaštenih zastupnika (patentnih zastupnika i zastupnika za žigove) pri DZIV-u u 
pogledu stručnih kvalifikacija je završen diplomski studij (za patentne zastupnike iz 
područja tehnički ili prirodnih znanosti, ili alternativno iz drugih područja ali tada uz 
obavezno radno iskustvo na poslovima stjecanja i održavanja prava industrijskog 
vlasništva od najmanje pet godina) i položen stručni ispit za patentnog zastupnika i/ili 
zastupnika za žigove koji se polaže pred DZIV-om.
Nadalje, pružateljima usluga zastupanja u području industrijskog vlasništva iz EGP-a 
omogućeno je prekogranično pružanje usluga patentnih zastupnika i zastupnika za žigove 
na privremenoj i povremenoj osnovi bez obveze registracije poslovnog nastana u Republici 
Hrvatskoj, kao i priznavanje stručnih kvalifikacija za patentne zastupnike i zastupnike za 
žigove stečenih u državi ugovomici EGP-a umjesto polaganja stručnog ispita pred DZIV- 
om.

Primjenom važećeg Zakona o zastupanju uočeni su problemi i nedostatci koje je nužno 
otkloniti. Tako važeći Zakon o zastupanju rezervira profesionalni naziv zastupnika za 
patente i zastupnika za žigove, međutim regulira samo djelatnost zastupanja u postupcima 
priznavanja prava industrijskog vlasništva pred DZIV-om, što predstavlja samo jedan dio 
djelatnosti regulirane profesije zastupanja u području industrijskog vlasništva za koje se 
uobičajeno rezerviraju navedeni profesionalni nazivi.

Nadalje, uočena je potreba uvođenja osiguranja ovlaštenih zastupnika od odgovornosti za 
štetu koju bi mogli počiniti stranci ili trećim osobama obavljanjem djelatnosti zastupanja, 
kao što je to regulirano za odvjetnike i druge slične profesije, kao i potreba uvođenja 
obveze stalnog stručnog usavršavanja ovlaštenih zastupnika s ciljem osiguravanja 
kontinuiranog pružanja kvalitetne stručne usluge i nakon prvotnog stjecanja stručnih uvjeta 
za obavljanje profesije. Uz navedeno, uočeni su i drugi nedostaci u uređivanju djelatnosti, 
odgovornosti i obveza ovlaštenih zastupnika pa je u tom kontekstu potrebno primjerenije 
uređivanje pitanja osobne profesionalne kvalifikacije u odnosu na organizacijski oblik u 
kojem zastupnik obavlja djelatnost, što bi ujedno omogućilo i primjerenije uređivanje 
prava, obveza te stegovne odgovornosti između ovlaštenog zastupnika kao fizičke osobe i 
pravne osobe u okviru koje ovlašteni zastupnik obavlja djelatnost zastupanja. Također, 
time bi se omogućilo primjerenije rješavanje pitanja ovlaštenja nacionalnih zastupnika za 
zastupanje pred Uredom Europske unije za intelektualno vlasništvo. Uz to, s obzirom daje 
izvorni tekst Zakona o zastupanju usvojen prije više od 20 godina, potrebna je i 
modernizacija odredbi vezanih uz način izvođenja, pripremu i polaganje stručnih ispita za 
ovlaštene zastupnike.
S obzirom na navedeno te na višekratne izmjene i dopune izvornog teksta Zakona o 
zastupanju potrebno je donošenjem novog zakona osuvremeniti i konsolidirati tekst 
propisa te na cjelovit i sustavan način urediti zastupanje u području prava industrijskog 
vlasništva u skladu s najboljim primjerima odgovarajućeg zakonodavstva u usporedivim 
državama članicama Europske unije.

2.2. Izvor podataka:

Zakon o zastupanju u području prava industrijskog vlasništva („Narodne novine", br. 54/05, 
49/11,54/13 i 17/25)

Komunikacija Komisije Europskom parlamentu, Vijeću, Europskom gospodarskom i 
socijalnom odboru i Odboru regija o preporukama za reformu regulative u području 
profesionalnih usluga (COM(2016) 820 final)



Usporedna zakonodavstava:

Njemačka ( Patentanwaltsgesetz (PAG) - Rechte und Pflichten tj. Zakon o patentnom 
zastupniku (prava i obveze) od 7. mina 1966. (Savezni službeni list L str. 557). zadnji put 
izmijenjen člankom 27. Zakona od 23. listopada 2024. (Savezni službeni list 2024 I, br. 
323)"

Austrija (Bundesgesetz vom 7. Juni 1967, mit dem der Patentanwaltsberuf geregelt 
wird (Patentanwaltsgesetz) (Federalni zakon od 7. lipnja 1967., kojim se uređuje profesija 
patentnog zastupnika (Zakon o patentnom zastupniku) StF: BGB1. No. 214/1967 (NR: GP 
XI RV451 AB491 p. 57. BR: p. 255.)

Slovenija (Zakon o industrijski lastnini (ZIL-1) (neslužbeni pročišćeni tekst br. 9)

UTVRĐIVANJE POSEBNOG CILJA
Opis posebnog cilja

Ciljevi koji se namjeravaju postići su:
- cjelovito urediti zastupanje u području industrijskog vlasništva kao profesiju, a ne samo 

kao usku djelatnost ograničenu na djelovanje pred jednim tijelom državne uprave,
- otkloniti probleme i nedostatke uočene tijekom primjene važećeg Zakona o zastupanju 

(jasnije uređivanje pitanja osobne profesionalne kvalifikacije u odnosu na organizacijski 
oblik u kojem ovlašteni zastupnik obavlja djelatnost, jasnije uređenje poslova 
obuhvaćenih djelatnošću zastupanja, kao i prava, obveza i odgovornosti ovlaštenih 
zastupnika, propisivanje obveznog osiguranja od odgovornosti i obveze kontinuiranog 
stručnog usavršavanja ovlaštenih zastupnika, preciziranje stjecanja i gubitka prava na 
obavljanje djelatnosti ovlaštenog zastupnika te uređenje mirovanja prava i dr.)

- modernizirati sustav stručnih ispita (uvođenje pripremnih programa za polaganje ispita 
za ovlaštenog zastupnika, revizija sadržaja i opsega ispita za ovlaštenog zastupnika)

- povećati pravnu sigurnost cjelovitim i konzistentnim propisom kojim se propisuje 
djelatnost zastupanja u području prava industrijskog vlasništva kao regulirana profesija

3.

Opis svrhe propisa

Glavna svrha je uspostaviti suvremen, transparentan i pravno siguran sustav obavljanja 
djelatnosti zastupanja u području prava industrijskog vlasništva. To će se postići kroz 
cjelovito uređenje regulirane profesiju ovlaštenih zastupnika u području prava 
industrijskog vlasništva koja je važećim zakonom ograničena samo na zastupanje pred 
DZIV-om, čime se profesionalni naziv rezervirao samo za jedan dio poslova zastupanja u 
području industrijskog vlasništva. Navedenim bi zastupanje u području industrijskog 
vlasništva bilo cjelovito uređeno kao profesija, a ne samo kao uska djelatnost ograničena 
na djelovanje pred jednim tijelom državne uprave.
Primjerenije će se urediti osobna profesionalna kvalifikacija ovlaštenog zastupnika kao 
fizičke osobe u odnosu na organizacijski oblik u kojem zastupnik obavlja djelatnost kao 
pravne osobe. Detaljnije i jasnije će se propisati obveze ovlaštenog zastupnika pri 
obavljanju djelatnosti i zastupanja stranaka, kao i odgovarajuća prava, obveze te stegovna 
odgovornost zastupnika.



3.3. Razmotrena druga moguća normativna i nenormativna rješenja

Izmjene i dopune važećeg Zakona ne predstavljaju prikladno normativno rješenje zbog 
opsega potrebnih promjena te činjenice daje Zakon već višekratno mijenjan i dopunjavan. 
Slijedom toga je radi osiguranja preglednosti, pravne sigurnosti i konsolidacije propisa, 
opravdano donijeti novi Zakon.

Novi Zakon o zastupanju u području industrijskog vlasništva najprikladnije je rješenje iz 
prethodno navedenih razloga.
Nenormativno rješenje je neprikladno za postizanje potrebnog ishoda.

3.4. Izvor podataka:

Zakon o zastupanju u području prava industrijskog vlasništva („Narodne novine“, br. 54/05, 
49/11,54/13 i 17/25)

Komunikacija Komisije Europskom parlamentu, Vijeću, Europskom gospodarskom i 
socijalnom odboru i Odboru regija o preporukama za reformu regulative u području 
profesionalnih usluga (COM(2016) 820 final)

Usporedna zakonodavstava:

Njemačka ( Patentanwaltsgesetz (PAG) - Rechte und Pflichten tj. Zakon o patentnom 
zastupniku (prava i obveze) od 7. rujna 1966. (Savezni službeni list I. str. 557). zadnji put 
izmijenjen člankom 27. Zakona od 23. listopada 2024. (Savezni službeni list 2024 I. br. 
323)"

Austrija (Bundesgesetz vom 7. Juni 1967, mit dem der Patentanwaltsberuf geregelt 
wird (Patentanwaltsgesetz) (Federalni zakon od 7. lipnja 1967., kojim se uređuje profesija 
patentnog zastupnika (Zakon o patentnom zastupniku) StF: BGBL No. 214/1967 (NR: GP 
XI RV 451 AB 491 p, 57. BR: p, 255. )

Slovenija (Zakon o industrijski lastnini (ZIL-1) (neslužbeni pročišćeni tekst br. 9)

4. UTVRĐIVANJE UČINAKA I ADRESATA
4.1. Posebni ciljevi:

1. Zaštita stranaka i/ili trećih osoba - osiguranje osigurava naknadu štete u slučaju 
profesionalne pogreške, čime se štiti interes stranke i pravna sigurnost.

2. Profesionalna odgovornost - ističe visoke etičke i stručne standarde koje regulirana 
profesija mora poštovati.

3. Povjerenje u sustav - povećava povjerenje javnosti i poslovne zajednice u rad ovlaštenih 
zastupnika i sustav zaštite industrijskog vlasništva u cjelini.

4. Usklađenost s praksom EU-a - u državama članicama EU-a ovakva osiguranja su 
obvezna za istu ili sličnu reguliranu profesiju.

4.1.1. Učinci na gospodarstvo: Adresati:

Uvodi se dodatni uvjet za obavljanje 
djelatnosti zastupanja u području prava 
industrijskog vlasništva koji se odnosi na 
obvezu osiguranja od odgovornosti za

Ovlašteni zastupnici u području prava 
industrijskog vlasništva (mikro poduzetnici).



štetu koju bi se mogla počiniti strankama 
i/ili trećim osobama, što će dovesti do 
povećanih troškova poslovanja za 
ovlaštene zastupnike i društva za 
zastupanje. Međutim osiguranje od 
odgovornosti neophodan je uvjet radi 
prirode djelatnosti zastupanja u području 
prava industrijskog vlasništva, budući da 
se zastupanjem može izazvati značajna 
materijalna šteta strankama ili trećim 
osobama koje djeluju na tržištu. Predviđa 
se da će visina ovog osiguranja biti slična 
visini osiguranja od odgovornosti koju su 
obvezni ugovoriti odvjetnici te da će biti 
neznatna u odnosu na financijsku štetu 
koja može nastati uslijed profesionalnog 
propusta ovlaštenog zastupnika a za koju 
ovlašteni zastupnik ili društvo za 
zastupanje mogu odgovarati. Zakonom su 
predviđene iznimke od obveze dvostrukog 
osiguranja za odvjetnike, kao i za strane 
zastupnike iz država ugovomica EGP-a 
koji pružaju usluge u Republici Hrvatskoj 
na privremenoj i povremenoj osnovi, a 
koji imaju ugovoreno istovjetno ili bitno 
usporedivo osiguranje od odgovornosti u 
matičnoj državi. Također, predviđena je i 
mogućnost da Komora zastupnika u 
području prava industrijskog vlasništva 
preuzme osiguranje od odgovornosti svih 
zastupnika u Republici Hrvatskoj.

Na dan 1. rujna 2026. godine ukupan broj 
ovlaštenih zastupnika iz Republike Hrvatske 
(patentnih zastupnika i zastupnika za žigove) je 
124. Pri tome su ovlašteni zastupnici koju su 
istovremeno i patentni zastupnici i zastupnici za 
žigove odgovarajuće ubrojeni dvostruko, a dio 
ovlaštenih zastupnika su istovremeno i 
odvjetnici te su izuzeti od predmetne obveze 
budući da su već osigurani od profesionalne 
odgovornosti s osnove odvjetničke djelatnosti. 
Slijedom navedenog broj adresata na koje se 
odnosi navedena obveza manji je od 124.

4.1.2. Učinci na održivi razvoj: Adresati:
Nisu utvrđeni učinci, sukladno području 
na koje se točka odnosi.

Nisu utvrđeni adresati, sukladno području 
koje se točka odnosi.

na

4.1.3. Učinci na socijalnu skrb: Adresati:

Nisu utvrđeni učinci, sukladno području 
na koje se točka odnosi..

Nisu utvrđeni adresati, sukladno području 
koje se točka odnosi.

na

4.1.4. Učinci na zaštitu ljudskih prava: Adresati:

Nisu utvrđeni učinci, sukladno području 
na koje se točka odnosi..

Nisu utvrđeni adresati, sukladno području 
koje se točka odnosi.

na

4.1.5. Učinci na druga područja: Adresati:

Nisu utvrđeni učinci, sukladno području 
na koje se točka odnosi.

Nisu utvrđeni adresati, sukladno području 
koje se točka odnosi.

na

5. ANALIZA UTVRĐENIH UČINAKA I ADRESATA
5.1. Analiza učinaka i adresata u području gospodarstva:



Donošenje predloženog propisa samo će neznatno utjecati na djelatnost zastupanja u 
području prava industrijskog vlasništva zbog propisivanja osiguranja od odgovornosti 
ovlaštenih zastupnika i društava za zastupanje u okviru kojih mogu obavljati djelatnost za 
eventualnu štetu stranci ili trećima u obavljanju djelatnosti zastupanja kao novog uvjeta za 
obavljanje djelatnosti. Time će predloženo normativno rješenje imati neznatan gospodarski 
učinak jer se troškovi osiguranja procjenjuju kao neznatni u odnosu na moguće troškove 
očekivano povećanje sigurnosti stranaka i trećih osoba koje djeluju na tržištu, a koje bi 
bez mogućnosti nadoknade štete mogle trpjeti značajnu gospodarsku štetu.

Na ostale gospodarske učinke iz članka 10. Uredbe predloženi propis neće imati učinka.
S obzirom na postojeću nisku potražnju za uslugama zastupanja u području intelektualnog 
vlasništva u Republici Hrvatskoj, normativno rješenje će imati neznatan izravan 
gospodarski učinak na neznatan broj adresata.
Na dan 1. rujna 2025. godine ukupan broj ovlaštenih zastupnika iz Republike Hrvatske 
(patentnih zastupnika i zastupnika za žigove) je 124. Pri tome su ovlašteni zastupnici koju 
su istovremeno i patentni zastupnici i zastupnici za žigove odgovarajuće ubrojeni 
dvostruko, a dio ovlaštenih zastupnika su istovremeno i odvjetnici te su izuzeti od 
predmetne obveze budući da su već osigurani od profesionalne odgovornosti s osnove 
odvjetničke djelatnosti. Iz analize broja prijava industrijskog vlasništva u nacionalnim 
postupcima u odnosu na broj ovlaštenih zastupnika (ne uzimajući u obzir odvjetnike i 
odvjetnička društva koji također imaju pravo zastupati pred DZIV-om ) za razdoblje od 
2010. do 2020. godine, proizlazi prosječan godišnji broj od približno 33 prijave po 
zastupniku.
Nacrt prijedloga propisa izrađen je uz konzultacije s korisnicima (adresatima) propisa 
odnosno uz konzultacije i sudjelovanje predstavnika Komore ovlaštenih zastupnika u 
području prava industrijskog vlasništva, koji su podržali uvođenje obveze profesionalnog 
osiguranja od odgovornosti.

5.2. Analiza učinaka i adresata u području održivog razvoja:

Nisu utvrđeni učinci ni adresati, sukladno području na koje se točka odnosi.
5.3. Analiza učinaka i adresata u području socijalne skrbi:

Nisu utvrđeni učinci ni adresati, sukladno području na koje se točka odnosi
5.4. Analiza učinaka i adresata u području zaštite ljudskih prava:

Nisu utvrđeni učinci ni adresati, sukladno području na koje se točka odnosi
5.5. Analiza učinaka i adresata u drugim područjima:

Nisu utvrđeni učinci ni adresati, sukladno području na koje se točka odnosi
5.6. Izvor podataka:

Zakon o zastupanju u području prava industrijskog vlasništva („Narodne novine66, br. 54/05, 
49/11, 54/13 i 17/25)

Komunikacija Komisije Europskom parlamentu, Vijeću, Europskom gospodarskom i 
socijalnom odboru i Odboru regija o preporukama za reformu regulative u području 
profesionalnih usluga (COM(2016) 820 final)



Usporedna zakonodavstava:

Njemačka ( Patentanwaltsgesetz (PAG) - Rechte und Pflichten tj. Zakon o patentnom 
zastupniku (prava i obveze) od 7. rujna 1966. (Savezni službeni list I. str. 557). zadnji put 
izmijenjen člankom 27. Zakona od 23. listopada 2024. (Savezni službeni list 2024 L br. 
323)"

Austrija (Bundesgesetz vom 7. Juni 1967, mit dem der Patentanwaltsberuf geregelt 
wird (Patentanwaltsgesetz) (Federalni zakon od 7. lipnja 1967., kojim se uređuje profesija 
patentnog zastupnika (Zakon o patentnom zastupniku) StF: BGB1. No. 214/1967 (NR: GP 
XI RV451 AB491 p. 57. BR: p, 255.)

Slovenija (Zakon o industrijski lastnini (ZIL-1) (neslužbeni pročišćeni tekst br. 9)

6. SAVJETOVANJE I KONZULTACIJE
6.1. Savjetovanje:

Savjetovanje s javnosti je provedeno u trajanju od 30 dana putem portala e-Savjetovanja, u 
razdoblju od 17. studenog 2025. godine do 17. prosinca 2025. godine.
Obavijest o otvaranju savjetovanja objavljena je na intemetskoj stranici Državnog zavoda 
za intelektualno vlasništvo 17.studenog 2025. godine:
https://www.dziv.hr/hr/novosti/savjetovanie-onacrtu-Driiedloga-zakona-o-zastupanju-
podrucju-industrijskog.7146.html
Zaprimljeno je ukupno 57 komentara od fizičkih osoba.
Od navedenog broja, 51 komentar je prihvaćen, 4 komentara su djelomično prihvaćena a 
dva komentara su primljena na znanje.
Osim na portalu e-Savjetovanja, izvješće je objavljeno na intemetskoj stranici Zavoda 
https://wvvw.dzv.hr/hr/savietovanje-s-javnoscu/okoncana-savjetovanja/

6.2. Konzultacije:
Nakon savjetovanja Obrazac iskaza dostavljen je na mišljenje Ministarstvu vanjskih i 
europskih poslova, Ministarstvu znanosti, obrazovanja i mladih, Ministarstvu gospodarstva, 
Ministarstvu rada, mirovinskog sustava, obitelji i socijalne politike, Ministarstvu financija, 
Ministarstvu pravosuđa, uprave i digitalne transformacije; Ministarstvu poljoprivrede i 
šumarstva i Uredu za zakonodavstvo.

7. ZAKLJUČAK
7.1. Pozitivni učinci:

Predloženim propisom povećava se 
pravna sigurnost te se uređenje instituta 
zastupanja u području prava 
industrijskog vlasništva usklađuje 
cjelovito na moderan, transparentan i 
učinkovitiji način usklađen s 
najboljom praksom drugih država 
članica Europske unije.

Negativni učinci:
Nema negativnih učinaka, odnosno isti su 
neznatni za neznatan broj adresata.
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7.2. Zaključak o učincima koji će proisteći iz provedbe:
Očekuje se da će provedba novog zakona proizvesti pozitivne učinke.

8. PRILOZI
8.1 Dokumenti u prilogu:

Nema priloga.
9. OVJERA^ĆpLNIKA.STRUĆNOG NOSITELJA

p°»is: z LdfcQuA <
Datum:W S <? "

A C,
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OBRAZAC
IZVJEŠĆA O PROVEDENOM SAVJETOVANJU SA ZAINTERESIRANOM JAVNOŠĆU

Naslov dokumenta Izvješće o provedenom savjetovanju – 
Savjetovanje o Nacrtu prijedloga Zakona o 
zastupanju u području prava industrijskog 
vlasništva 

Stvaratelj dokumenta, tijelo 
koje provodi savjetovanje

Državni zavod za intelektualno vlasništvo

Svrha dokumenta Izvještavanje javnosti o rezultatima provedbe 
savjetovanja o Nacrtu prijedloga Zakona o 
zastupanju u području prava industrijskog 
vlasništva

Datum dokumenta 18.09.2026.

Verzija dokumenta I.

Vrsta dokumenta Zakon

Naziv nacrta zakona, drugog 
propisa ili akta

Nacrt prijedloga Zakona o zastupanju u 
području prava industrijskog vlasništva

Jedinstvena oznaka iz Plana 
donošenja zakona, drugih 
propisa i akata objavljenog 
na internetskim stranicama 
Vlade

/

Naziv tijela nadležnog za 
izradu nacrta

Državni zavod za intelektualno vlasništvo

Koji su predstavnici 
zainteresirane javnosti bili 
uključeni u postupak izrade 
odnosno u rad stručne radne 
skupine za izradu nacrta?

U izradu Nacrta bili su uključeni predstavnici 
Ministarstva gospodarstva, Ministarstva rada, 
mirovinskog sustava, obitelji i socijalne politike, 
Hrvatske odvjetničke komore, Hrvatske 
gospodarske komore i Hrvatske komore 
patentnih zastupnika i zastupnika za žigove.

Je li nacrt bio objavljen na 
internetskim stranicama ili 
na drugi odgovarajući način?

Ako jest, kada je nacrt 
objavljen, na kojoj 
internetskoj stranici i koliko 
je vremena ostavljeno za 
savjetovanje?

Ako nije, zašto?

O Nacrtu prijedloga Zakona o zastupanju u 
području prava industrijskog vlasništva se 
provodilo internetsko savjetovanje putem 
aplikacije e-Savjetovanja od 17. studenog do 
17. prosinca 2025. godine. 
Obavijest o otvaranju savjetovanja objavljena je
na internetskoj stranici Državnog zavoda za 
intelektualno vlasništvo 17. studenog 2025. 
godine: 
https://www.dziv.hr/hr/novosti/savjetovanje-o-
nacrtu-prijedloga-zakona-o-zastupanju-u-
podrucju-industrijskog,7146.html
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Koji su predstavnici 
zainteresirane javnosti 
dostavili svoja očitovanja?

fizičke osobe
broj komentara: 57

ANALIZA DOSTAVLJENIH 
PRIMJEDBI

Primjedbe koje su prihvaćene

Primjedbe koje nisu 
prihvaćene i obrazloženje 
razloga za neprihvaćanje

Odgovori na primjedbe vidljivi su iz obrasca 
Analiza primjedbi.

Troškovi provedenog 
savjetovanja

Troškova provedbe savjetovanja nije bilo.
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Izvješće o provedenom savjetovanju - Savjetovanje o Nacrtu
prijedloga Zakona o zastupanju u području prava industrijskog

vlasništva

R.br
.

Korisnik Isječak Komentar Status odgovora Odgovor

1. MLADEN 
VUKMIR

II. DJELATNOST 
ZASTUPANJA
Članak 5.

Stoga bi odredbu valjalo 
preoblikovati tako da glasi: 
(1) Pod uvjetima i na način 
propisan ovim Zakonom 
djelatnošću zastupanja u 
području prava industrijskog
vlasništva mogu se baviti 
fizičke osobe koje su 
upisane u Registar 
ovlaštenih zastupnika. 
(1)(2) Djelatnost zastupanja 
ovlašteni zastupnik može 
obavljati samostalno, u 
odvjetničkom društvu ili u 
pravnoj osobi koja je 
registrirana za obavljanje 
djelatnosti, u skladu s 
odredbama ovog Zakona.

Prihvaćen Prihvaća se komentar na 
način da ovlašteni zastupnik
može biti isključivo fizička 
osoba, dok djelatnost  
zastupanja mogu obavljati 
ovlašteni zastupnici i pravne
osobe (društva za 
zastupanja). Odgovarajuće 
se uređuje predmetni 
članak.

2. SANJA 
VUKINA

II. DJELATNOST 
ZASTUPANJA
Članak 5.

(1) Pod uvjetima i na 
način propisan ovim 
Zakonom djelatnošću 
zastupanja u području prava
industrijskog vlasništva 
mogu se baviti fizičke osobe
koje su upisane u Registar 
ovlaštenih zastupnika.(1)(2)

Djelatnost 
zastupanja ovlašteni 
zastupnik može obavljati 
samostalno, u odvjetničkom
društvu ili u pravnoj osobi 
koja je registrirana za 
obavljanje djelatnosti, u 
skladu s odredbama ovog 
Zakona.

Prihvaćen Prihvaća se komentar na 
način da ovlašteni zastupnik
može biti isključivo fizička 
osoba, dok djelatnost  
zastupanja mogu obavljati 
ovlašteni zastupnici i pravne
osobe (društva za 
zastupanja). Odgovarajuće 
se uređuje predmetni 
članak.

3. SANJA 
VUKINA

II. DJELATNOST 
ZASTUPANJA
Članak 5.

Zakonom je propisano da bi 
se netko mogao upisati u 
registar ovlaštenih 
zastupnika da  mora  
udovoljiti određenim 
stručnim kvalifikacijama, 
imati završen određeni 
studij  i položiti ispit pred 
Državnim zavodom za 
intelektualno vlasništvo, 
dakle naglasak  se stavlja 
na stručnosti i posebna 
znanja.  Pravna osoba, po 
prirodi stvari, ne može 
ispuniti te uvjete već samo 
fizička osoba, te pravna 
osoba mora imati zaposlenu
barem jednu osobu koja 
udovoljava tim uvjetima ili 
imati sklopljen ugovor s 
takvom osobom. Međutim u 
pravnoj osobi mogu biti 
zaposlene i druge osobe, 
uključujući direktora, koje 
ne moraju udovoljavati  
kriterijima stručnosti a da u 
društvu obavljaju  te 

Prihvaćen Prihvaća se komentar na 
način da ovlašteni zastupnik
može biti isključivo fizička 
osoba, dok djelatnost  
zastupanja mogu obavljati 
ovlašteni zastupnici i pravne
osobe (društva za 
zastupanja). Odgovarajuće 
se uređuje predmetni 
članak.
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R.br
.

Korisnik Isječak Komentar Status odgovora Odgovor

poslove. Kako bi se postiglo 
da upravo stručna osoba 
koja udovoljava uvjetima za 
zastupnika u pravnoj osobi 
radi na predmetu i potpisuje
predmet na kojem radi, 
potrebno je uvesti da samo 
fizička osoba može biti 
ovlašteni zastupnik, a ona 
tu djelatnost može obavljati 
unutar pravne osobe.  Na 
ovaj način reguliran je 
status zastupnika i pred 
EUIPO-om i pred EPO-om 
kao i u većini europskih 
zemalja. Stoga radi 
transparentnosti i 
odgovornosti smatram da 
zastupnik može biti samo 
fizička osoba, a ona tu 
djelatnost može obavljati u 
okviru pravne osobe.

4. MLADEN 
VUKMIR

II. DJELATNOST 
ZASTUPANJA
Članak 5.

Zakonom je propisano da bi 
se netko mogao upisati u 
registar ovlaštenih 
zastupnika da mora 
udovoljiti određenim 
stručnim kvalifikacijama, 
imati završen određeni 
studij i položiti ispit pred 
Državnim zavodom za 
intelektualno vlasništvo, 
dakle naglasak se stavlja na
stručnosti i posebna znanja.
Pravna osoba, po prirodi 
stvari, ne može ispuniti te 
uvjete već samo fizička 
osoba, te pravna osoba 
mora imati zaposlenu 
barem jednu osobu koja 
udovoljava tim uvjetima ili 
imati sklopljen ugovor s 
takvom osobom. Međutim u 
pravnoj osobi mogu biti 
zaposlene i druge osobe, 
uključujući direktora, koje 
ne moraju udovoljavati 
kriterijima stručnosti a da u 
društvu obavljaju te 
poslove. Kako bi se postiglo 
da upravo stručna osoba 
koja udovoljava uvjetima za 
zastupnika u pravnoj osobi 
radi na predmetu i potpisuje
predmet na kojem radi, 
potrebno je uvesti da samo 
fizička osoba može biti 
ovlašteni zastupnik, a ona 
tu djelatnost može obavljati 
unutar pravne osobe. Na 
ovaj način reguliran je 
status zastupnika i pred 
EUIPO-om i pred EPO-om 
kao i u većini europskih 
zemalja. Stoga radi 
transparentnosti i 
odgovornosti smatram da 
zastupnik može biti samo 
fizička osoba, a ona tu 
djelatnost može obavljati u 

Prihvaćen Prihvaća se komentar na 
način da ovlašteni zastupnik
može biti isključivo fizička 
osoba, dok djelatnost  
zastupanja mogu obavljati 
ovlašteni zastupnici i pravne
osobe (društva za 
zastupanja). Odgovarajuće 
se uređuje predmetni 
članak.
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R.br
.

Korisnik Isječak Komentar Status odgovora Odgovor

okviru pravne osobe. 1) Pod
uvjetima i na način propisan
ovim Zakonom djelatnošću 
zastupanja u području prava
industrijskog vlasništva 
mogu se baviti fizičke osobe
koje su upisane u Registar 
ovlaštenih zastupnika.

5. ŽELJKA 
FILIPČIĆ

II. DJELATNOST 
ZASTUPANJA
Članak 5.

Članak 4 prijedloga Zakona 
određuje da je djelatnost 
zastupanja, slobodna 
djelatnost. Drugi zakoni u 
RH poznaju pojam slobodno 
zanimanje, pa bi bilo 
svrsishodno u ovom zakonu 
odrediti što se smatra 
slobodnom djelatnošću. Ako
se pod slobodnom 
djelatnošću smatra 
slobodno zanimanje, tada je
članak 4 u suprotnosti s 
člankom 5 prijedloga 
zakona jer se slobodnim 
zanimanjem bave isključivo 
fizičke osobe, a ne i pravne 
osobe.

Djelomično 
prihvaćen

Ne prihvaća se komentar u 
odnosu na članak 
4.Zakonom o odvjetništvu 
propisano je da se 
odvjetnička služba obavlja 
kao slobodna djelatnost. 
Profesija patentnog 
zastupnika odnosno 
zastupnika za žigove 
predstavlja širom svijeta 
poznatu posebnu reguliranu
profesiju koja se u mnogim 
elementima uređuje  na 
način sličan odvjetničkoj 
profesiji te se u kontekstu 
analiza slobode pružanja 
usluga (npr. inicijativama 
EU-a i pregovorima za 
pristupanje OECD-u) 
profesija patentnog 
zastupnika tretira kao 
cjelovita samostalna 
regulirana profesija, često u 
istoj skupini kao odvjetnička
profesija. Iz tog razloga ne 
prihvaća se primjedba 
vezano uz članak 4.Prihvaća
se komentar u odnosu na 
članak 5. te se 
odgovarajuće uređuje 
predmetni članak kao što je 
navedeno u odgovorima na 
prethodne komentare.

6. MLADEN 
VUKMIR

III. OVLAŠTENI 
ZASTUPNICI U 
PODRUČJU 
PRAVA 
INDUSTRIJSKOG 
VLASNIŠTVA
Članak 8.

U stavku 1. točka 3 ostaviti 
samo "odvjetnik upisan u 
imenik odvjetnika Hrvatske 
odvjetničke komore koji je 
pred Zavodom položio 
stručni ispit za patentnog 
zastupnika". ostalo brisati, 
brisati točku 4. Brisati točku
4. stavka 1. U stavku 2. 
točka 3 ostaviti samo 
"odvjetnik upisan u imenik 
odvjetnika Hrvatske 
odvjetničke komore koji je 
pred Zavodom položio 
stručni ispit za patentnog 
zastupnika". ostalo brisati, 
brisati točku 4. Brisati točku
4. stavka 2. Brisati stavak 4.
i zamijeniti ga sa: (4) 
Ovlašteni zastupnik može 
istodobno obavljati 
djelatnost zastupanja samo 
u jednom od organizacijskih 
oblika obavljanja djelatnost 
iz prijedloga stavka 2. 
članka 5. ovog Zakona 
Brisati stavak 5.

Djelomično 
prihvaćen

Prihvaća se komentar u 
odnosu na stavak 1. točke 
3. i 4. te stavak 2. točke 2. i 
3. te se odgovarajuće 
uređuju predmetni 
članak.Djelomično se 
prihvaća komentar u 
odnosu na stavak 4. na 
način da isti ovlašteni 
zastupnik ne može 
istodobno biti jedini 
ovlašteni zastupnik za više 
pravnih osoba (društava za 
zastupanje).
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7. MLADEN 
VUKMIR

III. OVLAŠTENI 
ZASTUPNICI U 
PODRUČJU 
PRAVA 
INDUSTRIJSKOG 
VLASNIŠTVA
Članak 8.

Sukladno prijedlogu iz čl. 5. 
potrebno je urediti i ovaj 
članak na način da se brišu 
pravne osobe i ostaje kao 
zastupnik samo fizička 
osoba

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje 
predmetni članak.

8. SANJA 
VUKINA

III. OVLAŠTENI 
ZASTUPNICI U 
PODRUČJU 
PRAVA 
INDUSTRIJSKOG 
VLASNIŠTVA
Članak 8.

Sukladno prijedlogu iz čl. 5. 
potrebno je urediti i ovaj 
članak na način da se brišu 
pravne osobe i ostaje kao 
zastupnik samo fizička 
osoba

Djelomično 
prihvaćen

Djelomično se prihvaća 
komentar na način da 
ovlašteni zastupnik može 
biti isključivo fizička osoba, 
dok djelatnost  zastupanja 
mogu obavljati ovlašteni 
zastupnici i pravne osobe 
(društva za zastupanja). 
Odgovarajuće se uređuje 
predmetni članak.

9. SANJA 
VUKINA

III. OVLAŠTENI 
ZASTUPNICI U 
PODRUČJU 
PRAVA 
INDUSTRIJSKOG 
VLASNIŠTVA
Članak 8.

U stavku 1. točka 3 ostaviti 
samo "odvjetnik upisan u 
imenik odvjetnika Hrvatske 
odvjetničke komore koji je 
pred Zavodom položio 
stručni ispit za patentnog 
zastupnika". ostalo brisati, 
brisati točku 4.Brisati  točku
4. stavka 1.U stavku 2. 
točka 3 ostaviti samo 
"odvjetnik upisan u imenik 
odvjetnika Hrvatske 
odvjetničke komore koji je 
pred Zavodom položio 
stručni ispit za patentnog 
zastupnika". ostalo brisati, 
brisati točku 4.Brisati  točku
4. stavka 2.Brisati stavak 4. 
i zamijeniti ga sa: (4)

Ovlašteni zastupnik 
može istodobno obavljati 
djelatnost zastupanja samo 
u jednom od organizacijskih 
oblika obavljanja djelatnost 
iz prijedloga stavka 2. 
članka 5. ovog Zakona 
Brisati stavak 5.

Djelomično 
prihvaćen

Prihvaća se komentar u 
odnosu na stavak 1. točke 
3. i 4. te stavak 2. točke 2. i 
3. te se odgovarajuće 
uređuju predmetni 
članak.Djelomično se 
prihvaća komentar u 
odnosu na stavak 4. na 
način da isti ovlašteni 
zastupnik ne može 
istodobno biti jedini 
ovlašteni zastupnik za više 
pravnih osoba (društava za 
zastupanje).

10. SANJA 
VUKINA

III. OVLAŠTENI 
ZASTUPNICI U 
PODRUČJU 
PRAVA 
INDUSTRIJSKOG 
VLASNIŠTVA
Stručni ispiti

(1) Stručni ispiti iz 
članka 8. stavaka 1.  i 
stavka i 2.  ovoga Zakona 
polažu se pred ispitnom 
komisijom u Zavodu.

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje 
predmetni članak.

11. SANJA 
VUKINA

III. OVLAŠTENI 
ZASTUPNICI U 
PODRUČJU 
PRAVA 
INDUSTRIJSKOG 
VLASNIŠTVA
Stručni ispiti

Usklađenje s prijedlogom 
izmjena čl. 5. Zakona

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje 
predmetni članak.

12. MLADEN 
VUKMIR

III. OVLAŠTENI 
ZASTUPNICI U 
PODRUČJU 
PRAVA 
INDUSTRIJSKOG 
VLASNIŠTVA
Stručni ispiti

Usklađenje s prijedlogom 
izmjena čl. 5. Zakona

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje 
predmetni članak.
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13. MLADEN 
VUKMIR

III. OVLAŠTENI 
ZASTUPNICI U 
PODRUČJU 
PRAVA 
INDUSTRIJSKOG 
VLASNIŠTVA
Stručni ispiti

(1) Stručni ispiti iz članka 8. 
stavaka 1. i stavka i 2. 
ovoga Zakona polažu se 
pred ispitnom komisijom u 
Zavodu.

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje 
predmetni članak.

14. MLADEN 
VUKMIR

III. OVLAŠTENI 
ZASTUPNICI U 
PODRUČJU 
PRAVA 
INDUSTRIJSKOG 
VLASNIŠTVA
Članak 12.

Za slučaj da primjedbe 
kojima se predlaže brisanje 
pravnih osoba kao 
zastupnika ne bi bile 
usvojene, a radi jasnih 
odredbi zakona i načina 
postupanja po odredbama 
istog, bilo bi potrebno 
regulirati na koji način će se
pravne osobe - zastupnici 
redovito stručno 
usavršavati, budući da se 
usavršavanje osnovno 
odnosi na fizičke osobe 
(zastupnike).

Primljeno na 
znanje

Prihvaćen je prijedlog 
brisanja pravnih osoba kao 
ovlaštenih zastupnika čime 
je primjedba razriješena.

15. ŽELJKA 
FILIPČIĆ

III. OVLAŠTENI 
ZASTUPNICI U 
PODRUČJU 
PRAVA 
INDUSTRIJSKOG 
VLASNIŠTVA
Članak 12.

Radi jasnih odredbi zakona i
načina postupanja po 
odredbama istog, bilo bi 
potrebno regulirati na koji 
način će se pravne osobe - 
zastupnici redovito stručno 
usavršavati, budući da se 
usavršavanje osnovno 
odnosi na fizičke osobe 
(zastupnike).

Primljeno na 
znanje

Prihvaćen je prijedlog 
brisanja pravnih osoba kao 
ovlaštenih zastupnika čime 
je primjedba razriješena.

16. TOMISLAV 
HADŽIJA

IV. STJECANJE I 
GUBITAK PRAVA 
NA OBAVLJANJE 
DJELATNOSTI 
OVLAŠTENOG 
ZASTUPNIKA
Članak 14.

Komentar se dostavlja u ime
Komore zastupnika: Radi 
transparentnosti mišljenja 
smo da je potrebno u 
registru upisati sve osobe 
unutar pravne osobe koje 
ispunjavaju uvjete sukladno 
članku 8 ovog Zakona, te 
slijedom navedenog je 
potrebno u točci 3 dodati 
riječi „svih fizičkih osoba 
koje“ nakon riječi 
„prezime“.

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje 
predmetni članak.

17. TOMISLAV 
HADŽIJA

IV. STJECANJE I 
GUBITAK PRAVA 
NA OBAVLJANJE 
DJELATNOSTI 
OVLAŠTENOG 
ZASTUPNIKA
Članak 14.

3. za pravne osobe: tvrtka, 
sjedište, broj telefona i 
adresa elektroničke pošte, 
ime i prezime svih fizičkih 
osoba koje zapošljava ili s 
kojom ima sklopljen ugovor 
sukladno članku 8. stavku 1.
točki 4. ili članku 8. stavku 
2. točki 3. ovoga Zakona

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje 
predmetni članak.

18. SANJA 
VUKINA

IV. STJECANJE I 
GUBITAK PRAVA 
NA OBAVLJANJE 
DJELATNOSTI 
OVLAŠTENOG 
ZASTUPNIKA
Članak 14.

Izmijeniti točku 2. : "ime i 
prezime, prebivalište, broj 
telefona i adresa 
elektroničke pošte, 
zanimanje ovlaštenog 
zastupnika"izmijeniti točku 
3: " organizacijski oblik 
obavljanja djelatnosti uz 
dodatno navođenje 
sljedećih podataka ako 
djelatnost obavlja u 
odvjetničkom društvu ili 
pravnoj osobi: tvrtka, 
sjedište, broj telefona i 

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje 
predmetni članak.
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adresa elektroničke 
pošte"Alternativno  
predlažem dodati novi 
članak: Osim registra 
ovlaštenih zastupnika 
Zavod vodi i registar 
pravnih osoba putem kojih 
ovlašteni zastupnici fizičke 
osobe obavljaju djelatnost.

19. SANJA 
VUKINA

IV. STJECANJE I 
GUBITAK PRAVA 
NA OBAVLJANJE 
DJELATNOSTI 
OVLAŠTENOG 
ZASTUPNIKA
Članak 14.

Prvi dio izmjena odnosi se 
na usklađenje sa 
prijedlogom uvođenja 
fizičkih osoba kao 
zastupnika.Alternativni 
prijedlog je uvođenje 
registra pravnih osoba 
putem kojih fizičke osobe 
ovlašteni zastupnici 
obavljaju djelatnost a radi 
transparentnosti i boljeg 
snalaženja, posebno imajući
u vidu da su do sada pravne
osobe bile ovlašteni 
zastupnici. Prijedlog bi išao 
u smjeru brisanja pravnih 
osoba iz registra zastupnika
i upis u registar pravnih 
osoba putem kojih 
zastupnici obavljaju 
djelatnost. Time bi pravne 
osobe i nadalje ostale u 
registru ali ne kao 
zastupnici,  lakše bi se  
mogle  povezati fizičke 
osobe s  pravnim osobama 
putem kojih obavljaju 
djelatnost, te bi bilo lakše 
pratiti prijenos punomoći 
koje su bile izdane na 
pravnu osobu.

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje 
predmetni članak.

20. MLADEN 
VUKMIR

IV. STJECANJE I 
GUBITAK PRAVA 
NA OBAVLJANJE 
DJELATNOSTI 
OVLAŠTENOG 
ZASTUPNIKA
Članak 14.

Prvi dio izmjena odnosi se 
na usklađenje sa 
prijedlogom uvođenja 
fizičkih osoba kao 
zastupnika. Alternativni 
prijedlog je uvođenje 
registra pravnih osoba 
putem kojih fizičke osobe 
ovlašteni zastupnici 
obavljaju djelatnost a radi 
transparentnosti i boljeg 
snalaženja, posebno imajući
u vidu da su do sada pravne
osobe bile ovlašteni 
zastupnici. Prijedlog bi išao 
u smjeru brisanja pravnih 
osoba iz registra zastupnika
i upis u registar pravnih 
osoba putem kojih 
zastupnici obavljaju 
djelatnost. Time bi pravne 
osobe i nadalje ostale u 
registru ali ne kao 
zastupnici, lakše bi se 
mogle povezati fizičke 
osobe s pravnim osobama 
putem kojih obavljaju 
djelatnost, te bi bilo lakše 
pratiti prijenos punomoći 

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje 
predmetni članak.
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koje su bile izdane na 
pravnu osobu.

21. MLADEN 
VUKMIR

IV. STJECANJE I 
GUBITAK PRAVA 
NA OBAVLJANJE 
DJELATNOSTI 
OVLAŠTENOG 
ZASTUPNIKA
Članak 14.

Izmijeniti točku 2. : "ime i 
prezime, prebivalište, broj 
telefona i adresa 
elektroničke pošte, 
zanimanje ovlaštenog 
zastupnika" izmijeniti točku 
3: " organizacijski oblik 
obavljanja djelatnosti uz 
dodatno navođenje 
sljedećih podataka ako 
djelatnost obavlja u 
odvjetničkom društvu ili 
pravnoj osobi: tvrtka, 
sjedište, broj telefona i 
adresa elektroničke 
pošte"  Alternativno 
predlažem dodati novi 
članak: Osim registra 
ovlaštenih zastupnika 
Zavod vodi i registar 
pravnih osoba putem kojih 
ovlašteni zastupnici fizičke 
osobe obavljaju djelatnost.

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje 
predmetni članak.

22. ŽELJKA 
FILIPČIĆ

IV. STJECANJE I 
GUBITAK PRAVA 
NA OBAVLJANJE 
DJELATNOSTI 
OVLAŠTENOG 
ZASTUPNIKA
Članak 14.

Komentar se odnosi na 
odredbe stavka 1 točke 2 i 3
prijedloga zakona: radi 
transparentnosti rada 
zastupnika, i mogućnosti 
provedbe drugih odredbama
prijedloga zakona 
svrsishodno bi bilo da se u u
odnosu i na fizičke i na 
pravne osobe zastupnike u 
registar upišu sve osobe 
koje su zastupnici, a koje su
zaposlene kod određene 
pravne ili fizičke osobe 
zastupnika ili s istim 
pravnim ili fizičkim osobama
ugovorno surađuju na 
poslovima zastupanja 
temeljem osobnog 
ovlaštenja. Npr. odvjetnik 
zapošljava dva zastupnika i 
upisan je kao zastupnik. 
Kraj imena odvjetnika 
trebalo bi stajati i ime svih 
osoba zastupnika koje su 
kod tog odvjetnika 
zaposlene, a zastupnici su. 
Isti princip se predlaže i za 
pravne osobe. Odnosno upis
svim osoba koje su 
zastupnici i zaposlene kod 
određene pravne osobe 
zastupnika. Kod fizičkih 
osoba zastupnika, ako su 
upisane kao zastupnici - 
fizičke osobe, svrsishodno bi
bilo navesti gdje je ta fizička
osoba zaposlena, ako je 
zaposlena, sve i ako 
poslodavac nije zastupnik.

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje 
predmetni članak.

23. MLADEN 
VUKMIR

IV. STJECANJE I 
GUBITAK PRAVA 
NA OBAVLJANJE 
DJELATNOSTI 

Brisati stavke od 4-10 radi 
usklađenja sa prijedlogom iz
čl.5.

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje 
predmetni članak.
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OVLAŠTENOG 
ZASTUPNIKA
Članak 17.

24. SANJA 
VUKINA

IV. STJECANJE I 
GUBITAK PRAVA 
NA OBAVLJANJE 
DJELATNOSTI 
OVLAŠTENOG 
ZASTUPNIKA
Članak 17.

Brisati stavke od 4-10 radi 
usklađenja sa prijedlogom iz
čl.5.

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje 
predmetni članak.

25. TOMISLAV 
HADŽIJA

IV. STJECANJE I 
GUBITAK PRAVA 
NA OBAVLJANJE 
DJELATNOSTI 
OVLAŠTENOG 
ZASTUPNIKA
Članak 17.

Komentar se dostavlja u ime
Komore zastupnika: 
Predlaže se brisanje stavaka
4. - 10. jer se isti ne odnose 
na "upis promjene";

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje 
predmetni članak.

26. TOMISLAV 
HADŽIJA

IV. STJECANJE I 
GUBITAK PRAVA 
NA OBAVLJANJE 
DJELATNOSTI 
OVLAŠTENOG 
ZASTUPNIKA
Članak 17.

(4) Ovlašteni zastupnik 
pravna osoba ili odvjetničko
društvo dužno je za svaku 
godinu, počevši od dana 
upisa u Registar ovlaštenih 
zastupnika, dostavit i 
Zavodu izjavu iz koje je 
vidljivo da je, za pravnu 
osobu, osoba koja 
udovoljava uvjetima iz 
članka 8. stavka 1. točaka 
1. i 2. ili članka 8. stavka 2. 
točke 1., a za odvjetničko 
društvo, osoba iz članka 8. 
stavka 1. točke 3. ili stavka 
2. točke 2. ovoga Zakona i 
dalje u radnom odnosu u 
pravnoj osobi ili 
odvjetničkom društvu, 
odnosno da s pravnom 
osobom ili odvjetničkim 
društvom i dalje surađuje na
poslovima zastupanja. (5)

Izjavu iz stavka 4. 
ovoga članka mora potpisati
i pravna osoba i osoba koja 
udovoljava uvjetima iz 
članka 8. stavka 1. točaka 
1. i 2. ili članka 8. stavka 2. 
točke 1., odnosno 
odvjetničko društvo i osoba 
iz članka 8. stavka 1. točke 
3. ili stavka 2. točke 2. 
ovoga Zakona.(6) Ako 
Zavod sazna da je došlo do 
promjene koja se odnosi na 
osobe iz članka 8. stavka 1. 
točaka 1., 2. ili 3., ili članka 
8. stavka 2. točke 1. ili 2. 
ovoga Zakona, a o kojima je
ovlašteni zastupnik 
odvjetničko društvo ili 
pravna osoba propustio 
obavijestit i Zavod kako je 
određeno stavkom 4. ovoga 
članka, ili ako odvjetničko 
društvo ili pravna osoba ne 
postupe u skladu sa 
stavcima 4. i 5. ovoga 
članka, Zavod će pozvati 
ovlaštenog zastupnika 
pravnu osobu ili odvjetničko

Primljeno na 
znanje

Prihvaćen je prijedlog 
brisanja pravnih osoba kao 
ovlaštenih čime je 
primjedba razriješena, 
odnosno odgovarajuće se 
uređuje predmetni članak.
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društvo da se očituje u roku 
od 30 dana od primitka 
poziva te ga upozorit i na 
posljedice propuštavanja 
očitovanja. U slučaju da 
poziv iz ovog stavka ne 
sadrži propisano 
upozorenje, Zavod nije 
ovlašten brisati pravnu 
osobu odnosno odvjetničko 
društvo iz Registra 
ovlaštenih zastupnika.(7)

Ako odvjetničko 
društvo ili pravna osoba ne 
postupe u skladu s pozivom 
Zavoda, Zavod će pokrenuti
postupak radi donošenja 
rješenja o brisanju iz 
Registra ovlaštenih 
zastupnika temeljem članka
19. stavka 1. točke 6. ovoga
Zakona.(8) Protiv 
odluke iz stavka 7. ovoga 
članka nije dopuštena žalba,
ali se može pokrenuti 
upravni spor.

27. TOMISLAV 
HADŽIJA

IV. STJECANJE I 
GUBITAK PRAVA 
NA OBAVLJANJE 
DJELATNOSTI 
OVLAŠTENOG 
ZASTUPNIKA
Članak 18.

Komentar se dostavlja u ime
Komore zastupnika: 
Odredbe o mirovanju 
trebale bi se samo odnosit i 
na situacija kada zastupnik 
privremeno ne može 
obavljati djelatnost 
zastupanja.

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje 
predmetni članak.

28. TOMISLAV 
HADŽIJA

IV. STJECANJE I 
GUBITAK PRAVA 
NA OBAVLJANJE 
DJELATNOSTI 
OVLAŠTENOG 
ZASTUPNIKA
Članak 18.

Status ovlaštenog 
zastupnika može mirovati u 
slučajevima u kojima 
ovlašteni zastupnik zbog 
više sile, izvanrednih 
događaja ili drugih 
opravdanih razloga dulje 
vrijeme ne može obavljati 
poslove zastupanja.

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje 
predmetni članak.

29. SANJA 
VUKINA

IV. STJECANJE I 
GUBITAK PRAVA 
NA OBAVLJANJE 
DJELATNOSTI 
OVLAŠTENOG 
ZASTUPNIKA
Članak 18.

Prijedlog  stavka 1:  
"Ovlaštenom zastupniku 
obavljanje djelatnosti 
zastupanja može mirovati u 
slučajevima kada zbog više 
sile, izvanrednih događaja ili
drugih opravdanih razloga 
dulje vrijeme ne može 
obavljati djelatnost. " ostalo 
predlažem brisati.Prijedlog  
stavka 2:  "U slučajevima iz 
ovog članka Zavod 
rješenjem o mirovanju 
postavlja privremenog 
zastupnika ili tim rješenjem 
utvrđuje da je ovlašteni 
zastupnik dogovorio 
zamjenu s drugim 
ovlaštenim zastupnikom i o 
tome obavijestio Zavod. "

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje 
predmetni članak.

30. SANJA 
VUKINA

IV. STJECANJE I 
GUBITAK PRAVA 
NA OBAVLJANJE 
DJELATNOSTI 
OVLAŠTENOG 
ZASTUPNIKA

Status ovlaštenog 
zastupnika može mirovati 
samo u situacijama kada 
zastupnik nije u mogućnosti
obavljati svoju djelatnost.

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje 
predmetni članak.
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Članak 18.

31. MLADEN 
VUKMIR

IV. STJECANJE I 
GUBITAK PRAVA 
NA OBAVLJANJE 
DJELATNOSTI 
OVLAŠTENOG 
ZASTUPNIKA
Članak 18.

Prijedlog stavka 1: 
"Ovlaštenom zastupniku 
obavljanje djelatnosti 
zastupanja može mirovati u 
slučajevima kada zbog više 
sile, izvanrednih događaja ili
drugih opravdanih razloga 
dulje vrijeme ne može 
obavljat i djelatnost. " ostalo 
predlažem brisati. Prijedlog 
stavka 2: "U slučajevima iz 
ovog članka Zavod 
rješenjem o mirovanju 
postavlja privremenog 
zastupnika ili tim rješenjem 
utvrđuje da je ovlašteni 
zastupnik dogovorio 
zamjenu s drugim 
ovlaštenim zastupnikom i o 
tome obavijestio Zavod. "

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje 
predmetni članak.

32. MLADEN 
VUKMIR

IV. STJECANJE I 
GUBITAK PRAVA 
NA OBAVLJANJE 
DJELATNOSTI 
OVLAŠTENOG 
ZASTUPNIKA
Članak 18.

Status ovlaštenog 
zastupnika može mirovati 
samo u situacijama kada 
zastupnik nije u mogućnosti
obavljat i svoju djelatnost.

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje 
predmetni članak.

33. MLADEN 
VUKMIR

IV. STJECANJE I 
GUBITAK PRAVA 
NA OBAVLJANJE 
DJELATNOSTI 
OVLAŠTENOG 
ZASTUPNIKA
Članak 19.

Brisati točku 6. i 7. radi 
usklađenja sa prijedlogom 
članka 5.

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje 
predmetni članak.

34. SANJA 
VUKINA

IV. STJECANJE I 
GUBITAK PRAVA 
NA OBAVLJANJE 
DJELATNOSTI 
OVLAŠTENOG 
ZASTUPNIKA
Članak 19.

Brisati točku 6. i 7. radi 
usklađenja sa prijedlogom 
članka 5.

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje 
predmetni članak.

35. SANJA 
VUKINA

IV. STJECANJE I 
GUBITAK PRAVA 
NA OBAVLJANJE 
DJELATNOSTI 
OVLAŠTENOG 
ZASTUPNIKA
Članak 23.

(1) Prilikom upisa 
zastupnika u Registar 
ovlaštenih zastupnika u 
službenom glasilu Zavoda 
objavljuju se sljedeći podaci 
o ovlaštenom zastupniku: 
ime i prezime/tvrtka, 
prebivalište/sjedište, broj 
telefona i adresa 
elektroničke pošte 
ovlaštenog zastupnika koji 
samostalno obavlja 
djelatnost. Za ovlaštene 
zastupnike koji djelatnost 
obavljaju u odvjetničkom 
društvu ili pravnoj osobi 
registriranoj za obavljanje 
djelatnosti zastupanja 
upisuju se  sljedeći podaci: 
ime i prezime i adresa 
elektroničke pošte 
ovlaštenog zastupnika te 
tvrtka, sjedište, broj 
telefona i adresa 
elektroničke pošte 

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
uz manje izmjene uređuje 
predmetni članak.
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odvjetničkog društva, 
odnosno pravne osobe.

36. SANJA 
VUKINA

IV. STJECANJE I 
GUBITAK PRAVA 
NA OBAVLJANJE 
DJELATNOSTI 
OVLAŠTENOG 
ZASTUPNIKA
Članak 23.

Potrebno je radi 
transparentnosti doradit i 
stavak 1 ovog članka.

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
uz manje izmjene uređuje 
predmetni članak.

37. MLADEN 
VUKMIR

IV. STJECANJE I 
GUBITAK PRAVA 
NA OBAVLJANJE 
DJELATNOSTI 
OVLAŠTENOG 
ZASTUPNIKA
Članak 23.

Potrebno je radi 
transparentnosti doradit i 
stavak 1 ovog članka.

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
uz manje izmjene uređuje 
predmetni članak.

38. MLADEN 
VUKMIR

IV. STJECANJE I 
GUBITAK PRAVA 
NA OBAVLJANJE 
DJELATNOSTI 
OVLAŠTENOG 
ZASTUPNIKA
Članak 23.

(1) Prilikom upisa 
zastupnika u Registar 
ovlaštenih zastupnika u 
službenom glasilu Zavoda 
objavljuju se sljedeći podaci 
o ovlaštenom zastupniku: 
ime i prezime/tvrtka, 
prebivalište/sjedište, broj 
telefona i adresa 
elektroničke pošte 
ovlaštenog zastupnika koji 
samostalno obavlja 
djelatnost. Za ovlaštene 
zastupnike koji djelatnost 
obavljaju u odvjetničkom 
društvu ili pravnoj osobi 
registriranoj za obavljanje 
djelatnosti zastupanja 
upisuju se sljedeći podaci: 
ime i prezime i adresa 
elektroničke pošte 
ovlaštenog zastupnika te 
tvrtka, sjedište, broj 
telefona i adresa 
elektroničke pošte 
odvjetničkog društva, 
odnosno pravne osobe.

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
uz manje izmjene uređuje 
predmetni članak.

39. TOMISLAV 
HADŽIJA

IV. STJECANJE I 
GUBITAK PRAVA 
NA OBAVLJANJE 
DJELATNOSTI 
OVLAŠTENOG 
ZASTUPNIKA
Članak 23.

Komentar se dostavlja u ime
Komore zastupnika: 
Predlaže se dodati 
"prebivalište ili poslovna 
adresa/sjedište" umjesto 
samo riječi "prebivalište"

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
uz manje izmjene uređuje 
predmetni članak.

40. TOMISLAV 
HADŽIJA

IV. STJECANJE I 
GUBITAK PRAVA 
NA OBAVLJANJE 
DJELATNOSTI 
OVLAŠTENOG 
ZASTUPNIKA
Članak 23.

(1) Prilikom upisa 
zastupnika u Registar 
ovlaštenih zastupnika u 
službenom glasilu Zavoda 
objavljuju se sljedeći podaci 
o ovlaštenom zastupniku: 
ime i prezime/tvrtka, 
prebivalište ili poslovna 
adresa/sjedište, broj 
telefona i adresa 
elektroničke pošte.

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
uz manje izmjene uređuje 
predmetni članak.

41. TOMISLAV 
HADŽIJA

VI. ZASTUPANJE 
STRANAKA
Članak 35.

Komentar se dostavlja u ime
Komore zastupnika: U 
stavku 2., pretpostavljamo 
da se mislilo da obvezu 
osiguranja "ugovara" 
pravna osoba, t j. drugim 

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje 
predmetni članak.
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riječima da se riječ 
"odgovara" zamjeni riječi " 
ugovara".

42. TOMISLAV 
HADŽIJA

VI. ZASTUPANJE 
STRANAKA
Članak 35.

2. Obvezno osiguranje iz 
stavka 1. ovoga članka za 
ovlaštenog zastupnika 
zaposlenog u pravnoj osobi, 
odnosno koji s pravnom 
osobom surađuju temeljem 
drugog ugovornog odnosa, 
ugovara pravna osoba.

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje 
predmetni članak.

43. TOMISLAV 
HADŽIJA

VI. ZASTUPANJE 
STRANAKA
Članak 35.

Komentar se dostavlja u ime
Komore zastupnika: u 
stavku 5. na kraju rečenice 
predlažemo jasnoće radi, 
dodati "pod uvjetom da 
takva polica osiguranja 
pokriva teritorij Republike 
Hrvatske."

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje 
predmetni članak.

44. TOMISLAV 
HADŽIJA

VI. ZASTUPANJE 
STRANAKA
Članak 35.

5. Iznimno od stavka 1. 
ovoga članka, nisu se dužni 
osigurati od odgovornosti 
odvjetnici koji su osigurani 
od odgovornosti za 
obavljanje odvjetništva te 
strani ovlašteni zastupnici iz
države ugovornice EGP-a, 
koji pružaju usluge na 
privremenoj i povremenoj 
osnovi, koji imaju 
ugovoreno osiguranje od 
odgovornosti u matičnoj 
državi, pod uvjetom da 
takva polica osiguranja 
pokriva teritorij Republike 
Hrvatske.

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje 
predmetni članak.

45. TOMISLAV 
HADŽIJA

VII. STEGOVNA 
ODGOVORNOST 
OVLAŠTENIH 
ZASTUPNIKA
Članak 38.

Komentar se dostavlja u ime
Komore zastupnika: 
Predlaže se, jasnoće radi, 
dodati točka 3. slijedećeg 
sadržaja "3. Težim 
povredama osobito se 
smatraju:1. svjesno 
propuštanje rokova koji 
mogu dovesti do gubitka 
prava stranke,2.

zastupanje u sukobu
interesa,3. neovlašteno
otkrivanje profesionalne 
tajne,4. ponovljena ili gruba 
povreda profesionalnih 
dužnosti.", a sadašnja točka
3. postaje točka 4., sadašnja
točka 4. postaje točka 5., a 
sadašnja točka 5. postaje 
točka 6.

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje glava 
VII. STEGOVNA 
ODGOVORNOST 
OVLAŠTENIH ZASTUPNIKA

46. TOMISLAV 
HADŽIJA

VII. STEGOVNA 
ODGOVORNOST 
OVLAŠTENIH 
ZASTUPNIKA
Članak 39.

Komentar se dostavlja u ime
Komore zastupnika: 
Predlaže se dodati nova 
točka 4., slijedećeg sadržaja
"4. Mjera zabrane obavljanja
djelatnosti može se izreći 
samo uz prethodnu 
utvrđenu osobitu težinu 
povrede i obvezno 
obrazloženje 
proporcionalnosti trajanja 
sankcije." a sadašnja točka 

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje glava 
VII. STEGOVNA 
ODGOVORNOST 
OVLAŠTENIH ZASTUPNIKA.
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4 postaje točka 5., a 
sadašnja točka 5. postaje 
točka 6.

47. TOMISLAV 
HADŽIJA

VII. STEGOVNA 
ODGOVORNOST 
OVLAŠTENIH 
ZASTUPNIKA
Članak 41.

Pravo na podnošenje žalbe 
u stegovnom postupku ima 
osoba na koje se odluka 
odnosi, a za teže povrede 
dužnosti i ugleda djelatnosti
zastupanja te Kodeksa 
zastupničke etike pravo na 
podnošenje žalbe ima i 
glavni ravnatelj Zavoda.

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje glava 
VII. STEGOVNA 
ODGOVORNOST 
OVLAŠTENIH ZASTUPNIKA.

48. TOMISLAV 
HADŽIJA

VII. STEGOVNA 
ODGOVORNOST 
OVLAŠTENIH 
ZASTUPNIKA
Članak 41.

Komentar se dostavlja u ime
Komore zastupnika: 
Predlažemo jasnoće radi, 
predmetni članak 
preformulirati na način da 
bude jasnije da u svakom 
slučaju pravo žalbe ima 
osoba na koju se odluka 
odnosi, a za teže povrede 
pravo žalbe ima i glavni 
ravnatelj Zavoda.

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje glava 
VII. STEGOVNA 
ODGOVORNOST 
OVLAŠTENIH ZASTUPNIKA.

49. ŽELJKA 
FILIPČIĆ

VII. STEGOVNA 
ODGOVORNOST 
OVLAŠTENIH 
ZASTUPNIKA
Članak 41.

Bilo bi potrebno jasno 
odrediti koji od sudova o 
Republici Hrvatskoj odlučuje
o žalbi na odluku u 
stegovnom postupku, a sve 
u skladu s odredbom članak
29. Ustava RH koji određuje 
da "Svatko ima pravo da 
zakonom ustanovljeni 
neovisni i nepristrani sud 
pravično i u razumnom roku
odluči o njegovim pravima i 
obvezama, ili o sumnji ili 
optužbi zbog kažnjivog 
djela." Zbog nepoštovanja 
predmete ustavne odredbe 
prilikom donošenja pravnih 
propisa, a posljedično i 
odluka temeljem takvih 
zakona, ima više odluka 
Ustavnog suda RH i 
Europskog suda za ljudska 
prava. Nadalje, pravno na 
žalbu bi trebala imati 
pravna ili fizička osoba koja 
je nositelj prava i obveza u 
konkretnom pravnom 
odnosu. U konkretnom 
slučaju pravo na žalbu bi se 
smatralo svrsishodnim ako 
ga ima Zavod, a ne glavni 
ravnatelj Zavoda, jer je 
Zavod kao pravna osoba, 
nositelj prava i obveza i 
odlučuje o nizu pitanja o 
zastupnicima po prijedlogu 
Zakona, a glavni ravnatelj 
zastupa Zavod.

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje glava 
VII. STEGOVNA 
ODGOVORNOST 
OVLAŠTENIH ZASTUPNIKA.

50. TOMISLAV 
HADŽIJA

VIII. KOMORA
Članak 47.

Komentar se dostavlja u ime
Komore zastupnika: 
Predlaže se brisanje 
"Upravnog odbora" kao 
nepotrebnog tijela.

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje 
predmetni članak.
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51. TOMISLAV 
HADŽIJA

VIII. KOMORA
Članak 47.

(1) Tijela Komore su 
Skupština, Izvršni odbor, 
predsjednik i druga tijela 
utvrđena statutom Komore.

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje 
predmetni članak.

52. TOMISLAV 
HADŽIJA

IX. PRIJELAZNE I 
ZAVRŠNE 
ODREDBE
Članak 50.

Komentar se dostavlja u ime
Komore zastupnika: 
Predlaže se produženje roka
na 12 mjeseci, obzirom da 
se radi o novoj obvezi za dio
zastupnika.

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje 
predmetni članak.

53. TOMISLAV 
HADŽIJA

IX. PRIJELAZNE I 
ZAVRŠNE 
ODREDBE
Članak 50.

Zastupnici upisani u 
Registar ovlaštenih 
zastupnika dužni su sklopiti 
policu osiguranja od 
odgovornosti iz članka 35. 
ovog Zakona u roku od 12 
mjeseci od dana stupanja 
na snagu ovoga Zakona.

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje 
predmetni članak.

54. TOMISLAV 
HADŽIJA

IX. PRIJELAZNE I 
ZAVRŠNE 
ODREDBE
Članak 51.

Komentar se dostavlja u ime
Komore zastupnika: u 
stavku 5. predlaže se rok od
12 mjeseci za usklađenje, 
obzirom da je potrebno 
Status i nekoliko akata 
Komore uskladiti.

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje 
predmetni članak.

55. TOMISLAV 
HADŽIJA

IX. PRIJELAZNE I 
ZAVRŠNE 
ODREDBE
Članak 51.

(5) Komora je dužna 
statut i svoje akte uskladiti 
s člankom 47. Zakona u 
roku od dvanaest mjeseci 
od dana stupanja na snagu 
ovoga Zakona.

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje 
predmetni članak.

56. SANJA 
VUKINA

IX. PRIJELAZNE I 
ZAVRŠNE 
ODREDBE
Članak 51.

Dodati članak 51a. 1. 
Danom stupanja na snagu 
ovoga Zakona odvjetnička 
društva i druge pravne 
osobe prestaju biti upisane 
u Registar ovlaštenih 
zastupnika istekom roka od 
dvanaest 
mjesecialternativno 
dodati:...te se upisuju u 
Registar pravnih osoba 
putem kojih ovlašteni 
zastupnici obavljaju 
djelatnost.2. Postojeće 
punomoći izdane pravnim 
osobama ostaju na snazi, a 
u tim predmetima 
zastupanje obavlja ovlašteni
zastupnik – fizička osoba 
koja je u vrijeme stupanja 
Zakona na snagu bila 
zaposlena ili ugovorno 
vezana uz tu pravnu osobu i
iz čijeg je ovlaštenja ta 
pravna osoba crpila 
ovlaštenje za zastupanje, 
osim ako u međuvremenu 
Zavodu nije dostavljena 
nova važeća punomoć.3. 
Zavod obavještava stranku 
da u roku od dvanaest 
mjeseci potvrdi ili izmijeni 
punomoć; ako stranka to ne
učini, smatra se da je 
punomoć potvrđena za tog 
ovlaštenog zastupnika.4. 
Ako u pravnoj osobi nije 

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
uz manje izmjene 
odgovarajuće uređuje glava 
XI. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE 
ODREDBE.
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zaposlen ili ugovorno s njom
vezan niti jedan ovlašteni 
zastupnik, Zavod o tome 
obavještava stranku i 
određuje joj rok od šezdeset
dana za imenovanje novog 
zastupnika.5. Radi 
sprječavanja gubitka prava 
stranke Zavod je ovlašten 
imenovati stranci 
privremenog zastupnika.

57. SANJA 
VUKINA

IX. PRIJELAZNE I 
ZAVRŠNE 
ODREDBE
Članak 51.

Potrebno je riješiti prijelazni 
period zastupanja i 
punomoći ovlaštenom 
zastupniku.

Prihvaćen Prihvaća se komentar te se 
odgovarajuće uređuje glava 
XI. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE 
ODREDBE.
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USPOREDNI PRIKAZ PODUDARANJA ODREDBI PROPISA EUROPSKE UNIJE S PRIJEDLOGOM PROPISA 

 

         

1. Naziv propisa Europske unije 

Direktiva 2006/123/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 12. prosinca 2006. o uslugama na unutarnjem tržištu 

  

 

2. Naziv prijedloga propisa 

Zakon o zastupanju u području prava industrijskog vlasništva 

 

 

 

 

 

3. Usklađenost odredbi propisa Europske unije (sekundarni izvori prava) s odredbama prijedloga propisa 

 

a) b) c) d) 

Odredbe propisa Europske unije Odredbe prijedloga propisa Je li sadržaj 
odredbe propisa 
Europske unije u 
potpunosti preuzet 
u odredbu 
prijedloga 
propisa? 

 

Obrazloženje (ako sadržaj odredbe 
propisa Europske unije nije preuzet 
ili je djelomično preuzet u odredbu 
prijedloga propisa) 
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Članak 1. 

Predmet 

1.   Ovom Direktivom određuju se opće 
odredbe kojima se pružateljima usluga 
olakšava ostvarivanje slobode poslovnog 
nastana te slobodno kretanje usluga uz 
istodobno održavanje visokog stupnja 
kvalitete tih usluga. 

2.   Ova se Direktiva ne odnosi na 
liberalizaciju usluga od općeg 
gospodarskog interesa, rezerviranih za 
javna ili privatna tijela, niti na 
privatizaciju javnih tijela koja pružaju 
usluge. 

3.   Ova se Direktiva ne bavi ukidanjem 
monopola u području pružanja usluga niti 
potporama koje dodjeljuju države članice, 
a koje su obuhvaćene propisima Zajednice 
o tržišnom natjecanju. 

Ova Direktiva ne utječe na slobodu država 
članica da u skladu s pravom Zajednice 
same definiraju usluge koje smatraju 
uslugama od općeg gospodarskog 
interesa, načine na koje se one 
organiziraju i financiraju, sukladno 
propisima o državnoj potpori, te 
specifične obveze kojima podliježu. 

4.   Ova Direktiva ne utječe na mjere koje 
se u skladu s pravom Zajednice 

 Nije potrebno 
preuzimanje 
 

Područje zastupanja u području prava 
industrijskoga vlasništva jedno je od 
dva područja reguliranja vezana uz 
intelektualno vlasništvo koja podliježu 
pravilima Direktive 2006/123/EZ 
Europskog parlamenta i vijeća od 12. 
prosinca 2006. o uslugama na 
unutarnjem tržištu. 
Ovu odredbu s obzirom na njen sadržaj 
nije potrebno preuzeti.  
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poduzimaju na razini Zajednice ili na 
nacionalnoj razini radi zaštite ili 
promicanja kulturne ili jezične 
raznolikosti te pluralizma medija. 

5.   Ova Direktiva ne utječe na propise iz 
kaznenog prava država članica. Države 
članice, međutim, ne smiju ograničiti 
slobodu pružanja usluga primjenom 
odredbi kaznenog zakona koje izričito 
uređuju ili utječu na pristup ili izvođenje 
uslužne djelatnosti izbjegavajući propise 
predviđene u ovoj Direktivi. 

6.   Ova Direktiva ne utječe na radno 
pravo, to jest bilo koju zakonsku ili 
ugovornu odredbu koja se odnosi na 
uvjete zapošljavanja, radne uvjete, 
uključujući zdravstvene i sigurnosne 
standarde na radnome mjestu te odnos 
između poslodavaca i zaposlenika, koju 
države članice primjenjuju u skladu s 
nacionalnim zakonodavstvom koje je 
usklađeno s pravom Zajednice. Isto tako, 
ova Direktiva ne utječe na zakone država 
članica o socijalnoj sigurnosti. 

7.   Ova Direktiva ne utječe na 
ostvarivanje temeljnih prava koja su 
priznata u državama članicama i 
zakonodavstvu Zajednice. Ona također ne 
utječe na pravo na pregovore, 
zaključivanje i provedbu kolektivnih 
ugovora te na industrijsku akciju u skladu 
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s nacionalnim pravom i praksama, 
usklađenim s pravom Zajednice. 

 

Članak 2. 

Područje primjene 

1.   Ova se Direktiva primjenjuje na usluge 
koje dostavljaju pružatelji s poslovnim 
nastanom u državi članici. 

2.   Ova se Direktiva ne primjenjuje na 
sljedeće djelatnosti: 

(a) negospodarske usluge od općeg 
interesa; 

(b) financijske usluge, kao što je 
bankarstvo, kreditiranje, osiguranje i 
reosiguranje, profesionalne ili osobne 
mirovine, vrijednosni papiri, 
investicijski fondovi, plaćanja i 
investicijska savjetovanja, uključujući 
usluge navedene u Prilogu I. Direktivi 
2006/48/EZ; 

(c) elektroničke komunikacijske usluge i 
mreže te povezane resurse i usluge, 
vezano uz pitanja obuhvaćena 
direktivama 2002/19/EZ, 
2002/20/EZ, 2002/21/EZ, 

 Nije potrebno 
preuzimanje 
 

Ovu odredbu s obzirom na njen sadržaj 
nije potrebno preuzeti. Uzimajući u 
obzir Prijedlog zakona, primjeni ove 
Direktive podliježe obavljanje 
djelatnosti zastupanja u području prava 
industrijskog vlasništva. 
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2002/22/EZ i 2002/58/EZ; 
(d) usluge na području prijevoza, 

uključujući lučke službe, koje ulaze u 
područje primjene glave V. Ugovora; 

(e) usluge agencija za privremeno 
zapošljavanje; 

(f) zdravstvene usluge bez obzira na to 
pružaju li ih zdravstvene ustanove, bez 
obzira na način na koji su organizirane i 
financirane na nacionalnoj razini te bez 
obzira na to jesu li javne ili privatne; 

(g) audiovizualne usluge, uključujući 
kinematografske, bez obzira na način 
njihovog produciranja, distribucije i 
prijenosa, te radijsko emitiranje; 

(h) kockanje koje uključuje stavljanje 
novčanog pologa u igrama na sreću, 
uključujući lutriju, kockanje u kasinima 
i klađenje; 

(i) djelatnosti povezane s izvršavanjem 
službenih ovlasti, kako je određeno u 
članku 45. Ugovora; 

(j) socijalne usluge u području stanovanja, 
dječje skrbi te potpore obiteljima i 
osobama koje trebaju trajnu ili 
privremenu pomoć, koje osigurava 
država, od nje ovlašteni pružatelji ili 
dobrotvorne organizacije koje je država 
priznala kao takve; 

(k) usluge privatnog osiguranja; 
(l) usluge javnih bilježnika i 

ovrhovoditelja, koji su imenovani 
službenim vladinim aktom. 
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3.   Ova se Direktiva ne primjenjuje na 
područje oporezivanja. 

 

Članak 3. 

Odnos s važećim pravom Zajednice 

1.   Ako su odredbe ove Direktive u 
suprotnosti s odredbom nekog drugog 
akta Zajednice koji uređuje posebne 
aspekte pristupa ili izvođenja uslužne 
djelatnosti u specifičnim sektorima ili za 
specifične struke, prednost ima odredba 
drugog akta Zajednice koja se primjenjuje 
na te specifične sektore ili struke. To 
uključuje: 

(a) Direktivu 96/71/EZ; 
(b) Uredbu (EEZ) br. 1408/71; 
(c) Direktivu Vijeća 89/552/EEZ od 3. 

listopada 1989. o usklađivanju 
određenih odredaba predviđenih 
zakonima i drugim propisima u 
državama članicama u odnosu na 
obavljanje djelatnosti televizijskog 
emitiranja (23); 

(d) Direktivu 2005/36/EZ. 

2.   Ova se Direktiva ne odnosi na propise 

 Nije potrebno 
preuzimanje 
 

Određuje se odnos prema drugim 
europskim i međunarodnim propisima. 
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međunarodnog privatnog prava, a 
posebno na one koji se primjenjuju u 
pogledu ugovornih ili izvanugovornih 
obveza, uključujući one koji jamče zaštitu 
potrošača, osiguranu propisima o zaštiti 
potrošača u zakonima na snazi u njihovoj 
državi članici. 

3.   Države članice primjenjuju odredbe iz 
ove Direktive u skladu s propisima 
Ugovora o pravu poslovnog nastana i 
slobodnom kretanju usluga. 

 

Članak 4. 

Definicije 

U smislu ove Direktive primjenjuju se 
sljedeće definicije: 

1. „usluga” je svaka samostalna 
gospodarska djelatnost koja se obično 
obavlja za naknadu, kako je spomenuto 
u članku 50. Ugovora; 

2. „pružatelj” je svaka fizička osoba koja je 
državljanin države članice ili svaka 
pravna osoba, sukladno članku 48. 
Ugovora, s poslovnim nastanom u 
državi članici, koja nudi ili pruža uslugu; 

3. „primatelj” je svaka fizička osoba koja je 
državljanin države članice ili koja koristi 
prava dodijeljena aktima Zajednice, ili 
svaka pravna osoba, sukladno članku 

 Nije preuzeto 

 

Preuzeto u: Zakon o uslugama (NN 
80/11) članak/članci Preuzeto u: Zakon 
o uslugama (NN 80/11) članak/članci 4. 
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48. Ugovora, s poslovnim nastanom u 
državi članici, koja koristi ili želi 
koristiti uslugu u profesionalne ili 
neprofesionalne svrhe; 

4. „država članica poslovnog nastana” je 
država članica na čijem državnom 
području pružatelj dotične usluge ima 
poslovni nastan; 

5. „poslovni nastan” je stvarno izvođenje 
gospodarske djelatnosti, kako je 
navedeno u članku 43. Ugovora, od 
strane pružatelja usluga u neodređenom 
vremenskom razdoblju i sa stalnom 
infrastrukturom gdje se stvarno obavlja 
djelatnost pružanja usluga; 

6. „sustav ovlašćivanja” je svaki postupak 
koji pružatelj ili primatelj mora slijediti 
da bi od nadležnog tijela dobio službenu 
ili implicitnu odluku o pristupu ili 
izvođenju uslužne djelatnosti; 

7. „zahtjev” je svaka obveza, zabrana, uvjet 
ili ograničenje koje je predviđeno 
zakonima ili drugim propisima država 
članica ili koje proizlazi iz sudske 
prakse, upravne prakse, propisa 
profesionalnih tijela ili kolektivnih 
pravila strukovnih udruženja ili drugih 
profesionalnih organizacija, usvojenih 
pri izvođenju svoje pravne nezavisnosti; 
propisi utvrđeni u kolektivnim 
ugovorima sklopljenim između 
socijalnih partnera se kao takvi ne 
smatraju zahtjevima u smislu ove 
Direktive; 



 9 

8. „prevladavajući razlozi od društvenog 
interesa” su razlozi koji su kao takvi 
priznati u sudskoj praksi Suda, a 
uključuju sljedeće razloge: javni red, 
javnu sigurnost, javnu zaštitu, javno 
zdravlje, očuvanje financijske ravnoteže 
sustava socijalne sigurnosti, zaštitu 
potrošača, primatelja usluga i radnika, 
poštene poslovne transakcije, borbu 
protiv prijevara, zaštitu okoliša i 
urbanog okoliša, zdravlje životinja, 
intelektualno vlasništvo, očuvanje 
nacionalne povijesne i umjetničke 
baštine, ciljeve socijalne i kulturne 
politike; 

9. „nadležno tijelo” je svako tijelo ili 
ustanova koja nadzire ili regulira 
uslužne djelatnosti u državi članici, a 
posebno uključuje upravne organe, 
uključujući sudove kao takve, 
profesionalna tijela i strukovne udruge 
ili druge profesionalne organizacije koje 
u okviru svoje pravne autonomije 
kolektivno uređuju pristup ili izvođenje 
uslužnih djelatnosti; 

10. „država članica u kojoj se pruža 
usluga” je država članica u kojoj 
pružatelj s poslovnim nastanom u 
drugoj državi članici pruža uslugu; 

11. „regulirana struka” je profesionalna 
aktivnost ili skupina profesionalnih 
aktivnosti iz članka 3. stavka 1. točke 
(a) Direktive 2005/36/EZ; 

12. „poslovna komunikacija” je svaka vrsta 
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komunikacije koja je namijenjena 
neposrednom ili posrednom 
promicanju robe, usluga ili imidža 
poduzeća, organizacije ili osobe koja 
obavlja trgovačku, industrijsku ili 
obrtničku djelatnost ili aktivnosti 
propisane u okviru određene struke. 
Sljedeće aktivnosti same po sebi ne 
predstavljaju poslovne komunikacije: 

(a) davanje informacija koje 
omogućavaju izravni pristup 
djelatnosti poduzeća, organizacija ili 
osoba, što posebno uključuje naziv 
domene ili adresu elektronske 
pošte; 

(b) komunikacije u vezi s robama, 
uslugama ili imidžom poduzeća, 
organizacije ili osobe, koje su 
pribavljene neovisno, a posebno 
kada se pružaju bez financijske 
naknade. 

  

POGLAVLJE II. 

ADMINISTRATIVNO 
POJEDNOSTAVLJENJE 

Članak 5. 

Pojednostavljenje postupaka 

1.   Države članice ispituju postupke i 
formalnosti koje se koriste za pristup 
uslužnoj djelatnosti i njezino izvođenje. 

 Nije potrebno 
preuzimanje 
 

Nije potrebno preuzimanje ove odredbe 
u zakon koji regulira područje 
zastupanja u području prava 
industrijskog vlasništva. Postupci 
izdavanja odobrenja su 
pojednostavljeni do određene mjere.  
Zahtjevi se, zajedno s pripadajućom 
dokumentacijom, mogu dostaviti 
elektroničkim putem, podnošenjem e-
prijave Državnom zavodu za 
intelektualno vlasništvo (prijava 
uvedena u sustav e-građani) ili putem 
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Ako postupci i formalnosti, ispitani 
sukladno ovom stavku, nisu dovoljno 
jednostavni, države članice ih 
pojednostavljuju. 

2.   U skladu s postupkom iz članka 40. 
stavka 2., Komisija može uvesti usklađene 
obrasce na razini Zajednice. Oni će biti 
jednakovrijedni potvrdama, atestima ili 
drugoj zatraženoj dokumentaciji 
pružatelja. 

3.   Ako države članice zahtijevaju od 
pružatelja ili primatelja da dostave 
potvrdu, atest ili neki drugi dokument koji 
dokazuje da je zahtjev ispunjen, one 
prihvaćaju svaki dokument iz druge 
države članice koji služi jednakoj svrsi ili 
iz kojeg je jasno da je dotični zahtjev 
ispunjen. Ne smiju zahtijevati da se 
dokument iz druge države članice dostavi 
u originalnom obliku ili kao ovjerena 
kopija ili prijevod, osim u slučajevima 
predviđenim u drugim aktima Zajednice 
ili ako je takav zahtjev opravdan 
prevladavajućim razlogom od društvenog 
interesa, koji uključuje javni red i 
sigurnost. 

Prvi podstavak ne utječe na pravo država 
članica da zahtijevaju neovjerene 
prijevode dokumenata na jedan od svojih 
službenih jezika. 

elektroničke pošte e-
zastupnici@dziv.hr. 
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4.   Stavak 3. se ne primjenjuje na 
dokumente koji su navedeni u članku 7. 
stavku 2. i članku 50. Direktive 
2005/36/EZ, članku 45. stavku 3., 
člancima 46., 49. i 50. Direktive 
2004/18/EZ Europskog parlamenta i 
Vijeća od 31. ožujka 2004. o usklađivanju 
postupaka za sklapanje ugovora o javnim 
radovima, ugovora o javnoj nabavi robe te 
ugovora o javnim uslugama (24), članku 
3. stavku 2. Direktive 98/5/EZ Europskog 
parlamenta i Vijeća od 16. veljače 1998. o 
olakšavanju stalnog obavljanja 
odvjetničke djelatnosti u državi članici 
različitoj od one u kojoj je stečena 
kvalifikacija (25), Prvoj direktivi Vijeća 
68/151/EEZ od 9. ožujka 1968. o 
usklađivanju zaštitnih mjera koje su radi 
zaštite interesa njihovih članova i drugih 
predviđene u državama članicama za 
društva u smislu članka 58. stavka 2. 
Ugovora, a s ciljem izjednačavanja takvih 
zaštitnih mjera u čitavoj Zajednici (26), te 
Jedanaestoj direktivi Vijeća 89/666/EEZ 
od 21. prosinca 1989. o zahtjevima 
objavljivanja podataka u vezi s 
podružnicama koje su u nekoj državi 
članici otvorile određene vrste trgovačkih 
društava na koje se primjenjuje pravo 
druge države (27). 
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Članak 6. 

Jedinstvene kontaktne točke 

1.   Države članice osiguravaju da na 
jedinstvenim kontaktnim točkama 
pružatelji usluga mogu obaviti sljedeće 
postupke i formalnosti: 

(a) sve postupke i formalnosti koji su 
potrebni za pristup njihovim uslužnim 
djelatnostima, a posebno sve izjave, 
prijave ili zahtjeve potrebne za 
dobivanje ovlaštenja nadležnih tijela, 
uključujući zahtjev za unos u registar, 
popis ili bazu podataka ili za 
registraciju kod profesionalnog tijela ili 
udruženja; 

(b) sve zahtjeve za ovlaštenje, potrebne za 
izvođenje uslužnih djelatnosti. 

2.   Uspostava jedinstvenih kontaktnih 
točaka ne dovodi u pitanje raspodjelu 
funkcija i ovlasti između tijela u okviru 
nacionalnih sustava. 

 

 Nije preuzeto 
 

Preuzeto u: Zakon o uslugama (NN 
80/11) članak/članci Preuzeto u: Zakon 
o uslugama (NN 80/11) članak/članci 6. 
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Članak 7. 

Pravo na informacije 

1.   Države članice osiguravaju da preko 
jedinstvenih kontaktnih točaka pružatelji 
i primatelji mogu lako doći do sljedećih 
informacija: 

(a) zahtjeva koji se primjenjuju na 
pružatelje s poslovnim nastanom na 
njihovom državnom području, a 
posebno u vezi s postupcima i 
formalnostima koji se moraju obaviti 
za pristup i izvođenje uslužnih 
djelatnosti; 

(b) kontaktnih podataka putem kojih se 
mogu izravno kontaktirati nadležna 
tijela, uključujući pojedinosti o tijelima 
koja su odgovorna za pitanja u vezi s 
izvođenjem uslužnih djelatnosti; 

(c) informacija o načinima i uvjetima 
pristupa javnim registrima i bazama 
podataka o pružateljima i uslugama; 

(d) izvanrednih pravnih lijekova koji su 
obično dostupni u slučaju spora 
između nadležnih tijela i pružatelja ili 
primatelja, između pružatelja i 
primatelja ili između pružatelja; 

(e) kontaktnih podataka udruženja ili 
organizacija, pored nadležnih tijela, od 
kojih pružatelji ili primatelji mogu 
dobiti praktičnu pomoć. 

 Nije preuzeto 
 

Preuzeto u: Zakon o uslugama (NN 
80/11) članak/članci Preuzeto u: Zakon 
o uslugama (NN 80/11) članak/članci 6. 
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2.   Države članice osiguravaju da 
pružatelji i primatelji usluga mogu, na 
vlastiti zahtjev, od nadležnih tijela dobiti 
pomoć koja se sastoji od informacija o 
načinu na koji se zahtjevi iz stavka 1. 
točke (a) obično tumače i primjenjuju. 
Takav savjet, prema potrebi, uključuje 
jednostavne postupne upute. Informacije 
se dostavljaju koristeći jednostavni i 
razumljivi jezik. 

3.   Države članice osiguravaju da su 
informacije i pomoć iz stavaka 1. i 2. jasne 
i nedvoznačne, lako dostupne na daljinu i 
putem elektroničkih sredstava te da se 
redovito ažuriraju. 

4.   Države članice osiguravaju da 
jedinstvene kontaktne točke i nadležna 
tijela što brže odgovore na svaki zahtjev 
za informacijom ili pomoći iz stavaka 1. i 
2. te da u slučaju nepravilnog ili 
neutemeljenog zahtjeva o tome odmah 
obavijeste podnositelja zahtjeva. 

5.   Države članice i Komisija poduzimaju 
prateće mjere da bi potakle jedinstvene 
kontaktne točke da informacije 
predviđene u ovom članku pružaju i na 
drugim jezicima Zajednice. To ne utječe 
na zakone država članica o uporabi jezika. 

6.   Obveza nadležnih tijela da pomažu 
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pružateljima i primateljima usluga ne 
podrazumijeva pružanje pravnog savjeta 
u pojedinačnim slučajevima, nego se 
odnosi isključivo na opće informacije o 
načinu na koji se zahtjevi obično tumače i 
primjenjuju. 

 

Članak 8. 

Postupci elektroničkim putem 

1.   Države članice osiguravaju da se svi 
postupci i formalnosti vezani uz pristup i 
izvođenje uslužne djelatnosti mogu lako 
ispuniti na daljinu i elektroničkim putem 
preko pripadajuće jedinstvene kontaktne 
točke i pri odgovarajućem nadležnom 
tijelu. 

2.   Stavak 1. ne odnosi se na pregled 
prostorija u kojima se pruža usluga niti na 
pregled opreme koju koristi pružatelj 
usluge kao ni na fizičko ispitivanje 
sposobnosti ili osobnog integriteta 
pružatelja usluga ili njegovog odgovornog 
osoblja. 

3.   U skladu s postupkom iz članka 40. 
stavka 2., Komisija usvaja detaljne propise 
za provođenje stavka 1. iz ovog članka 
radi lakše interoperabilnosti 
informatičkih sustava i korištenja 
elektroničkih postupaka između država 

 Nije preuzeto 
 

Preuzeto u: Zakon o uslugama (NN 
80/11) članak/članci Preuzeto u: Zakon 
o uslugama (NN 80/11) članak/članci 6. 
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članica, uzimajući u obzir zajedničke 
norme na razini Zajednice. 

 

POGLAVLJE III. 

SLOBODA POSLOVNOG NASTANA ZA 
PRUŽATELJE USLUGA 

ODJELJAK 1. 

Ovlaštenja  

Članak 9. 

Sustavi ovlašćivanja 

1.   Pristup ili izvođenje uslužne 
djelatnosti ne podliježe sustavu 
ovlašćivanja, osim ako su ispunjeni 
sljedeći uvjeti: 

(a) sustav ovlašćivanja nije 
diskriminirajući u odnosu na dotičnog 
pružatelja; 

(b) potreba za sustavom ovlašćivanja 
opravdava se prevladavajućim 
razlogom od društvenog interesa; 

(c) postavljeni cilj ne može se ostvariti 
manje strožim mjerama, a posebno 

Pretpostavke za obavljanje 
djelatnosti  

Priznavanje stručne kvalifikacije 

stečene u državama ugovornicama 

EGP-a 

Članak 10. 

  

(1)     Iznimno od odredbe članka 9. 

ovoga Zakona, strana fizička 

osoba iz države ugovornice 

EGP-a koja je stekla stručnu 

kvalifikaciju potrebnu za 

obavljanje djelatnosti 

ovlaštenog zastupnika u državi 

ugovornici EGP-a umjesto 

polaganja stručnog ispita može 

Zavodu podnijeti zahtjev za 

priznavanje navedene stručne 

kvalifikacije u Republici 

U potpunosti 
preuzeto 
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zato što provođenje naknadne 
inspekcije ne bi bilo stvarno učinkovito 
jer je prekasno. 

2.   U izvješću iz članka 39. stavka 1. 
države članice navode i obrazlažu svoje 
sustave ovlašćivanja pokazujući njihovu 
usklađenost sa stavkom 1. ovog članka. 

3.   Ovaj se odjeljak ne odnosi na one 
aspekte sustava ovlašćivanja koje izravno 
ili neizravno uređuju drugi akti Zajednice. 

 

Hrvatskoj. 

(2)     Uz zahtjev iz stavka 1. ovoga 

članka podnositelj mora 

priložiti dokaze o ispunjavanju 

uvjeta vezanih uz 

državljanstvo i prebivalište iz 

članka 9. stavaka 1. i 2. ovoga 

Zakona te: 

1.      dokaz o 

kompetentnosti ili 

potrebnoj razini stručne 

kvalifikacije koji 

zahtijeva država 

ugovornica EGP-a za 

pristup i obavljanje 

regulirane profesije i 

koji su izdala nadležna 

tijela države ugovornice 

EGP-a u skladu s 

nacionalnim propisima 

ili 

2.      dokaz da je obavljao tu 

profesiju u punom ili 

nepunom radnom 

vremenu istovjetnog 

ukupnog trajanja 

najmanje godinu dana u 

posljednjih deset godina 

u državi ugovornici EGP-
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a u kojoj ta profesija nije 

regulirana, pod uvjetom 

da kandidat posjeduje 

jednu ili više potvrda 

kompetentnosti ili 

dokaza o potrebnoj 

razini stručne 

kvalifikacije iz članka 9. 

stavaka 1. i 2. ovoga 

Zakona koje je izdalo 

nadležno tijelo države 

članice u kojoj ta 

profesija nije regulirana. 

(3)     Podnositelj zahtjeva iz stavka 

1. ovoga članka nije obvezan 

priložiti dokaze koji se mogu 

provjeriti putem 

Informacijskog sustava 

unutarnjeg tržišta (IMI).  

(4)     Na postupak odlučivanja o 

zahtjevu iz stavka 1. ovoga 

članka primjenjuju se odredbe 

propisa kojima se uređuju 

regulirane profesije i 

priznavanje inozemnih 

stručnih kvalifikacija. 

(5)     Zavod o zahtjevu iz stavka l. 

ovoga članka donosi odluku 

protiv koje nije dopuštena 
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žalba, ali se može pokrenuti 

upravni spor. 

(6)     Sadržaj zahtjeva iz stavka 1. 

ovoga članka uređuje se 

pravilnikom koji donosi glavni 

ravnatelj Zavoda. 

  

 Uvjeti za stjecanje statusa društva 

za zastupanje 

Članak 14. 

  

(1)      Status društva za zastupanje 

može steći pravna osoba: 

1.      koja ima sjedište u 

Republici Hrvatskoj, 

državi ugovornici EGP-a 

ili državi pristupnici 

OECD Kodeksa; 

2.      koja je registrirana za 

obavljanje djelatnosti 

zastupanja u području 

prava industrijskog 

vlasništva, odnosno 

stručne djelatnosti u 

području prava 

industrijskog ili 
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intelektualnog 

vlasništva, ili je 

odvjetničko društvo; 

3.      koja ima najmanje 

jednog ovlaštenog 

zastupnika za svako 

području zastupanja za 

koje se traži upis 

4.      kojoj pravomoćnom 

odlukom nije izrečena 

zabrana obavljanja 

djelatnosti zastupanja 

odnosno sigurnosna 

mjera zabrane 

obavljanja djelatnosti i 

5.      koja je osigurana od 

odgovornosti sukladno 

članku 41. ovoga Zakona 

(2) Ovlašteni zastupnik iz stavka 1. 

točke 3. ovoga članka mora u 

društvu za zastupanje raditi na 

temelju ugovora o radu, 

članstva ili drugog ugovornog 

odnosa kojim se osigurava 

stvarno i trajno obavljanje 

stručnih poslova. 

(3) Isti ovlašteni zastupnik ne 

može istodobno biti jedini 
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ovlašteni zastupnik iz stavka 1. 

točke 3. ovoga članka za više 

društava za zastupanje. 

(4) Društvo za zastupanje poslove 
zastupanja obavlja isključivo 
putem ovlaštenih zastupnika iz 
stavka 1. točke 3. ovoga članka.  

 

Članak 10. 

Uvjeti za dodjelu ovlaštenja 

1.   Sustavi ovlašćivanja temelje se na 
kriterijima koji sprečavaju nadležna tijela 
da samovoljno izvršavaju svoje ovlasti 
ocjenjivanja. 

2.   Kriteriji iz stavka 1. su: 

(a) nediskriminirajući; 
(b) opravdani prevladavajućim razlogom 

vezanim uz javni interes; 
(c) proporcionalni odgovarajućem cilju od 

javnog interesa; 
(d) jasni i nedvoznačni; 
(e) objektivni; 
(f) prethodno objavljeni; 
(g) transparentni i dostupni. 

3.   Uvjeti za dodjelu ovlaštenja za novi 
poslovni nastan ne udvostručuju zahtjeve 
i kontrole koji su istovrijedni ili bitno 

Pretpostavke za obavljanje 
djelatnosti  

 Priznavanje stručne kvalifikacije 

stečene u državama ugovornicama 

EGP-a 

Članak 10. 

  

(1)     Iznimno od odredbe članka 9. 

ovoga Zakona, strana fizička 

osoba iz države ugovornice 

EGP-a koja je stekla stručnu 

kvalifikaciju potrebnu za 

obavljanje djelatnosti 

ovlaštenog zastupnika u državi 

ugovornici EGP-a umjesto 

polaganja stručnog ispita može 

Zavodu podnijeti zahtjev za 

priznavanje navedene stručne 

U potpunosti 
preuzeto 
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usporedivi s obzirom na njihovu svrhu te 
kojima je pružatelj već bio podvrgnut u 
drugoj ili istoj državi članici. Kontaktne 
točke iz članka 28. stavka 2. i pružatelj 
usluge pomažu nadležnom tijelu 
dostavljajući sve potrebne informacije u 
vezi s tim zahtjevima. 

4.   Ovo ovlaštenje pružatelju dopušta 
pristup ili izvođenje uslužne djelatnosti 
na cijelom državnom području, 
uključujući osnivanje agencija, društava 
kćeri, podružnica ili ureda, osim ako novo 
ovlaštenje za svaki poslovni nastan ili 
ograničenje ovlaštenja na određeni dio 
državnog područja nije opravdano 
prevladavajućim razlogom koji se odnosi 
na društveni interes. 

5.   Ovlaštenje se izdaje čim se 
odgovarajućim ispitivanjem utvrdi da su 
zadovoljeni uvjeti za ovlašćivanje. 

6.   Osim u slučaju dodjele ovlaštenja, 
svaka odluka nadležnih tijela, uključujući 
odbijanje ili ukidanje ovlaštenja, mora se 
u cijelosti obrazložiti i može biti predmet 
spora pred sudom ili drugim organima za 
pritužbe. 

7.   Ovaj članak ne dovodi u pitanje 
raspodjelu nadležnosti, na lokalnoj ili 
regionalnoj razini, tijela država članica za 

kvalifikacije u Republici 

Hrvatskoj. 

(2)     Uz zahtjev iz stavka 1. ovoga 

članka podnositelj mora 

priložiti dokaze o ispunjavanju 

uvjeta vezanih uz 

državljanstvo i prebivalište iz 

članka 9. stavaka 1. i 2. ovoga 

Zakona te: 

1.      dokaz o 

kompetentnosti ili 

potrebnoj razini stručne 

kvalifikacije koji 

zahtijeva država 

ugovornica EGP-a za 

pristup i obavljanje 

regulirane profesije i 

koji su izdala nadležna 

tijela države ugovornice 

EGP-a u skladu s 

nacionalnim propisima 

ili 

2.      dokaz da je obavljao tu 

profesiju u punom ili 

nepunom radnom 

vremenu istovjetnog 

ukupnog trajanja 

najmanje godinu dana u 

posljednjih deset godina 
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dodjelu ovlaštenja. 

 

u državi ugovornici EGP-

a u kojoj ta profesija nije 

regulirana, pod uvjetom 

da kandidat posjeduje 

jednu ili više potvrda 

kompetentnosti ili 

dokaza o potrebnoj 

razini stručne 

kvalifikacije iz članka 9. 

stavaka 1. i 2. ovoga 

Zakona koje je izdalo 

nadležno tijelo države 

članice u kojoj ta 

profesija nije regulirana. 

(3)     Podnositelj zahtjeva iz stavka 

1. ovoga članka nije obvezan 

priložiti dokaze koji se mogu 

provjeriti putem 

Informacijskog sustava 

unutarnjeg tržišta (IMI).  

(4)     Na postupak odlučivanja o 

zahtjevu iz stavka 1. ovoga 

članka primjenjuju se odredbe 

propisa kojima se uređuju 

regulirane profesije i 

priznavanje inozemnih 

stručnih kvalifikacija. 

(5)     Zavod o zahtjevu iz stavka l. 

ovoga članka donosi odluku 
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protiv koje nije dopuštena 

žalba, ali se može pokrenuti 

upravni spor. 

(6)     Sadržaj zahtjeva iz stavka 1. 

ovoga članka uređuje se 

pravilnikom koji donosi glavni 

ravnatelj Zavoda. 

  

  

  

 Uvjeti za stjecanje statusa društva 

za zastupanje 

Članak 14. 

  

(1)      Status društva za zastupanje 

može steći pravna osoba: 

1.      koja ima sjedište u 

Republici Hrvatskoj, 

državi ugovornici EGP-a 

ili državi pristupnici 

OECD Kodeksa; 

2.      koja je registrirana za 

obavljanje djelatnosti 

zastupanja u području 
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prava industrijskog 

vlasništva, odnosno 

stručne djelatnosti u 

području prava 

industrijskog ili 

intelektualnog 

vlasništva, ili je 

odvjetničko društvo; 

3.      koja ima najmanje 

jednog ovlaštenog 

zastupnika za svako 

području zastupanja za 

koje se traži upis 

4.      kojoj pravomoćnom 

odlukom nije izrečena 

zabrana obavljanja 

djelatnosti zastupanja 

odnosno sigurnosna 

mjera zabrane 

obavljanja djelatnosti i 

5.      koja je osigurana od 

odgovornosti sukladno 

članku 41. ovoga Zakona 

(2) Ovlašteni zastupnik iz stavka 1. 

točke 3. ovoga članka mora u 

društvu za zastupanje raditi na 

temelju ugovora o radu, 

članstva ili drugog ugovornog 
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odnosa kojim se osigurava 

stvarno i trajno obavljanje 

stručnih poslova. 

(3) Isti ovlašteni zastupnik ne 

može istodobno biti jedini 

ovlašteni zastupnik iz stavka 1. 

točke 3. ovoga članka za više 

društava za zastupanje. 

(4) Društvo za zastupanje poslove 
zastupanja obavlja isključivo 
putem ovlaštenih zastupnika iz 
stavka 1. točke 3. ovoga članka.  

Stjecanje prava na obavljanje 

djelatnosti zastupanja u 

području prava industrijskog 

vlasništva  

Članak 15. 

  

(1)     Ovlašteni zastupnik stječe 

pravo na obavljanje djelatnosti 

zastupanja upisom u Registar 

ovlaštenih zastupnika. 

(2)     Društvo za zastupanje stječe 

pravo na obavljanje djelatnosti 

upisom u Upisnik društava za 
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zastupanje. 

(3)     Registar ovlaštenih 

zastupnika i Upisnik društava 

za zastupanje vodi Zavod u 

elektroničkom obliku. 

 

Članak 11. 

Trajanje ovlaštenja 

1.   Ovlaštenje koje se dodjeljuje 
pružatelju ne smije biti vremenski 
ograničeno, osim ako: 

(a) se ovlaštenje automatski produljuje ili 
ako podliježe isključivo trajnom 
ispunjavanju zahtjeva; 

(b) je broj raspoloživih ovlaštenja 
ograničen zbog prevladavajućeg 
razloga od javnog interesa; 

ili 
(c) ako se vremensko ograničenje 

ovlaštenja može opravdati 
prevladavajućim razlogom od javnog 
interesa. 

2.   Stavak 1. ne odnosi se na najdulje 
razdoblje u kojem pružatelj mora stvarno 
započeti svoju djelatnost nakon što dobije 
ovlaštenje. 

Napomena: Pravo na obavljanje 

djelatnosti se stječe an 

neograničeno vrijeme  

 

Stjecanje prava na obavljanje 

djelatnosti zastupanja u 

području prava industrijskog 

vlasništva  

Članak 15. 

  

(1)   Ovlašteni zastupnik stječe 

pravo na obavljanje 

djelatnosti zastupanja 

upisom u Registar 

ovlaštenih zastupnika. 

(2)     Društvo za zastupanje stječe 

pravo na obavljanje djelatnosti 

upisom u Upisnik društava za 

zastupanje. 

(3)     Registar ovlaštenih 

U potpunosti 
preuzeto 
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3.   Države članice zahtijevaju od 
pružatelja da pripadajuću kontaktnu 
točku iz članka 6. obavijesti o sljedećim 
promjenama: 

(a) osnivanju društva kćeri čije djelatnosti 
ulaze u područje primjene sustava 
ovlašćivanja; 

(b) promjeni njegova položaja, zbog čega 
više nisu ispunjeni uvjeti za dobivanje 
ovlaštenja. 

4.   Ovaj članak ne dovodi u pitanje 
mogućnost država članica da opozovu 
ovlaštenja, ako više nisu ispunjeni 
potrebni uvjeti. 

 

zastupnika i Upisnik društava 

za zastupanje vodi Zavod u 

elektroničkom obliku. 

 

Članak 12. 

Odabir između više kandidata 

1.   Ako je broj raspoloživih ovlaštenja za 
danu djelatnost ograničen zbog oskudice 
prirodnih izvora ili tehničkih mogućnosti, 
države članice primjenjuju takav 
postupak odabira potencijalnih kandidata 
koji u potpunosti jamči nepristranost i 
transparentnost, što posebno uključuje 
prikladnu obavijest o pokretanju, 
provođenju i dovršenju postupka. 

2.   U slučajevima iz stavka 1. ovlaštenje 
mora imati odgovarajuće vremensko 
ograničenje i ne smije biti predmet 

 Nije preuzeto 
 

Preuzeto u: Zakon o uslugama (NN 
80/11) članak/članci Preuzeto u: Zakon 
o uslugama (NN 80/11) članak/članci 
11. 
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automatskog produljenja, a pružatelju 
kojem je upravo isteklo ovlaštenje ili bilo 
kojoj drugoj osobi koja je posebno 
povezana s tim pružateljem ne smije 
davati nikakvu prednost. 

3.   Sukladno stavku 1. te člancima 9. i 10., 
prilikom utvrđivanja pravila za postupak 
odabira kandidata, države članice uzimaju 
u obzir javno zdravlje, ciljeve socijalne 
politike, zdravlje i sigurnost zaposlenika i 
samozaposlenih osoba, zaštitu okoliša, 
očuvanje kulturne baštine i druge 
prevladavajuće razloge vezane uz 
društveni interes, u skladu s pravom 
Zajednice. 

 

Članak 13. 

Postupci ovlašćivanja 

1.   Postupci i formalnosti ovlašćivanja su 
jasni i unaprijed objavljeni, a 
podnositeljima zahtjeva moraju zajamčiti 
objektivno i nepristrano rješavanje 
njihovih zahtjeva. 

2.   Postupci i formalnosti ovlašćivanja 
nemaju učinak odvraćanja i nepotrebno 
ne kompliciraju ili odlažu dostavu usluge. 
Oni su lako dostupni, a svi troškovi koje 
podnositelji zahtjeva snose tijekom 
postupka su razumni i proporcionalni 

Postupak upisa u Registar 

ovlaštenih zastupnika 

Članak 17. 

  

(1)     Postupak upisa u Registar 

ovlaštenih zastupnika pokreće 

se podnošenjem zahtjeva za 

upis Zavodu. 

(2)     Zahtjevu iz stavka 1. ovoga 

članka prilažu se dokazi o 

ispunjavanju uvjeta iz članka 9. 

stavka 1. i/ili 2. ovoga Zakona, 

Djelomično 
preuzeto 
 

Preuzeto u: Zakon o uslugama (NN 
80/11) članak/članci Preuzeto u: Zakon 
o uslugama (NN 80/11) članak/članci 
10.-15. 
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troškovima dotičnog postupka 
ovlašćivanja koje ne prekoračuju. 

3.   Postupci i formalnosti ovlašćivanja 
podnositeljima zahtjeva jamče da će 
njihovi zahtjevi biti obrađeni što je prije 
moguće i, u svakom slučaju, u unaprijed 
određenom i objavljenom, razumnom 
roku. Taj rok započinje u trenutku kada se 
dostavi sva dokumentacija. Nadležno 
tijelo može jedanput produljiti spomenuti 
rok za određeno vremensko razdoblje, 
ako to opravdava složenost predmeta. 
Produljenje i trajanje tog roka treba se 
propisno obrazložiti i dojaviti 
podnositelju zahtjeva prije isteka 
prvotnog roka. 

4.   Ako se u određenom roku, koji može 
biti produljen u skladu sa stavkom 3., ne 
dobije odgovor, ovlaštenje se smatra 
izdanim. Međutim, mogu se predvidjeti 
drugačija rješenja, ako je to opravdano 
prevladavajućim razlozima od društvenog 
interesa, uključujući zakoniti interes 
trećih strana. 

5.   Za sve se zahtjeve u najkraćem roku 
potvrđuje prijem. U takvoj se potvrdi 
navodi sljedeće: 

(a) rok naveden u stavku 3.; 
(b) izvanredni pravni lijekovi na 

raspolaganju; 

dokaz da je osigurana od 

odgovornosti sukladno članku 

41. ovoga Zakona i dokaz o 

plaćenoj naknadi troškova 

postupka upisa u Registar 

ovlaštenih zastupnika. 

(3)     Dokazi iz stavka 2. ovoga 

članka ne moraju se priložiti uz 

zahtjev iz stavka 1. ovoga 

članka ako se mogu provjeriti 

putem Informacijskog sustava 

unutarnjeg tržišta (IMI). 

(4)     O zahtjevu za upis u Registar 

ovlaštenih zastupnika Zavod 

odlučuje rješenjem.  

(5)     Protiv rješenja Zavoda nije 

dopuštena žalba, ali se može 

pokrenuti upravni spor. 

 Postupak upisa u Upisnik 

društava za zastupanje 

Članak 24. 

  

(1)   Postupak upisa u Upisnik 

društava za zastupanje 

pokreće se podnošenjem 

zahtjeva za upis Zavodu. 
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(c) ako je potrebno, izjava da se u 
nedostatku odgovora u navedenom 
roku ovlaštenje smatra izdanim. 

6.   U slučaju nepotpunog zahtjeva 
podnositelja se što prije obavješćuje da 
dostavi dodatnu dokumentaciju kao i o 
mogućim posljedicama na trajanje roka 
spomenutog u stavku 3. 

7.   Ako se zahtjev odbaci zbog 
neusklađenosti sa zahtijevanim 
postupcima ili formalnostima, 
podnositelja se što prije obavješćuje o 
takvom odbacivanju. 

 

(2)   Zahtjevu iz stavka 1. ovoga 

članka prilažu se dokazi o 

ispunjavanju uvjeta iz članka 

14.  i dokaz o plaćenoj 

naknadi troškova postupka 

upisa u Upisnik društava za 

zastupanje. 

(3)   Dokazi iz stavka 2. ovoga 

članka ne moraju se priložiti 

uz zahtjev iz stavka 1. ovoga 

članka ako se mogu 

provjeriti putem 

Informacijskog sustava 

unutarnjeg tržišta (IMI). 

(4)   O zahtjevu za upis u Upisnik 

društava za 

zastupanje  Zavod odlučuje 

rješenjem.  

(5)   Protiv rješenja Zavoda iz 

stavka 6. ovoga članka nije 

dopuštena žalba, ali se može 

pokrenuti upravni spor. 
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ODJELJAK 2. 

Zahtjevi koji su predmet zabrane ili 
ocjenjivanja  

Članak 14. 

Zabranjeni zahtjevi 

Države članice ne uvjetuju pristup ili 
izvođenje uslužne djelatnosti na svojem 
državnom području ispunjavanjem 
sljedećih zahtjeva: 

1. diskriminirajućih zahtjeva koji se 
izravno ili neizravno temelje na 
državljanstvu ili, u slučaju poduzeća, 
mjestu registriranog sjedišta, što 
posebno uključuje: 

(a) zahtjeve vezane uz državljanstvo 
pružatelja usluge, njegovog osoblja, 
imatelja poslovnog udjela ili članova 
uprave ili nadzornih tijela; 

(b) zahtjev da pružatelj usluge, njegovo 
osoblje, imatelji poslovnog udjela ili 
članovi uprave ili nadzornih tijela 
imaju boravište na njihovom 
državnom području; 

 

2. zabrane poslovnog nastana u više 
država članica, upisa u registre ili 
članstva u profesionalnim tijelima ili 
udruženjima u više država članica; 

3. ograničenja slobode pružatelja usluga 
da odabere između glavnog ili 

Napomena: nema zabranjenih 
zahtjeva  

  

Priznavanje stručne kvalifikacije 

stečene u državama ugovornicama 

EGP-a 

Članak 10. 

  

(1)     Iznimno od odredbe članka 9. 

ovoga Zakona, strana fizička 

osoba iz države ugovornice 

EGP-a koja je stekla stručnu 

kvalifikaciju potrebnu za 

obavljanje djelatnosti 

ovlaštenog zastupnika u državi 

ugovornici EGP-a umjesto 

polaganja stručnog ispita može 

Zavodu podnijeti zahtjev za 

priznavanje navedene stručne 

kvalifikacije u Republici 

Hrvatskoj. 

(2)     Uz zahtjev iz stavka 1. ovoga 

članka podnositelj mora 

priložiti dokaze o ispunjavanju 

uvjeta vezanih uz 

državljanstvo i prebivalište iz 

Djelomično 
preuzeto 
 

Preuzeto u: Zakon o uslugama (NN 
80/11) članak/članci Preuzeto u: Zakon 
o uslugama (NN 80/11) članak/članci 
11. 
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sekundarnog poslovnog nastana, a 
posebno obveze da pružatelj ima svoj 
glavni poslovni nastan na njihovom 
državnom području, ili ograničenja 
slobodnog odabira između poslovnog 
nastana u obliku agencije, podružnice ili 
društva kćeri; 

4. uvjeta uzajamnosti s državom članicom 
u kojoj pružatelj već ima poslovni 
nastan, osim u slučaju uvjeta 
uzajamnosti predviđenih u aktima 
Zajednice o energiji; 

5. primjene ekonomskog ispitivanja na 
svaki pojedinačni slučaj, čime se 
ovlašćivanje uvjetuje dokazivanjem 
postojanja ekonomske potrebe ili 
potražnje na tržištu, ocjenom 
potencijalnih ili trenutačnih 
ekonomskih učinaka djelatnosti ili 
ocjenom primjerenosti djelatnosti s 
obzirom na ciljeve gospodarskog 
planiranja koje određuje nadležno tijelo; 
ova se zabrana ne odnosi na zahtjeve 
planiranja koji nisu usmjereni na 
ekonomske ciljeve, ali koji su u funkciji 
prevladavajućih razloga od javnog 
interesa; 

6. izravnog ili neizravnog uključivanja 
konkurentnih operatora, također i u 
okviru savjetodavnih tijela, prilikom 
ovlašćivanja ili usvajanja drugih odluka 
nadležnih tijela, osim profesionalnih 
tijela i udruženja ili drugih organizacija 
koje djeluju u svojstvu nadležnog tijela; 

članka 9. stavaka 1. i 2. ovoga 

Zakona te: 

1.      dokaz o 

kompetentnosti ili 

potrebnoj razini stručne 

kvalifikacije koji 

zahtijeva država 

ugovornica EGP-a za 

pristup i obavljanje 

regulirane profesije i 

koji su izdala nadležna 

tijela države ugovornice 

EGP-a u skladu s 

nacionalnim propisima 

ili 

2.      dokaz da je obavljao tu 

profesiju u punom ili 

nepunom radnom 

vremenu istovjetnog 

ukupnog trajanja 

najmanje godinu dana u 

posljednjih deset godina 

u državi ugovornici EGP-

a u kojoj ta profesija nije 

regulirana, pod uvjetom 

da kandidat posjeduje 

jednu ili više potvrda 

kompetentnosti ili 

dokaza o potrebnoj 
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ova se zabrana ne odnosi na 
savjetovanja s organizacijama, kao što 
su gospodarske komore ili socijalni 
partneri, o pitanjima koja nisu vezana uz 
pojedinačne zahtjeve za ovlaštenja, ili na 
savjetovanje sa širom javnosti; 

7. obveze pružanja ili sudjelovanja u 
financijskom jamstvu ili zaključivanja 
osiguranja kod pružatelja ili tijela s 
poslovnim nastanom na njihovom 
državnom području. To ne utječe na 
mogućnost država članica da zahtijevaju 
osiguranje ili financijsko jamstvo kao 
takvo i ne utječe na zahtjeve u vezi sa 
sudjelovanjem u zajedničkom 
obaveznom osiguranju, na primjer za 
članove profesionalnih tijela ili 
organizacija; 

8. obveze prethodne registracije, za dano 
razdoblje, u registrima koji se vode na 
njihovom državnom području ili obveze 
prethodnog izvođenja djelatnosti za 
dano razdoblje na njihovom državnom 
području. 

 

razini stručne 

kvalifikacije iz članka 9. 

stavaka 1. i 2. ovoga 

Zakona koje je izdalo 

nadležno tijelo države 

članice u kojoj ta 

profesija nije regulirana. 

(3)     Podnositelj zahtjeva iz stavka 

1. ovoga članka nije obvezan 

priložiti dokaze koji se mogu 

provjeriti putem 

Informacijskog sustava 

unutarnjeg tržišta (IMI).  

(4)     Na postupak odlučivanja o 

zahtjevu iz stavka 1. ovoga 

članka primjenjuju se odredbe 

propisa kojima se uređuju 

regulirane profesije i 

priznavanje inozemnih 

stručnih kvalifikacija. 

(5)     Zavod o zahtjevu iz stavka l. 

ovoga članka donosi odluku 

protiv koje nije dopuštena 

žalba, ali se može pokrenuti 

upravni spor. 

(6)     Sadržaj zahtjeva iz stavka 1. 

ovoga članka uređuje se 

pravilnikom koji donosi glavni 

ravnatelj Zavoda. 
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Uvjeti za stjecanje statusa 

društva za zastupanje 

Članak 14. 

  

(1)      Status društva za zastupanje 

može steći pravna osoba: 

1.      koja ima sjedište u 

Republici Hrvatskoj, 

državi ugovornici EGP-a 

ili državi pristupnici 

OECD Kodeksa; 

2.      koja je registrirana za 

obavljanje djelatnosti 

zastupanja u području 

prava industrijskog 

vlasništva, odnosno 

stručne djelatnosti u 

području prava 

industrijskog ili 

intelektualnog 

vlasništva, ili je 

odvjetničko društvo; 

3.      koja ima najmanje 

jednog ovlaštenog 

zastupnika za svako 

području zastupanja za 
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koje se traži upis 

4.      kojoj pravomoćnom 

odlukom nije izrečena 

zabrana obavljanja 

djelatnosti zastupanja 

odnosno sigurnosna 

mjera zabrane 

obavljanja djelatnosti i 

5.      koja je osigurana od 

odgovornosti sukladno 

članku 41. ovoga Zakona 

(2) Ovlašteni zastupnik iz stavka 1. 

točke 3. ovoga članka mora u 

društvu za zastupanje raditi na 

temelju ugovora o radu, 

članstva ili drugog ugovornog 

odnosa kojim se osigurava 

stvarno i trajno obavljanje 

stručnih poslova. 

(3) Isti ovlašteni zastupnik ne 

može istodobno biti jedini 

ovlašteni zastupnik iz stavka 1. 

točke 3. ovoga članka za više 

društava za zastupanje. 

(4) Društvo za zastupanje poslove 

zastupanja obavlja isključivo 

putem ovlaštenih zastupnika iz 
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stavka 1. točke 3. ovoga članka.  

 

Članak 15. 

Zahtjevi koji se trebaju ocijeniti 

1.   Države članice ispituju predviđa li 
njihov pravni sustav neki od zahtjeva iz 
stavka 2. i osiguravaju da su svi takvi 
zahtjevi usklađeni s uvjetima iz stavka 3. 
Države članice prilagođavaju svoje zakone 
i druge propise da bi se uskladili s tim 
uvjetima. 

2.   Države članice ispituju je li u njihovom 
pravnom sustavu pristup ili izvođenje 
uslužne djelatnosti uvjetovano 
ispunjavanjem nekih od sljedećih 
nediskriminirajućih zahtjeva: 

(a) kvantitativnih ili teritorijalnih 
ograničenja, a posebno u obliku 
granica koje se utvrđuju s obzirom na 
populaciju ili minimalnu geografsku 
udaljenost između pružatelja usluga; 

(b) obveze da pružatelj usluge ima 
posebni pravni oblik; 

(c) zahtjeva koji se odnose na dioničarstvo 

Napomena: Nema posebnih 
zahtjeva 

  

Postupak upisa u Registar 

ovlaštenih zastupnika 

Članak 17. 

  

(1)     Postupak upisa u Registar 

ovlaštenih zastupnika pokreće 

se podnošenjem zahtjeva za 

upis Zavodu. 

(2)     Zahtjevu iz stavka 1. ovoga 

članka prilažu se dokazi o 

ispunjavanju uvjeta iz članka 9. 

stavka 1. i/ili 2. ovoga Zakona, 

dokaz da je osigurana od 

odgovornosti sukladno članku 

41. ovoga Zakona i dokaz o 

plaćenoj naknadi troškova 

Djelomično 
preuzeto 
 

Preuzeto u: Zakon o uslugama (NN 
80/11) članak/članci Preuzeto u: Zakon 
o uslugama (NN 80/11) članak/članci 
16. 
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poduzeća; 
(d) zahtjeva, osim onih koji se odnose na 

pitanja obuhvaćena Direktivom 
2005/36/EZ ili predviđenih u drugim 
aktima Zajednice, koji određenim 
pružateljima osiguravaju pristup 
dotičnoj uslužnoj djelatnosti zbog 
njezine specifične prirode; 

(e) zabrane više od jednog poslovnog 
nastana na državnom području iste 
države; 

(f) zahtjeva kojima se određuje najmanji 
broj zaposlenika; 

(g) fiksnih najnižih i/ili najviših tarifa s 
kojima se pružatelj usluge mora 
uskladiti; 

(h) obveze pružatelja da zajedno sa 
svojom uslugom dostavlja i druge 
specifične usluge. 

3.   Države članice provjeravaju da 
zahtjevi iz stavka 2. ispunjavaju sljedeće 
uvjete: 

(a) nediskriminacije: zahtjevi ne smiju biti 
izravno ili neizravno diskriminirajući s 
obzirom na državljanstvo niti mjesto 
registriranog sjedišta za poduzeća; 

(b) nužnosti: zahtjevi moraju biti 
opravdani prevladavajućim razlogom 
od društvenog interesa; 

(c) proporcionalnosti: zahtjevi moraju biti 
prikladni za sigurno ispunjenje 
postavljenog cilja; ne smiju prekoračiti 

postupka upisa u Registar 

ovlaštenih zastupnika. 

(3)     Dokazi iz stavka 2. ovoga 

članka ne moraju se priložiti uz 

zahtjev iz stavka 1. ovoga 

članka ako se mogu provjeriti 

putem Informacijskog sustava 

unutarnjeg tržišta (IMI). 

(4)     O zahtjevu za upis u Registar 

ovlaštenih zastupnika Zavod 

odlučuje rješenjem.  

(5)     Protiv rješenja Zavoda nije 

dopuštena žalba, ali se može 

pokrenuti upravni spor. 

 Postupak upisa u Upisnik 

društava za zastupanje 

Članak 24. 

  

(1)   Postupak upisa u Upisnik 

društava za zastupanje 

pokreće se podnošenjem 

zahtjeva za upis Zavodu. 

(2)   Zahtjevu iz stavka 1. ovoga 

članka prilažu se dokazi o 

ispunjavanju uvjeta iz članka 

14.  i dokaz o plaćenoj 
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ono što je nužno za ostvarivanje tog 
cilja i nije ih moguće zamijeniti drugim, 
manje strožim mjerama kojima se 
postiže isti rezultat. 

4.   Stavci 1., 2. i 3. primjenjuju se na 
zakonodavstvo u području usluga od 
općeg gospodarskog interesa u onoj mjeri 
u kojoj primjena tih stavaka ne ometa 
pravno ili stvarno izvršavanje posebne 
zadaće koja im je povjerena. 

5.   U izvješću o međusobnom 
ocjenjivanju, predviđenom u članku 39. 
stavku 1., države članice navode sljedeće: 

(a) zahtjeve koje namjeravaju zadržati te 
razloge na temelju kojih smatraju da ti 
zahtjevi ispunjavaju uvjete iz stavka 3.; 

(b) zahtjeve koji su ukinuti ili ublaženi. 

6.   Od 28. prosinca 2006. države članice 
ne smiju uvesti ni jedan novi zahtjev 
sličan onima iz stavka 2., osim ako 
spomenuti zahtjev ispunjava uvjete iz 
stavka 3. 

7.   Države članice obavješćuju Komisiju o 
svim novim zakonima i drugim propisima 
u kojima se određuju zahtjevi iz stavka 6. 
zajedno s obrazloženjem tih zahtjeva. 
Komisija dostavlja obavijest drugim 
državama članicama o dotičnim 
odredbama. Takva obavijest ne smije 

naknadi troškova postupka 

upisa u Upisnik društava za 

zastupanje. 

(3)   Dokazi iz stavka 2. ovoga 

članka ne moraju se priložiti 

uz zahtjev iz stavka 1. ovoga 

članka ako se mogu 

provjeriti putem 

Informacijskog sustava 

unutarnjeg tržišta (IMI). 

(4)   O zahtjevu za upis u Upisnik 

društava za 

zastupanje  Zavod odlučuje 

rješenjem.  

(5)   Protiv rješenja Zavoda iz 

stavka 6. ovoga članka nije 

dopuštena žalba, ali se može 

pokrenuti upravni spor. 
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spriječiti države članice da usvoje takve 
odredbe. 

U roku od tri mjeseca od datuma prijema 
obavijesti Komisija ispituje usklađenost 
novih zahtjeva s pravom Zajednice i, 
prema potrebi, usvaja odluku kojom od 
dotične države članice zahtijeva da se 
suzdrži od njihova usvajanja ili da ih 
ukine. 

Dostavom obavijesti o nacrtu nacionalnog 
zakona u skladu s Direktivom 98/34/EZ 
ispunjava se obveza izvješćivanja 
predviđena u ovoj Direktivi. 

 

POGLAVLJE IV. 

SLOBODNO KRETANJE USLUGA 

ODJELJAK 1. 

Sloboda pružanja usluga i povezana 
odstupanja  

Članak 16. 

Sloboda pružanja usluga 

1.   Države članice poštuju pravo 
pružatelja usluga da djeluju u državi 
članici u kojoj nemaju poslovni nastan. 

Država članica u kojoj se pruža usluga 

Napomena: Uvjeti za obavljanje 
djelatnosti zastupanja u području 
prava industrijskog vlansištva na 
području RH za inozemne subjekte 
(subjekti sa područja ugovornice 
EGP-a) nisu diskriminirajući niti 
neproporcionalni i opravdani su 
prevladavajućim razlozima javnog 
interesa.  
 
 

Izjava o početku obavljanja 

djelatnosti za fizičku osobu 

Članak 32. 

Djelomično 
preuzeto 
 

Preuzeto u: Zakon o uslugama (NN 
80/11) članak/članci Preuzeto u: Zakon 
o uslugama (NN 80/11) članak/članci 
17. 
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osigurava slobodni pristup i slobodno 
izvođenje uslužne djelatnosti na svojem 
državnom području. 

Države članice ne smiju uvjetovati pristup 
ili izvođenje uslužne djelatnosti na svojem 
državnom području ispunjavanjem nekog 
zahtjeva koji ne poštuje sljedeća načela: 

(a) nediskriminacije: zahtjev ne smije biti 
izravno ili neizravno diskriminirajući s 
obzirom na državljanstvo niti, u slučaju 
pravnih osoba, državu članicu 
poslovnog nastana; 

(b) nužnosti: zahtjevi moraju biti 
opravdani razlozima javnog reda, 
javne sigurnosti, javnog zdravlja ili 
zaštite okoliša; 

(c) proporcionalnosti: zahtjev mora biti 
prikladan za ispunjenje postavljenog 
cilja i ne smije prekoračiti ono što je 
nužno za ostvarivanje tog cilja. 

2.   Države članice ne smiju ograničiti 
slobodu pružanja usluga, ako pružatelj 
ima poslovni nastan u drugoj državi 
članici, namećući neki od sljedećih 
zahtjeva: 

(a) obvezu da pružatelj ima poslovni 
nastan na njihovom državnom 
području; 

(b) obvezu da pružatelj dobije ovlaštenje 
od njihovih nadležnih tijela, uključujući 

  

(1)   Fizička osoba iz države 

ugovornice EGP-a može, uz 

uvjet da je stekla stručnu 

kvalifikaciju potrebnu za 

obavljanje djelatnosti 

ovlaštenog zastupnika u 

državi ugovornici EGP-a, u 

Republici Hrvatskoj 

obavljati djelatnost 

ovlaštenog zastupnika na 

privremenoj i povremenoj 

osnovi ako prije početka 

obavljanja djelatnosti o 

tome pisanom izjavom 

obavijesti Zavod. 

(2)   Uz izjavu iz stavka 1. ovoga 

članka podnositelj mora 

priložiti: 

1.      dokaz o državljanstvu 

države ugovornice EGP-

a 

2.      dokaz o prebivalištu u 

državi ugovornici EGP-a 

3.      dokaz o stečenoj 

stručnoj kvalifikaciji za 

obavljanje djelatnosti 

ovlaštenog zastupnika u 

državi ugovornici EGP-a 
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unos u registar ili registraciju kod 
profesionalnog tijela ili udruženja na 
njihovom državnom području, osim u 
slučajevima predviđenim u ovoj 
Direktivi ili drugim aktima prava 
Zajednice; 

(c) zabranu da pružatelj uspostavi neki 
oblik ili vrstu infrastrukture na 
njihovom državnom području, 
uključujući ured ili kancelariju 
potrebnu za dostavljanje navedenih 
usluga; 

(d) primjenu specifičnih ugovornih 
sporazuma između pružatelja i 
primatelja, kojima se samozaposlenim 
osobama sprečava ili ograničava 
pružanje usluga; 

(e) obvezu pružatelja da posjeduje 
posebni identifikacijski dokument, 
izdan od njihovih nadležnih tijela, koji 
je potreban za izvođenje uslužne 
djelatnosti; 

(f) zahtjeve koji utječu na uporabu opreme 
i materijala koji čine sastavni dio 
dostavljene usluge, osim opreme i 
materijala potrebnih za osiguranje 
zdravstvenih i sigurnosnih standarda 
na radnome mjestu; 

(g) ograničenja slobode pružanja usluga iz 
članka 19. 

3.   Državi članici u koju se pružatelj 
preseli nije zabranjeno uvođenje zahtjeva 
u pogledu pružanja uslužne djelatnosti, 

koji je izdalo strano 

nadležno tijelo države 

ugovornice EGP-a 

4.      potvrdu da u državi 

ugovornici EGP-a obavlja 

djelatnost ovlaštenog 

zastupnika i da nema, 

čak ni privremeno, 

zabranu obavljanja 

djelatnosti i 

5.      dokaz o osiguranju od 

odgovornosti iz članka 

41. ovoga Zakona. 

(3)   Podnositelj iz stavka 1. 

ovoga članka nije obvezan 

priložiti dokaze koji se 

mogu provjeriti putem 

Informacijskog sustava 

unutarnjeg tržišta (IMI). 

(4)   Izjava iz stavka 1. ovoga 

članka podnosi se za svaku 

godinu u kojoj podnositelj 

namjerava privremeno i/ili 

povremeno obavljati 

djelatnost ovlaštenog 

zastupnika. 

(5)   Na postupovna pitanja iz 

ovoga članka primjenjuju se 

odredbe propisa kojima se 
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ako su ti zahtjevi opravdani razlozima 
javnog reda, javne sigurnosti, javnog 
zdravlja ili zaštite okoliša te usklađeni sa 
stavkom 1. Toj se državi članici također 
ne zabranjuje da u skladu s pravom 
Zajednice primijeni svoje propise o 
uvjetima zapošljavanja uključujući one 
predviđene u kolektivnim sporazumima. 

4.   Nakon savjetovanja sa socijalnim 
partnerima na razini Zajednice, Komisija 
do 28. prosinca 2011. Europskom 
parlamentu i Vijeću dostavlja izvješće o 
primjeni ovog članka, u kojem razmatra 
potrebu za predlaganjem mjera za 
usklađivanje u pogledu uslužnih 
djelatnosti iz ove Direktive. 

 

uređuju regulirane profesije 

i priznavanje inozemnih 

stručnih kvalifikacija. 

(6)   Na temelju izjave iz stavka 

1. ovoga članka Zavod 

donosi odluku. 

(7)   Protiv odluke iz stavka 6. 

ovoga članka nije dopuštena 

žalba, ali se može pokrenuti 

upravni spor. 

(8)   Sadržaj izjave iz stavka 4. 

ovoga članka uređuje se 

pravilnikom iz članka 10. 

stavka 6. ovoga Zakona. 

  

Izjava o početku obavljanja 

djelatnosti za pravne osobe 

Članak 33. 

  

(1)   Pravna osoba sa sjedištem 

u državi ugovornici EGP-a 

može u Republici Hrvatskoj 

obavljati djelatnost 

zastupanja na privremenoj i 

povremenoj osnovi ako 

prije početka obavljanja 
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djelatnosti o tome pisanom 

izjavom obavijesti Zavod, uz 

uvjete propisane člankom 

14.  stavkom 1. ovoga 

Zakona. 

(2)  Pravna osoba iz stavka 1. ovoga 
članka mora tijekom obavljanja 
djelatnosti zastupanja u Republici 
Hrvatskoj postupati putem osoba 
koje su u državi sjedišta ovlaštene 
za obavljanje djelatnosti 
zastupanja odnosno koje 
ispunjavaju uvjete za obavljanje 
djelatnosti ovlaštenog zastupnika 
prema pravu države sjedišta. 

(3)   Uz izjavu iz stavka 1. ovoga 

članka podnositelj mora 

priložiti: 

1.      dokaz o pravu 

obavljanja djelatnosti 

zastupanja u državi 

sjedišta 

2.      dokaz o sjedištu u 

državi ugovornici EGP-a 

3.      podatke o osobama 

putem kojih će u 

Republici Hrvatskoj 

obavljati djelatnost 

zastupanja 
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4.      dokaz da osobe iz točke 

3. ovoga stavka imaju 

pravo obavljati 

djelatnost zastupanja u 

državi sjedišta 

5.      potvrdu da u državi 

ugovornici EGP-a obavlja 

djelatnost zastupanja i 

da nema, čak ni 

privremeno, zabranu 

obavljanja djelatnosti 

6.    dokaz o osiguranju od 
odgovornosti iz članka 
41. ovoga Zakona. 

(4)   Podnositelj iz stavka 1. 

ovoga članka nije obvezan 

priložiti dokaze koji se 

mogu provjeriti putem 

Informacijskog sustava 

unutarnjeg tržišta (IMI). 

(5)   Izjava iz stavka 1. ovoga 

članka podnosi se za svaku 

godinu u kojoj podnositelj 

namjerava privremeno i/ili 

povremeno obavljati 

djelatnost zastupanja. 

(6)   Na postupovna pitanja iz 

ovog članka primjenjuju se 
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odredbe propisa kojima se 

uređuju regulirane profesije 

i priznavanje inozemnih 

stručnih kvalifikacija. 

(7)   Na temelju izjave iz stavka 

1. ovoga članka Zavod 

donosi odluku. 

(8)   Protiv odluke iz stavka 8. 

ovoga članka nije dopuštena 

žalba, ali se može pokrenuti 

upravni spor. 

(9)   Sadržaj izjave iz stavka 1. 

ovoga članka uređuje se 

pravilnikom iz članka 10. 

stavka 6. ovoga Zakona. 

  

Poštivanje etičkih pravila 

Članak 34. 

  

Osobe iz članaka 32.i 33. ovoga 

Zakona ne stječu članstvo u 

Komori, ali za vrijeme 

obavljanja djelatnosti podliježu 

pravilima profesionalne etike i 

stegovnoj nadležnosti Komore 

u opsegu propisanom ovim 



 48 

Zakonom. 

  

Evidencija o obavljanju djelatnosti 

ovlaštenog zastupnika na 

privremenoj i povremenoj osnovi 

Članak 35. 

  

(1)   Osoba koja obavlja 

djelatnost ovlaštenog 

zastupnika na povremenoj i 

privremenoj osnovi tu 

djelatnost obavlja pod 

profesionalnim nazivom 

koji postoji u propisima 

države članice poslovnog 

nastana. 

(2)   Profesionalni naziv iz 

stavka 1. ovoga članka 

navodi se i upisuje na 

službenom jeziku ili na 

jednom od službenih jezika 

države članice poslovnog 

nastana u evidenciju o 

obavljanju djelatnosti 

ovlaštenog zastupnika na 

privremenoj i povremenoj 
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osnovi osoba iz država 

ugovornica EGP-a koju vodi 

Zavod. 

(3)   Zavod na svojim mrežnim 

stranicama javno objavljuje 

dio podataka iz stavka 2. 

ovoga članka. 

(4)   Sadržaj evidencije iz stavka 

2. ovoga članka i podaci  iz 

stavka 3. ovoga članka 

uređuju se pravilnikom iz 

članka 10. stavka 6. ovoga 

Zakona. 

 

Članak 17. 

Dodatna odstupanja od slobode pružanja 
usluga 

Članak 16. ne primjenjuje se na: 

1. usluge od općeg gospodarskog interesa 
koje se pružaju u drugoj državi članici, 
između ostalog: 

(a) u poštanskom sektoru, usluge 
obuhvaćene Direktivom 97/67/EZ 
Europskog parlamenta i Vijeća od 15. 
prosinca 1997. o zajedničkim 
pravilima za razvoj unutarnjeg 
tržišta poštanskih usluga Zajednice i 
poboljšanje kvalitete usluge (28); 

 Nije preuzeto 
 

Preuzeto u: Zakon o uslugama (NN 
80/11) članak/članci Preuzeto u: Zakon 
o uslugama (NN 80/11) članak/članci 
16. 
 

 



 50 

(b) u elektroenergetskom sektoru, 
usluge obuhvaćene Direktivom 
2003/54/EZ (29) Europskog 
parlamenta i Vijeća od 26. lipnja 
2003. o zajedničkim pravilima za 
unutarnje tržište električnom 
energijom; 

(c) u plinskom sektoru, usluge 
obuhvaćene Direktivom 2003/55/EZ 
Europskog parlamenta i Vijeća od 26. 
lipnja 2003. o zajedničkim pravilima 
unutarnjeg tržišta prirodnog 
plina (30); 

(d) usluge distribucije i opskrbe vodom 
te usluge za tretiranje otpadnih voda; 

(e) usluge gospodarenja otpadom; 
 

2. pitanja iz Direktive 96/71/EZ; 
3. pitanja iz Direktive 95/46/EZ 

Europskog parlamenta i Vijeća od 24. 
listopada 1995. o zaštiti pojedinaca u 
vezi s obradom osobnih podataka i o 
slobodnom kretanju takvih 
podataka (31); 

4. pitanja iz Direktive Vijeća 77/249/EEZ 
od 22. ožujka 1997. o učinkovitom 
ostvarivanju slobode pružanja 
odvjetničkih usluga (32); 

5. aktivnosti sudskog istjerivanja dugova; 
6. pitanja iz glave II. Direktive 

2005/36/EZ te zahtjeve države članice 
u kojoj se pruža usluga, kojima se 
obavljanje djelatnosti ograničava na 
određenu struku; 

7. pitanja iz Uredbe (EEZ) br. 1408/71; 
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8. što se tiče administrativnih formalnosti 
u vezi sa slobodnim kretanjem osoba i 
njihovim stalnim boravištem, pitanja iz 
odredbi Direktive 2004/38/EZ kojom se 
utvrđuju administrativne formalnosti 
nadležnih tijela države članice u kojoj se 
pruža usluga, koje su korisnici dužni 
ispuniti; 

9. što se tiče državljana trećih zemalja koji 
putuju u drugu državu članicu radi 
pružanja usluge, mogućnost država 
članica da od državljana trećih zemalja, 
koji nisu obuhvaćeni režimom 
međusobnog priznavanja iz članka 21. 
Konvencije o provedbi Schengenskog 
sporazuma od 14. lipnja 1985. o 
postupnom ukidanju kontrola na 
zajedničkim granicama (33), zahtijevaju 
vizu ili boravišnu dozvolu ili mogućnost 
da od državljana trećih zemalja 
zahtijevaju da se u trenutku svog ulaska 
ili nakon ulaska prijave nadležnom tijelu 
države članice u kojoj se pruža usluga; 

10. u vezi s pošiljkama otpada, pitanja iz 
Uredbe Vijeća (EEZ) br. 259/93 od 1. 
veljače 1993. o nadzoru i kontroli 
pošiljaka otpada koje se otpremaju 
unutar Europske zajednice, ulaze u nju 
ili iz nje izlaze (34); 

11. autorska i srodna prava te prava iz 
Direktive Vijeća 87/54/EEZ od 16. 
prosinca 1986. o pravnoj zaštiti 
topografija poluvodičkih 
proizvoda (35) i Direktive 96/9/EZ 
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Europskog parlamenta i Vijeća od 11. 
ožujka 1996. o pravnoj zaštiti baza 
podataka (36) te prava industrijskog 
vlasništva; 

12. akte koji po zakonu zahtijevaju 
sudjelovanje javnog bilježnika; 

13. pitanja iz Direktive 2006/43/EZ 
Europskog parlamenta i Vijeća od 17. 
svibnja 2006. o obveznim revizijama 
godišnjih financijskih izvještaja i 
konsolidiranih financijskih 
izvještaja (37); 

14. registraciju vozila zakupljenih u drugoj 
državi članici; 

15. odredbe koje se odnose na ugovorne i 
izvanugovorne obveze, uključujući 
vrstu ugovora, koje se određuju u 
skladu s propisima međunarodnog 
privatnog prava. 

 

Članak 18. 

Odstupanja u pojedinačnim slučajevima 

1.   Odstupajući od članka 16. i isključivo u 
izvanrednim okolnostima država članica 
može, u odnosu na pružatelja s poslovnim 
nastanom u drugoj državi članici, 
poduzeti mjere vezane uz sigurnost 
usluga. 

2.   Mjere predviđene u stavku 1. mogu se 
poduzeti jedino ako se poštuje postupak 
uzajamne pomoći iz članka 35. te ispune 

 Nije potrebno 
preuzimanje 
 

Radi se o odredbi čije preuzimanje nije 
obvezujuće.  
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sljedeći uvjeti: 

(a) nacionalne odredbe, u skladu s kojima 
je poduzeta mjera, nisu usklađene na 
razini Zajednice u području sigurnosti 
usluga; 

(b) mjere predviđaju viši stupanj zaštite 
primatelja nego što to predviđaju 
mjere koje poduzima država članica 
poslovnog nastana u skladu sa svojim 
nacionalnim odredbama; 

(c) država članica poslovnog nastana nije 
poduzela nikakve mjere ili su poduzete 
mjere nedostatne u usporedbi s onima 
iz članka 35. stavka 2.; 

(d) mjere su proporcionalne. 

3.   Stavci 1. i 2. ne dovode u pitanje 
odredbe, predviđene u aktima Zajednice, 
koje jamče slobodu pružanja usluga ili 
dopuštaju odstupanja od te slobode. 

 

ODJELJAK 2. 

Prava primatelja usluga  

Članak 19. 

Zabranjena ograničenja 

Države članice ne smiju primatelju 
postaviti zahtjeve koji ograničavaju 
korištenje usluga pružatelja s poslovnim 
nastanom u drugoj državi članici, a 

 Nije potrebno 
preuzimanje 
 

Radi se o odredbi čije preuzimanje nije 
obvezujuće.  
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posebno sljedeće zahtjeve: 

(a) obvezu da pribavi ovlaštenje od 
nadležnih tijela ili da podnese izjavu 
pri takvim tijelima; 

(b) diskriminirajuća ograničenja dodjele 
financijske pomoći na temelju činjenice 
da pružatelj ima poslovni nastan u 
drugoj državi članici ili zbog lokacije 
mjesta na kojem se pružaju usluge. 

 

Članak 20. 

Nediskriminacija 

1.   Države članice osiguravaju da 
primatelj usluge ne podliježe 
diskriminirajućim zahtjevima na temelju 
svog državljanstva ili mjesta boravišta. 

2.   Države članice osiguravaju da opći 
uvjeti pristupa usluzi, koje pružatelj 
stavlja na raspolaganje široj javnosti, ne 
sadrže diskriminirajuće odredbe s 
obzirom na državljanstvo ili mjesto 
boravišta primatelja, ali ne isključuju 
mogućnost da se predvide različiti uvjeti 
pristupa ako su te razlike izravno 
opravdane objektivnim kriterijima. 

 

 Nije potrebno 
preuzimanje 
 

Radi se o odredbi čije preuzimanje nije 
obvezujuće.  
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Članak 21. 

Pomoć primateljima usluga 

1.   Države članice osiguravaju da u državi 
članici svog boravišta primatelji usluga 
mogu dobiti sljedeće informacije: 

(a) informacije o zahtjevima koji se 
primjenjuju u drugim državama 
članicama u vezi s pristupom i 
izvođenjem uslužnih djelatnosti, a 
posebno onih vezanih uz zaštitu 
potrošača; 

(b) opće informacije o izvanrednim 
pravnim lijekovima na raspolaganju u 
slučaju spora između pružatelja i 
primatelja usluge; 

(c) kontaktne podatke udruženja ili 
organizacija, uključujući Europsku 
mrežu centara za zaštitu potrošača, od 
kojih pružatelji ili primatelji usluga 
mogu dobiti praktičnu pomoć. 

Savjet nadležnih tijela, prema potrebi, 
uključuje jednostavne i postupne upute. 
Pomoć i informacije moraju biti jasne i 
nedvoznačne, lako dostupne na daljinu, 
uključujući putem elektroničkih 
sredstava, te redovito ažurirane. 

2.   Odgovornost za izvođenje zadaće iz 
stavka 1. države članice mogu prenijeti na 
jedinstvene kontaktne točke ili na druga 

 Nije potrebno 
preuzimanje 
 

Radi se o odredbi čije preuzimanje nije 
obvezujuće.  
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tijela, kao što su centri iz Europske mreže 
centara za zaštitu potrošača, udruženja 
potrošača ili Europski informacijski 
centri. 

Države članice Komisiji dostavljaju nazive 
i kontaktne podatke imenovanih tijela. 
Komisija ih prosljeđuje svim državama 
članicama. 

3.   Radi zadovoljavanja zahtjeva iz 
stavaka 1. i 2. tijelo kojem se obrati 
primatelj usluge prema potrebi kontaktira 
relevantno tijelo dotične države članice. U 
najkraćem mogućem roku to tijelo šalje 
zatražene informacije tijelu koje ih je 
zatražilo i koje ih tada prosljeđuje 
primatelju. Države članice osiguravaju da 
se ta tijela međusobno pomažu i 
poduzimaju sve potrebne mjere za 
njihovu učinkovitu suradnju. Države 
članice zajedno s Komisijom usvajaju 
praktična rješenja za provedbu stavka 1. 

4.   U skladu s postupkom iz članka 40. 
stavka 2. Komisija usvaja mjere za 
provođenje stavaka 1., 2. i 3. iz ovog 
članka navodeći tehničke mehanizme za 
razmjenu informacija između tijela 
različitih država članica te posebno 
mehanizme za interoperabilnost 
informatičkih sustava uzimajući u obzir 
zajedničke norme. 
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POGLAVLJE V. 

KVALITETA USLUGA 

Članak 22. 

Informacije o pružateljima i njihovim 
uslugama 

1.   Države članice osiguravaju da 
primateljima usluga pružatelji stave na 
raspolaganje sljedeće informacije: 

(a) naziv pružatelja, njegov pravni status i 
oblik, adresu poslovnog nastana i 
podatke za brzo kontaktiranje i prema 
potrebi neposredno komuniciranje 
elektroničkim putem; 

(b) ako je pružatelj usluge registriran u 
trgovačkom ili drugom sličnom 
registru, naziv spomenutog registra i 
registracijski broj pružatelja ili 
istovjetna sredstva identifikacije u tom 
registru; 

(c) ako djelatnost podliježe sustavu 
ovlašćivanja, pojedinosti o 

Objava podataka iz Registra 

ovlaštenih zastupnika i Upisnika 

društava za zastupanje 

Članak 30. 

  

(1)   Prilikom upisa ovlaštenog 

zastupnika u Registar 

ovlaštenih zastupnika u 

službenom glasilu Zavoda 

objavljuju se sljedeći podaci: 

ime i prezime, registarski 

broj, područje zastupanja, 

adresa obavljanja 

djelatnosti, broj telefona i 

adresa elektroničke pošte 

te, ako je primjenjivo, 

podaci o društvu za 

zastupanje u kojem obavlja 

djelatnost.  

U potpunosti 
preuzeto 
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relevantnom nadležnom tijelu ili 
jedinstvenoj kontaktnoj točki; 

(d) ako djelatnost podliježe plaćanju 
poreza na dodanu vrijednost, 
identifikacijski broj iz članka 22. 
stavka 1. Šeste direktive Vijeća 
77/388/EEZ od 17. svibnja 1977. o 
usklađivanju zakonodavstava država 
članica u odnosu na poreze na promet 
– Zajednički sustav poreza na dodanu 
vrijednost: jedinstvena osnovica za 
određivanje poreza (38); 

(e) za regulirane struke, sva profesionalna 
tijela ili slične ustanove u kojima je 
pružatelj usluga registriran, stručnu 
kvalifikaciju i državu članicu u kojoj je 
postignuta ta titula; 

(f) opće uvjete i klauzule koje koristi 
pružatelj, ako postoje; 

(g) postojanje ugovornih klauzula koje 
pružatelj koristi u odnosu na zakon 
koji se primjenjuje na ugovor i/ili 
nadležne sudove; 

(h) postojanje eventualnog jamstva nakon 
prodaje, koje nije propisano zakonom; 

(i) cijenu usluge, ako pružatelj unaprijed 
odredi cijenu za određenu vrstu usluge; 

(j) glavna obilježja usluge, ako već nije 
jasno iz konteksta; 

(k) osiguranje ili jamstva navedena u 
članku 23. stavku 1., a posebno 
kontaktne informacije osiguravatelja ili 
jamca te teritorijalnu pokrivenost. 

(2)   Prilikom upisa društva za 

zastupanje u Upisnik 

društava za zastupanje u 

službenom glasilu Zavoda 

objavljuju se sljedeći podaci: 

tvrtka, pravni oblik, broj 

upisa, područje zastupanja, 

sjedište i poslovna adresa, 

broj telefona i adresa 

elektroničke pošte te podaci 

iz članka 23. točke 4. ovoga 

Zakona. 

(3)   U službenom glasilu 

Zavoda objavljuju se sve 

promjene podataka iz 

stavaka 1. i 2. ovoga članka. 
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2.   Prema odabiru pružatelja usluga 
države članice osiguravaju da informacije 
iz stavka 1.: 

(a) pružatelj dostavlja na vlastitu 
inicijativu; 

(b) budu lako dostupne primatelju na 
mjestu gdje se pruža usluga ili gdje je 
zaključen ugovor; 

(c) budu lako dostupne primatelju 
elektroničkim putem na adresi koju 
dostavi pružatelj; 

(d) budu sadržane u informativnim 
materijalima koje pružatelj daje 
primatelju usluge i koji detaljno 
opisuju ponuđenu uslugu. 

3.   Države članice osiguravaju da na 
zahtjev primatelja pružatelji dostave 
sljedeće dodatne informacije: 

(a) ako za određenu vrstu usluge pružatelj 
nije unaprijed odredio cijenu, cijenu 
usluge ili ako se ne može dati točna 
cijena, način izračuna cijene tako da je 
primatelj može provjeriti, ili dovoljno 
preciznu procjenu; 

(b) za regulirane struke, uputu na 
profesionalne propise koji se 
primjenjuju u državi članici poslovnog 
nastana i načine pristupa tim 
propisima; 

(c) informacije o njihovim 
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multidisciplinarnim aktivnostima i 
partnerstvima koja su izravno 
povezana s navedenom uslugom te 
informacije o mjerama koje se 
poduzimaju da bi se izbjegao sukob 
interesa. Te se informacije nalaze u 
svim informativnim materijalima u 
kojima pružatelji detaljno opisuju svoje 
usluge; 

(d) sva pravila ponašanja kojima podliježe 
pružatelj i adresu na kojoj se 
elektroničkim putem spomenuta 
pravila mogu konzultirati navodeći 
dostupne jezične verzije; 

(e) ako pružatelj podliježe pravilima 
ponašanja ili je član trgovačkog 
udruženja ili profesionalnog tijela koje 
predviđa izvansudsko rješavanje 
sporova, informacije o tome. Pružatelj 
navodi načine pristupa detaljnim 
informacijama o obilježjima i uvjetima 
uporabe izvansudskog rješavanja 
sporova. 

4.   Države članice osiguravaju da 
informacije koje je pružatelj obvezan 
dostaviti u skladu s ovim poglavljem budu 
dostupne ili priopćene jasno, 
nedvoznačno i pravovremeno prije 
zaključivanja ugovora ili, ako se ne sklapa 
pisani ugovor, prije pružanja usluge. 

5.   Zahtjevi o informiranju, predviđeni u 
ovom poglavlju, dopunjuju zahtjeve koji 
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su već predviđeni u zakonodavstvu 
Zajednice i ne sprečavaju države članice 
da uvedu dodatne zahtjeve o 
informacijama koji se primjenjuju na 
pružatelje s poslovnim nastanom na 
njihovom državnom području. 

6.   Prema postupku iz članka 40. stavka 2. 
Komisija može navesti sadržaj informacija 
predviđenih u stavcima 1. i 3. iz ovog 
članka u skladu sa specifičnom prirodom 
određenih djelatnosti i može navesti 
praktična sredstva za provođenje stavka 
2. ovog članka. 

 

Članak 23. 

Osiguranje i jamstva profesionalne 
odgovornosti 

1.   Države članice mogu osigurati da 
pružatelji čije usluge predstavljaju 
izravnu i posebnu opasnost za zdravlje ili 
sigurnost primatelja ili treće osobe, ili 
rizik za financijsku sigurnost primatelja, 
zaključe osiguranje profesionalne 
odgovornosti, primjereno vrsti i stupnju 
opasnosti, ili da predvide jamstvo ili 
slično rješenje koje je jednakovrijedno ili 
bitno usporedivo s obzirom na njihovu 
svrhu. 

2.   Ako pružatelj ima poslovni nastan na 

Osiguranje od odgovornosti 

Članak 41. 

  

(1)   Ovlašteni zastupnik i 

društvo za zastupanje dužni 

su osigurati se od 

odgovornosti za štetu koju 

bi obavljanjem djelatnosti 

zastupanja mogli počiniti 

stranci ili trećim osobama, i 

to tijekom cijelog razdoblja 

obavljanja djelatnosti 

zastupanja. 

U potpunosti 
preuzeto 
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njihovom državnom području, države 
članice ne mogu zahtijevati osiguranje ili 
jamstvo profesionalne odgovornosti ako 
je u drugoj državi članici u kojoj već ima 
poslovni nastan pružatelj već pokriven 
jamstvom koje je jednakovrijedno ili bitno 
usporedivo s obzirom na namjenu ili 
pokriće koje se osigurava u smislu 
osiguranog rizika, osigurane svote ili 
gornje granice jamstva i mogućeg 
isključenja iz pokrića. U slučaju 
djelomične jednakovrijednosti države 
članice mogu zatražiti dodatna jamstva za 
pokriće nepokrivenih aspekata. 

Ako od pružatelja s poslovnim nastanom 
na svom državnom području država 
članica zahtijeva potpisivanje osiguranja 
profesionalne odgovornosti ili drugo 
jamstvo, ta država članica kao dostatni 
dokaz prihvaća potvrde takvog 
osiguranja, izdane od kreditnih institucija 
i osiguravatelja s poslovnim nastanom u 
drugoj državi članici. 

3.   Stavci 1. i 2. ne utječu na profesionalna 
osiguranja ili jamstvene aranžmane 
predviđene u drugim aktima Zajednice. 

4.   Radi provedbe stavka 1. Komisija 
može, u skladu s regulatornim postupkom 
iz članka 40. stavka 2., uspostaviti popis 
usluga koje pokazuju obilježja iz stavka 1. 
ovog članka. Komisija može također, u 

(2)   Najnižu svotu osiguranja i 

uvjete osiguranja iz ovog 

članka određuje Komora, uz 

prethodnu suglasnost 

nadležnog ministarstva[1], 

koja može i preuzeti 

kolektivno osiguranje od 

odgovornosti svih 

zastupnika u Republici 

Hrvatskoj. 

(3)   Osiguranje od 

odgovornosti sklopljeno u 

drugoj državi ugovornici 

EGP-a koje je s obzirom na 

svrhu i predviđeno pokriće 

istovjetno ili bitno 

usporedivo osiguranju iz 

ovoga članka i odnosi se i na 

teritorij Republike 

Hrvatske, smatra se 

ispunjenjem obveze iz 

stavka 1. ovoga članka.  

(4)   Ako pokriće iz stavka 3. 

ovoga članka nije istovjetno 

ili bitno usporedivo 

osiguranju iz stavka 1. 

ovoga članka, može se 

zahtijevati dopunsko 
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skladu s postupkom iz članka 40. stavka 
3., usvojiti mjere za izmjenu i dopunu 
neključnih odredaba ove Direktive, tako 
da se ona dopuni uspostavom zajedničkih 
kriterija za određivanje primjerenog 
osiguranja ili jamstava iz stavka 1. ovog 
članka s obzirom na vrstu i opseg rizika. 

5.   Za potrebe ovog članka 

— „izravna i posebna opasnost” znači 
opasnost koja izravno proizlazi iz 
pružanja usluge, 

— „zdravlje i sigurnost” znači sprečavanje 
smrtnog slučaja ili ozbiljne osobne 
ozljede primatelja ili treće osobe, 

— „financijska sigurnost” znači 
sprečavanje značajnog novčanog 
gubitka ili pada vrijednosti imovine 
primatelja, 

— „osiguranje profesionalne 
odgovornosti” znači osiguranje koje 
pružatelj zaključuje u vezi s 
potencijalnim odgovornostima prema 
primateljima i prema potrebi trećim 
stranama, koje proizlaze iz pružanja 
usluge. 

 

osiguranje za elemente koji 

nisu pokriveni. 

(5)   Iznimno od stavka 1. ovoga 

članka, nisu se dužni 

osigurati od odgovornosti 

odvjetnici i odvjetnička 

društva koji sukladno ovom 

Zakonu imaju status 

ovlaštenih zastupnika 

odnosno društva za 

zastupanje ako su osigurani 

od odgovornosti temeljem 

obavljanja odvjetništva. 

Dokaz o svakoj promjeni 
osiguranja od odgovornosti Zavodu 
su obvezno dostavi ovlašteni 
zastupnik sukladno članku 16. 
točki 6. i članku 18. te društvo za 
zastupanje sukladno članku 23. 
točki 7. i članku 25. ovoga Zakona.  
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Članak 24. 

Poslovne komunikacije reguliranih struka 

1.   Države članice uklanjaju sve potpune 
zabrane poslovnih komunikacija 
reguliranih struka. 

2.   Države članice osiguravaju da 
poslovne komunikacije reguliranih struka 
poštuju profesionalne propise, usklađene 
s pravom Zajednice, koji se sukladno 
specifičnoj prirodi struke posebno odnose 
na njezinu neovisnost, dostojanstvo i 
integritet te na poslovnu tajnost. 
Profesionalni propisi o poslovnoj 
komunikaciji moraju biti 
nediskriminirajući, opravdani 
prevladavajućim razlogom od društvenog 
interesa te proporcionalni. 

 

 Nije preuzeto 
 

Preuzeto u: Zakon o uslugama (NN 
80/11) članak/članci Preuzeto u: Zakon 
o uslugama (NN 80/11) članak/članci 
23. 
 

 

Članak 25. 

Multidisciplinarne djelatnosti 

1.   Države članice osiguravaju da 
pružatelji ne podliježu zahtjevima koji ih 
obvezuju da obavljaju isključivo 
određenu, specifičnu djelatnost ili koji 
ograničavaju zajedničko ili partnersko 
izvođenje različitih djelatnosti. 

Međutim, takvim zahtjevima mogu 

 Nije preuzeto 
 

Preuzeto u: Zakon o uslugama (NN 
80/11) članak/članci Preuzeto u: Zakon 
o uslugama (NN 80/11) članak/članci 
24. 
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podlijegati sljedeći pružatelji usluga: 

(a) regulirane struke, ako su ti zahtjevi 
opravdani da bi se zajamčila 
usklađenost s propisima koji uređuju 
profesionalnu etiku i ponašanje, a 
razlikuju se s obzirom na specifičnu 
prirodu svake struke, te ako su ti 
zahtjevi potrebni da bi se osigurala 
njihova neovisnost i nepristranost; 

(b) pružatelji usluga na području 
certificiranja, akreditacije, tehničkog 
nadzora, testiranja ili pokusa, ako su ti 
zahtjevi potrebni za osiguranje njihove 
neovisnosti i nepristranosti. 

2.   Ako su multidisciplinarne djelatnosti 
između pružatelja iz točaka (a) i (b) iz 
stavka 1. ovlaštene, države članice 
osiguravaju sljedeće: 

(a) sprečavanje sukoba interesa i 
nespojivosti između određenih 
djelatnosti; 

(b) osiguranje potrebne neovisnosti i 
nepristranosti za određene djelatnosti; 

(c) međusobnu usklađenost propisa koji 
uređuju profesionalnu etiku i 
ponašanje za različite djelatnosti, a 
posebno u pogledu poslovne tajnosti. 

3.   U izvješću spomenutom u članku 39. 
stavku 1. države članice navode koji 
pružatelji usluga podliježu zahtjevima iz 
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stavka 1. ovog članka, sadržaj tih zahtjeva 
i razloge na temelju kojih ih smatraju 
opravdanima. 

 

Članak 26. 

Politika kvalitete usluga 

1.   U suradnji s Komisijom države članice 
poduzimaju prateće mjere kojima se 
pružatelji usluga potiču da na 
dobrovoljnoj osnovi osiguraju kvalitetu 
usluga, a posebno koristeći neke od 
sljedećih metoda: 

(a) certificiranje ili ocjenu njihovih 
djelatnosti od strane neovisnih ili 
akreditiranih tijela; 

(b) sastavljanje vlastite povelje o kvaliteti 
ili sudjelovanje u poveljama o kvaliteti 
ili oznakama koje sastavljaju 
profesionalna tijela na razini Zajednice. 

2.   Države članice osiguravaju da su 
informacije o značenju određenih 
znakova i kriterijima za stavljanje 
znakova ili drugih oznaka kvalitete usluga 
lako dostupne pružateljima i primateljima 
usluga. 

 Nije potrebno 
preuzimanje 
 

Predmetna odredba odnosi se na mjere 
poticanja kvalitete usluga na razini 
država članica i Europske unije te nije 
predmet uređenja ovoga Zakona. 
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3.   U suradnji s Komisijom države članice 
poduzimaju prateće mjere kojima se 
profesionalna tijela, trgovačke komore, 
udruženja obrtnika i udruženja potrošača 
na njihovom državnom području potiču 
na suradnju na razini Zajednice radi 
promicanja kvalitete pružanja usluga, 
posebno kroz pojednostavljenje 
ocjenjivanja osposobljenosti pružatelja. 

4.   U suradnji s Komisijom države članice 
poduzimaju prateće mjere za poticanje 
razvoja neovisnog ocjenjivanja u pogledu 
kvalitete i manjkavosti u pružanju usluga, 
posebno od strane udruženja potrošača, 
te razvoja komparativnih pokusa ili 
testiranja na razini Zajednice i 
priopćavanja rezultata. 

5.   U suradnji s Komisijom države članice 
potiču razvoj dobrovoljnih europskih 
normi s ciljem pojednostavljenja 
sukladnosti usluga koje se pružaju u 
različitim državama članicama, 
informiranosti primatelja i kvalitete 
pružanja usluga. 
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Članak 27. 

Rješavanje sporova 

1.   Države članice poduzimaju potrebne 
opće mjere kojima se osigurava da 
pružatelji usluga dostave svoje kontaktne 
podatke, a posebno poštansku adresu, 
broj telefaksa ili e-mail adresu i telefonski 
broj, na koje svi primatelji, uključujući one 
s boravištem u drugoj državi članici, mogu 
poslati pritužbu ili zahtjev za 
informacijama o pruženoj usluzi. 
Pružatelji usluga daju svoju službenu 
adresu, ako ta nije njihova uobičajena 
poštanska adresa za korespondenciju. 

Države članice poduzimaju potrebne opće 
mjere kojima se osigurava da pružatelji 
usluga u najkraćem roku odgovore na 
pritužbe iz prvog podstavka i ulože sve 
napore da bi se pronašlo zadovoljavajuće 
rješenje. 

2.   Države članice poduzimaju potrebne 
opće mjere prema kojima su pružatelji 
usluga obvezni dokazati usklađenost s 
obvezama o pružanju informacija iz ove 
Direktive te dokazati točnost tih 
informacija. 

3.   Ako je za izvršavanje sudske odluke 
potrebno financijsko jamstvo, države 
članice priznaju jednakovrijedna jamstva 

 Nije potrebno 
preuzimanje 
 

Odredbe članka 27. Direktive pretežito 
su horizontalno uređene Zakonom o 
uslugama. Ovim Zakonom propisan je 
stegovni postupak protiv zastupnika 
radi osiguravanja odgovornog i 
profesionalnog obavljanja djelatnosti, 
međutim on ne predstavlja poseban 
mehanizam izvansudskog rješavanja 
sporova između pružatelja i primatelja 
usluga u smislu članka 27. Direktive. 
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izdana od kreditne institucije ili 
osiguravatelja s poslovnim nastanom u 
drugoj državi članici. Takve kreditne 
institucije moraju biti ovlaštene u državi 
članici u skladu s Direktivom 
2006/48/EZ, a takvi osiguravatelji, ako je 
primjereno, u skladu s Prvom direktivom 
Vijeća 73/239/EEZ od 24. srpnja 1973. o 
usklađivanju zakona i drugih propisa o 
pokretanju i obavljanju poslova izravnog 
neživotnog osiguranja (39) te Direktivom 
2002/83/EZ Europskog parlamenta i 
Vijeća od 5. studenoga 2002. o životnom 
osiguranju (40). 

4.   Države članice poduzimaju potrebne 
opće mjere kojima se osigurava da 
pružatelji koji podliježu pravilima 
ponašanja ili su članovi trgovačkog 
udruženja ili profesionalnog tijela koje 
predviđa izvansudsko rješavanje sporova 
o tome obavijeste primatelja i da taj 
podatak navedu u svim dokumentima koji 
detaljno predstavljaju njihove usluge, 
navodeći pritom način na koji se mogu 
dobiti detaljne informacije o obilježjima i 
uvjetima uporabe tog mehanizma. 

 



 70 

POGLAVLJE VI. 

ADMINISTRATIVNA SURADNJA 

Članak 28. 

Međusobna pomoć – opće obveze 

1.   Države članice si međusobno pomažu i 
uvode mjere za učinkovitu suradnju da bi 
se osigurao nadzor pružatelja i njihovih 
usluga. 

2.   Za potrebe ovog poglavlja države 
članice imenuju jedno ili više kontaktnih 
mjesta, čiji se kontaktni podaci dostavljaju 
drugim državama članicama i Komisiji. 
Komisija objavljuje i redovito ažurira 
popis kontaktnih mjesta. 

3.   Zahtjevi za informacijama te zahtjevi 
za provođenje provjera, inspekcije i 
istrage u okviru ovog poglavlja moraju se 
prikladno obrazložiti posebno navodeći 
razlog zahtjeva. Razmijenjene informacije 
koriste se jedino u onu svrhu za koju su 
zatražene. 

4.   Ako države članice prime zahtjev za 
pomoć od nadležnih tijela druge države 
članice, države članice osiguravaju da 
pružatelji s poslovnim nastanom na 
njihovom državnom području svojim 
nadležnim tijelima dostave sve potrebne 
informacije za nadzor njihovih djelatnosti 

Administrativna suradnja i 
međusobna pomoć nadležnih 
tijela država članica uređena je 
horizontalno Zakonom o 
uslugama. Ovim Zakonom 
dodatno je propisana mogućnost 
pribavljanja podataka i potvrda 
od nadležnih tijela drugih država 

članica putem IMI sustava radi 
provjere ispunjavanja propisanih 
uvjeta. 

  

  

Priznavanje stručne 

kvalifikacije stečene u 

državama ugovornicama EGP-a 

Članak 10. 

  

(1)   Iznimno od odredbe 

članka 9. ovoga Zakona, 

strana fizička osoba iz 

države ugovornice EGP-a 

koja je stekla stručnu 

kvalifikaciju potrebnu za 

obavljanje djelatnosti 

ovlaštenog zastupnika u 

Djelomično 
preuzeto 
 

Preuzeto u: Zakon o uslugama (NN 
80/11) članak/članci Preuzeto u: Zakon 
o uslugama (NN 80/11) članak/članci 
28.-36. 
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u skladu s nacionalnim zakonodavstvom. 

5.   U slučaju poteškoća pri ispunjavanju 
zahtjeva za informacijama ili pri 
izvođenju provjera, inspekcija i istraga 
dotična država članica o tome odmah 
obavješćuje državu članicu koja je 
podnijela zahtjev radi nalaženja rješenja. 

6.   U najkraćem mogućem roku države 
članice elektroničkim putem dostavljaju 
informacije koje zatraži druga država 
članica ili Komisija. 

7.   Države članice osiguravaju da registre 
u kojima su upisani pružatelji i koji su na 
raspolaganju nadležnim tijelima na 
njihovom državnom području mogu pod 
jednakim uvjetima konzultirati 
jednakovrijedna nadležna tijela drugih 
država članica. 

8.   Države članice izvješćuju Komisiju o 
slučajevima kada druge države članice ne 
ispune svoje obveze u vezi s međusobnom 
pomoći. Komisija prema potrebi 
poduzima odgovarajuće korake, 
uključujući postupke iz članka 226. 
Ugovora, da bi osigurala da dotične 
države članice ispunjavaju svoje obveze u 
vezi s međusobnom pomoći. Komisija 
povremeno izvješćuje države članice o 
provođenju odredbi u pogledu 
međusobne pomoći. 

državi ugovornici EGP-a 

umjesto polaganja 

stručnog ispita može 

Zavodu podnijeti zahtjev 

za priznavanje navedene 

stručne kvalifikacije u 

Republici Hrvatskoj. 

(2)     Uz zahtjev iz stavka 1. 

ovoga članka podnositelj 

mora priložiti dokaze o 

ispunjavanju uvjeta vezanih 

uz državljanstvo i 

prebivalište iz članka 9. 

stavaka 1. i 2. ovoga Zakona 

te: 

1.      dokaz o 

kompetentnosti ili 

potrebnoj razini 

stručne kvalifikacije 

koji zahtijeva država 

ugovornica EGP-a za 

pristup i obavljanje 

regulirane profesije i 

koji su izdala nadležna 

tijela države 

ugovornice EGP-a u 

skladu s nacionalnim 
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 propisima ili 

2.      dokaz da je obavljao 

tu profesiju u punom 

ili nepunom radnom 

vremenu istovjetnog 

ukupnog trajanja 

najmanje godinu dana 

u posljednjih deset 

godina u državi 

ugovornici EGP-a u 

kojoj ta profesija nije 

regulirana, pod 

uvjetom da kandidat 

posjeduje jednu ili više 

potvrda 

kompetentnosti ili 

dokaza o potrebnoj 

razini stručne 

kvalifikacije iz članka 

9. stavaka 1. i 2. ovoga 

Zakona koje je izdalo 

nadležno tijelo države 

članice u kojoj ta 

profesija nije 

regulirana. 

(3)     Podnositelj zahtjeva iz 

stavka 1. ovoga članka nije 

obvezan priložiti dokaze koji 
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se mogu provjeriti putem 

Informacijskog sustava 

unutarnjeg tržišta (IMI).  

(4)     Na postupak odlučivanja o 

zahtjevu iz stavka 1. ovoga 

članka primjenjuju se 

odredbe propisa kojima se 

uređuju regulirane profesije i 

priznavanje inozemnih 

stručnih kvalifikacija. 

(5)     Zavod o zahtjevu iz stavka l. 

ovoga članka donosi odluku 

protiv koje nije dopuštena 

žalba, ali se može pokrenuti 

upravni spor. 

(6)     Sadržaj zahtjeva iz stavka 1. 

ovoga članka uređuje se 

pravilnikom koji donosi 

glavni ravnatelj Zavoda. 

  

Postupak upisa u Registar 

ovlaštenih zastupnika 

Članak 17. 
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(1)   Postupak upisa u 

Registar ovlaštenih 

zastupnika pokreće se 

podnošenjem zahtjeva za 

upis Zavodu. 

(2)     Zahtjevu iz stavka 1. ovoga 

članka prilažu se dokazi o 

ispunjavanju uvjeta iz članka 

9. stavka 1. i/ili 2. ovoga 

Zakona, dokaz da je 

osigurana od odgovornosti 

sukladno članku 41. ovoga 

Zakona i dokaz o plaćenoj 

naknadi troškova postupka 

upisa u Registar ovlaštenih 

zastupnika. 

(3)     Dokazi iz stavka 2. ovoga 

članka ne moraju se priložiti 

uz zahtjev iz stavka 1. ovoga 

članka ako se mogu provjeriti 

putem Informacijskog 

sustava unutarnjeg tržišta 

(IMI). 

(4)     O zahtjevu za upis u 

Registar ovlaštenih 
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zastupnika Zavod odlučuje 

rješenjem.  

(5)     Protiv rješenja Zavoda nije 

dopuštena žalba, ali se može 

pokrenuti upravni spor. 

  

Postupak upisa u 

Upisnik društava za 

zastupanje 

Članak 24. 

  

(1)   Postupak upisa u Upisnik 

društava za zastupanje 

pokreće se podnošenjem 

zahtjeva za upis Zavodu. 

(2)   Zahtjevu iz stavka 1. 

ovoga članka prilažu se 

dokazi o ispunjavanju 

uvjeta iz članka 14.  i dokaz 

o plaćenoj naknadi 

troškova postupka upisa u 

Upisnik društava za 

zastupanje. 

(3)   Dokazi iz stavka 2. ovoga 

članka ne moraju se 
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priložiti uz zahtjev iz 

stavka 1. ovoga članka ako 

se mogu provjeriti putem 

Informacijskog sustava 

unutarnjeg tržišta (IMI). 

(4)   O zahtjevu za upis u 

Upisnik društava za 

zastupanje  Zavod odlučuje 

rješenjem.  

(5)   Protiv rješenja Zavoda iz 

stavka 6. ovoga članka nije 

dopuštena žalba, ali se 

može pokrenuti upravni 

spor. 

  

Izjava o početku obavljanja 

djelatnosti za fizičku osobu 

Članak 32. 

  

(1)   Fizička osoba iz države 

ugovornice EGP-a može, 

uz uvjet da je stekla 

stručnu kvalifikaciju 

potrebnu za obavljanje 

djelatnosti ovlaštenog 



 77 

zastupnika u državi 

ugovornici EGP-a, u 

Republici Hrvatskoj 

obavljati djelatnost 

ovlaštenog zastupnika na 

privremenoj i povremenoj 

osnovi ako prije početka 

obavljanja djelatnosti o 

tome pisanom izjavom 

obavijesti Zavod. 

(2)   Uz izjavu iz stavka 1. 

ovoga članka podnositelj 

mora priložiti: 

1.      dokaz o državljanstvu 

države ugovornice 

EGP-a 

2.      dokaz o prebivalištu 

u državi ugovornici 

EGP-a 

3.      dokaz o stečenoj 

stručnoj kvalifikaciji za 

obavljanje djelatnosti 

ovlaštenog zastupnika 

u državi ugovornici 

EGP-a koji je izdalo 

strano nadležno tijelo 
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države ugovornice 

EGP-a 

4.      potvrdu da u državi 

ugovornici EGP-a 

obavlja djelatnost 

ovlaštenog zastupnika 

i da nema, čak ni 

privremeno, zabranu 

obavljanja djelatnosti i 

5.      dokaz o osiguranju 

od odgovornosti iz 

članka 41. ovoga 

Zakona. 

(3)   Podnositelj iz stavka 1. 

ovoga članka nije obvezan 

priložiti dokaze koji se 

mogu provjeriti putem 

Informacijskog sustava 

unutarnjeg tržišta (IMI). 

(4)   Izjava iz stavka 1. ovoga 

članka podnosi se za 

svaku godinu u kojoj 

podnositelj namjerava 

privremeno i/ili 

povremeno obavljati 

djelatnost ovlaštenog 
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zastupnika. 

(5)   Na postupovna pitanja iz 

ovoga članka primjenjuju 

se odredbe propisa kojima 

se uređuju regulirane 

profesije i priznavanje 

inozemnih stručnih 

kvalifikacija. 

(6)   Na temelju izjave iz 

stavka 1. ovoga članka 

Zavod donosi odluku. 

(7)   Protiv odluke iz stavka 6. 

ovoga članka nije 

dopuštena žalba, ali se 

može pokrenuti upravni 

spor. 

(8)   Sadržaj izjave iz stavka 4. 

ovoga članka uređuje se 

pravilnikom iz članka 10. 

stavka 6. ovoga Zakona. 

  

Izjava o početku obavljanja 

djelatnosti za pravne osobe 
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Članak 33. 

  

(1)   Pravna osoba sa 

sjedištem u državi 

ugovornici EGP-a može u 

Republici Hrvatskoj 

obavljati djelatnost 

zastupanja na 

privremenoj i povremenoj 

osnovi ako prije početka 

obavljanja djelatnosti o 

tome pisanom izjavom 

obavijesti Zavod, uz uvjete 

propisane člankom 

14.  stavkom 1. ovoga 

Zakona. 

(2)   Pravna osoba iz stavka 1. 
ovoga članka mora 
tijekom obavljanja 
djelatnosti zastupanja u 
Republici Hrvatskoj 
postupati putem osoba 
koje su u državi sjedišta 
ovlaštene za obavljanje 
djelatnosti zastupanja 
odnosno koje ispunjavaju 
uvjete za obavljanje 
djelatnosti ovlaštenog 
zastupnika prema pravu 
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države sjedišta. 

(3)   Uz izjavu iz stavka 1. 

ovoga članka podnositelj 

mora priložiti: 

1.      dokaz o pravu 

obavljanja djelatnosti 

zastupanja u državi 

sjedišta 

2.      dokaz o sjedištu u 

državi ugovornici EGP-

a 

3.      podatke o osobama 

putem kojih će u 

Republici Hrvatskoj 

obavljati djelatnost 

zastupanja 

4.      dokaz da osobe iz 

točke 3. ovoga stavka 

imaju pravo obavljati 

djelatnost zastupanja u 

državi sjedišta 

5.      potvrdu da u državi 

ugovornici EGP-a 

obavlja djelatnost 

zastupanja i da nema, 
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čak ni privremeno, 

zabranu obavljanja 

djelatnosti 

6.      dokaz o osiguranju 
od odgovornosti iz 
članka 41. ovoga 
Zakona. 

(4)   Podnositelj iz stavka 1. 

ovoga članka nije obvezan 

priložiti dokaze koji se 

mogu provjeriti putem 

Informacijskog sustava 

unutarnjeg tržišta (IMI). 

(5)   Izjava iz stavka 1. ovoga 

članka podnosi se za 

svaku godinu u kojoj 

podnositelj namjerava 

privremeno i/ili 

povremeno obavljati 

djelatnost zastupanja. 

(6)   Na postupovna pitanja iz 

ovog članka primjenjuju 

se odredbe propisa kojima 

se uređuju regulirane 

profesije i priznavanje 

inozemnih stručnih 
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kvalifikacija. 

(7)   Na temelju izjave iz 

stavka 1. ovoga članka 

Zavod donosi odluku. 

(8)   Protiv odluke iz stavka 8. 

ovoga članka nije 

dopuštena žalba, ali se 

može pokrenuti upravni 

spor. 

(9)   Sadržaj izjave iz stavka 1. 

ovoga članka uređuje se 

pravilnikom iz članka 10. 

stavka 6. ovoga Zakona. 
 

Članak 29. 

Međusobna pomoć – opće obveze države 
članice poslovnog nastana 

1.   Što se tiče pružatelja koji pružaju 
usluge u drugoj državi članici, na njezin 
zahtjev država članica poslovnog nastana 
dostavlja informacije o pružateljima s 
poslovnim nastanom na njezinom 
državnom području i posebno potvrđuje 
da pružatelj ima poslovni nastan na 
njezinom državnom području i da prema 
njezinim saznanjima ne obavlja svoje 
djelatnosti na nezakonit način. 

Administrativna suradnja i 
međusobna pomoć nadležnih 
tijela država članica uređena je 
horizontalno Zakonom o 
uslugama. Ovim Zakonom 
dodatno je propisana mogućnost 
pribavljanja podataka i potvrda 

od nadležnih tijela drugih država 
članica putem IMI sustava radi 
provjere ispunjavanja propisanih 
uvjeta. 

  

Djelomično 
preuzeto 

 

Preuzeto u: Zakon o uslugama (NN 
80/11) članak/članci Preuzeto u: Zakon 
o uslugama (NN 80/11) članak/članci 
28.-36. 
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2.   Na zahtjev druge države članice 
država članica poslovnog nastana provodi 
provjere, inspekcije i istrage te 
obavješćuje drugu državu članicu o 
rezultatima i eventualnim poduzetim 
mjerama. Nadležna tijela pritom djeluju u 
okviru svojih ovlasti koje su im 
dodijeljene u njihovoj državi članici. 
Nadležna tijela mogu odlučiti o 
poduzimanju najprikladnijih mjera za 
svaki pojedinačni slučaj da bi se ispunio 
zahtjev druge države članice. 

3.   Ako država članica poslovnog nastana 
dođe do stvarnog saznanja da se pružatelj 
s poslovnim nastanom na njezinom 
državnom području, koji pruža usluge u 
drugim državama članicama, ponaša ili 
izvodi specifična djela koja bi prema 
njezinim saznanjima mogla ozbiljno 
naštetiti zdravlju ili sigurnosti osoba ili 
okolišu, o tome što prije obavješćuje sve 
druge države članice i Komisiju. 

 

  

Priznavanje stručne 

kvalifikacije stečene u 

državama ugovornicama EGP-a 

Članak 10. 

  

(1)   Iznimno od odredbe 

članka 9. ovoga Zakona, 

strana fizička osoba iz 

države ugovornice EGP-a 

koja je stekla stručnu 

kvalifikaciju potrebnu za 

obavljanje djelatnosti 

ovlaštenog zastupnika u 

državi ugovornici EGP-a 

umjesto polaganja 

stručnog ispita može 

Zavodu podnijeti zahtjev 

za priznavanje navedene 

stručne kvalifikacije u 

Republici Hrvatskoj. 

(2)     Uz zahtjev iz stavka 1. 

ovoga članka podnositelj 

mora priložiti dokaze o 

ispunjavanju uvjeta vezanih 
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uz državljanstvo i 

prebivalište iz članka 9. 

stavaka 1. i 2. ovoga Zakona 

te: 

1.      dokaz o 

kompetentnosti ili 

potrebnoj razini 

stručne kvalifikacije 

koji zahtijeva država 

ugovornica EGP-a za 

pristup i obavljanje 

regulirane profesije i 

koji su izdala nadležna 

tijela države 

ugovornice EGP-a u 

skladu s nacionalnim 

propisima ili 

2.      dokaz da je obavljao 

tu profesiju u punom 

ili nepunom radnom 

vremenu istovjetnog 

ukupnog trajanja 

najmanje godinu dana 

u posljednjih deset 

godina u državi 

ugovornici EGP-a u 

kojoj ta profesija nije 

regulirana, pod 
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uvjetom da kandidat 

posjeduje jednu ili više 

potvrda 

kompetentnosti ili 

dokaza o potrebnoj 

razini stručne 

kvalifikacije iz članka 

9. stavaka 1. i 2. ovoga 

Zakona koje je izdalo 

nadležno tijelo države 

članice u kojoj ta 

profesija nije 

regulirana. 

(3)     Podnositelj zahtjeva iz 

stavka 1. ovoga članka nije 

obvezan priložiti dokaze koji 

se mogu provjeriti putem 

Informacijskog sustava 

unutarnjeg tržišta (IMI).  

(4)     Na postupak odlučivanja o 

zahtjevu iz stavka 1. ovoga 

članka primjenjuju se 

odredbe propisa kojima se 

uređuju regulirane profesije i 

priznavanje inozemnih 

stručnih kvalifikacija. 

(5)     Zavod o zahtjevu iz stavka l. 
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ovoga članka donosi odluku 

protiv koje nije dopuštena 

žalba, ali se može pokrenuti 

upravni spor. 

(6)     Sadržaj zahtjeva iz stavka 1. 

ovoga članka uređuje se 

pravilnikom koji donosi 

glavni ravnatelj Zavoda. 

  

Postupak upisa u Registar 

ovlaštenih zastupnika 

Članak 17. 

  

(1)   Postupak upisa u 

Registar ovlaštenih 

zastupnika pokreće se 

podnošenjem zahtjeva za 

upis Zavodu. 

(2)     Zahtjevu iz stavka 1. ovoga 

članka prilažu se dokazi o 

ispunjavanju uvjeta iz članka 

9. stavka 1. i/ili 2. ovoga 

Zakona, dokaz da je 

osigurana od odgovornosti 
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sukladno članku 41. ovoga 

Zakona i dokaz o plaćenoj 

naknadi troškova postupka 

upisa u Registar ovlaštenih 

zastupnika. 

(3)     Dokazi iz stavka 2. ovoga 

članka ne moraju se priložiti 

uz zahtjev iz stavka 1. ovoga 

članka ako se mogu provjeriti 

putem Informacijskog 

sustava unutarnjeg tržišta 

(IMI). 

(4)     O zahtjevu za upis u 

Registar ovlaštenih 

zastupnika Zavod odlučuje 

rješenjem.  

(5)     Protiv rješenja Zavoda nije 

dopuštena žalba, ali se može 

pokrenuti upravni spor. 

  

Postupak upisa u 

Upisnik društava za 

zastupanje 

Članak 24. 
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(1)   Postupak upisa u Upisnik 

društava za zastupanje 

pokreće se podnošenjem 

zahtjeva za upis Zavodu. 

(2)   Zahtjevu iz stavka 1. 

ovoga članka prilažu se 

dokazi o ispunjavanju 

uvjeta iz članka 14.  i dokaz 

o plaćenoj naknadi 

troškova postupka upisa u 

Upisnik društava za 

zastupanje. 

(3)   Dokazi iz stavka 2. ovoga 

članka ne moraju se 

priložiti uz zahtjev iz 

stavka 1. ovoga članka ako 

se mogu provjeriti putem 

Informacijskog sustava 

unutarnjeg tržišta (IMI). 

(4)   O zahtjevu za upis u 

Upisnik društava za 

zastupanje  Zavod odlučuje 

rješenjem.  

(5)   Protiv rješenja Zavoda iz 
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stavka 6. ovoga članka nije 

dopuštena žalba, ali se 

može pokrenuti upravni 

spor. 

  

Izjava o početku obavljanja 

djelatnosti za fizičku osobu 

Članak 32. 

  

(1)   Fizička osoba iz države 

ugovornice EGP-a može, 

uz uvjet da je stekla 

stručnu kvalifikaciju 

potrebnu za obavljanje 

djelatnosti ovlaštenog 

zastupnika u državi 

ugovornici EGP-a, u 

Republici Hrvatskoj 

obavljati djelatnost 

ovlaštenog zastupnika na 

privremenoj i povremenoj 

osnovi ako prije početka 

obavljanja djelatnosti o 

tome pisanom izjavom 

obavijesti Zavod. 
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(2)   Uz izjavu iz stavka 1. 

ovoga članka podnositelj 

mora priložiti: 

1.      dokaz o državljanstvu 

države ugovornice 

EGP-a 

1.      dokaz o prebivalištu 

u državi ugovornici 

EGP-a 

2.      dokaz o stečenoj 

stručnoj kvalifikaciji za 

obavljanje djelatnosti 

ovlaštenog zastupnika 

u državi ugovornici 

EGP-a koji je izdalo 

strano nadležno tijelo 

države ugovornice 

EGP-a 

3.      potvrdu da u državi 

ugovornici EGP-a 

obavlja djelatnost 

ovlaštenog zastupnika 

i da nema, čak ni 

privremeno, zabranu 

obavljanja djelatnosti i 
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4.      dokaz o osiguranju 

od odgovornosti iz 

članka 41. ovoga 

Zakona. 

(3)   Podnositelj iz stavka 1. 

ovoga članka nije obvezan 

priložiti dokaze koji se 

mogu provjeriti putem 

Informacijskog sustava 

unutarnjeg tržišta (IMI). 

(4)   Izjava iz stavka 1. ovoga 

članka podnosi se za 

svaku godinu u kojoj 

podnositelj namjerava 

privremeno i/ili 

povremeno obavljati 

djelatnost ovlaštenog 

zastupnika. 

(5)   Na postupovna pitanja iz 

ovoga članka primjenjuju 

se odredbe propisa kojima 

se uređuju regulirane 

profesije i priznavanje 

inozemnih stručnih 

kvalifikacija. 

(6)   Na temelju izjave iz 
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stavka 1. ovoga članka 

Zavod donosi odluku. 

(7)   Protiv odluke iz stavka 6. 

ovoga članka nije 

dopuštena žalba, ali se 

može pokrenuti upravni 

spor. 

(8)   Sadržaj izjave iz stavka 4. 

ovoga članka uređuje se 

pravilnikom iz članka 10. 

stavka 6. ovoga Zakona. 

  

Izjava o početku obavljanja 

djelatnosti za pravne osobe 

Članak 33. 

  

(1)   Pravna osoba sa 

sjedištem u državi 

ugovornici EGP-a može u 

Republici Hrvatskoj 

obavljati djelatnost 

zastupanja na 

privremenoj i povremenoj 

osnovi ako prije početka 
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obavljanja djelatnosti o 

tome pisanom izjavom 

obavijesti Zavod, uz uvjete 

propisane člankom 

14.  stavkom 1. ovoga 

Zakona. 

(2)   Pravna osoba iz stavka 1. 
ovoga članka mora 
tijekom obavljanja 
djelatnosti zastupanja u 
Republici Hrvatskoj 
postupati putem osoba 
koje su u državi sjedišta 
ovlaštene za obavljanje 
djelatnosti zastupanja 
odnosno koje ispunjavaju 
uvjete za obavljanje 
djelatnosti ovlaštenog 
zastupnika prema pravu 
države sjedišta. 

(3)   Uz izjavu iz stavka 1. 

ovoga članka podnositelj 

mora priložiti: 

1.      dokaz o pravu 

obavljanja djelatnosti 

zastupanja u državi 

sjedišta 

2.      dokaz o sjedištu u 
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državi ugovornici EGP-

a 

3.      podatke o osobama 

putem kojih će u 

Republici Hrvatskoj 

obavljati djelatnost 

zastupanja 

4.      dokaz da osobe iz 

točke 3. ovoga stavka 

imaju pravo obavljati 

djelatnost zastupanja u 

državi sjedišta 

5.      potvrdu da u državi 

ugovornici EGP-a 

obavlja djelatnost 

zastupanja i da nema, 

čak ni privremeno, 

zabranu obavljanja 

djelatnosti 

6.      dokaz o osiguranju 
od odgovornosti iz 
članka 41. ovoga 
Zakona. 

(4)   Podnositelj iz stavka 1. 

ovoga članka nije obvezan 

priložiti dokaze koji se 
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mogu provjeriti putem 

Informacijskog sustava 

unutarnjeg tržišta (IMI). 

(5)   Izjava iz stavka 1. ovoga 

članka podnosi se za 

svaku godinu u kojoj 

podnositelj namjerava 

privremeno i/ili 

povremeno obavljati 

djelatnost zastupanja. 

(6)   Na postupovna pitanja iz 

ovog članka primjenjuju 

se odredbe propisa kojima 

se uređuju regulirane 

profesije i priznavanje 

inozemnih stručnih 

kvalifikacija. 

(7)   Na temelju izjave iz 

stavka 1. ovoga članka 

Zavod donosi odluku. 

(8)   Protiv odluke iz stavka 8. 

ovoga članka nije 

dopuštena žalba, ali se 

može pokrenuti upravni 

spor. 



 97 

(9)   Sadržaj izjave iz stavka 1. 

ovoga članka uređuje se 

pravilnikom iz članka 10. 

stavka 6. ovoga Zakona. 

 

Članak 30. 

Nadzor države članice poslovnog nastana 
u slučaju privremenog premještanja 
pružatelja u drugu državu članicu 

1.   Što se tiče slučajeva koji nisu 
obuhvaćeni člankom 31. stavkom 1., 
država članica poslovnog nastana 
osigurava da se sukladnost s njezinim 
zahtjevima nadzire u skladu s ovlastima 
za nadzor predviđenim u nacionalnom 
zakonodavstvu, a posebno kroz nadzorne 
mjere na mjestu poslovnog nastana 
pružatelja. 

2.   Država članica poslovnog nastana ne 
uzdržava se od poduzimanja nadzornih ili 
provedbenih mjera na svom državnom 
području zato što se usluga pruža ili je 
uzrokovala štetu u drugoj državi članici. 

3.   Obveza iz stavka 1. ne povlači za 
sobom dužnost države članice poslovnog 
nastana da provede činjenične provjere i 
nadzor na državnom području države 

 Nije preuzeto 
 

Preuzeto u: Zakon o uslugama (NN 
80/11) članak/članci Preuzeto u: Zakon 
o uslugama (NN 80/11), glava VII. 
Upravna suradnja i nadzor. 
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članice u kojoj se pruža usluga. Na zahtjev 
države članice poslovnog nastana, u 
skladu s člankom 31., takve provjere i 
nadzor izvode tijela države članice u kojoj 
pružatelj privremeno obavlja svoju 
djelatnost. 

 

Članak 31. 

Nadzor države članice u kojoj se pruža 
usluga u slučaju privremenog 
premještanja pružatelja 

1.   U skladu s nacionalnim zahtjevima koji 
se mogu propisati sukladno članku 16. ili 
17., država članica u kojoj se pruža usluga 
odgovorna je za nadzor djelatnosti 
pružatelja na svojem državnom području. 
U skladu s pravom Zajednice država 
članica u kojoj se pruža usluga: 

(a) poduzima potrebne mjere da bi 
osigurala da pružatelj ispunjava 
zahtjeve u vezi s pristupom i 
izvođenjem djelatnosti; 

(b) provodi potrebne provjere, inspekcije i 
istrage radi nadzora usluge. 

2.   Što se tiče zahtjeva koji nisu oni iz 
stavka 1., ako se radi obavljanja svoje 
djelatnosti pružatelj privremeno preseli u 
drugu državu članicu u kojoj nema 
poslovni nastan, nadležna tijela te države 

 Nije preuzeto 
 

Preuzeto u: Zakon o uslugama (NN 
80/11) članak/članci Preuzeto u: Zakon 
o uslugama (NN 80/11), glava VII. 
Upravna suradnja i nadzor. 
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članice sudjeluju u nadzoru pružatelja u 
skladu sa stavcima 3 i 4. 

3.   Na zahtjev države članice poslovnog 
nastana, nadležna tijela države članice u 
kojoj se pruža usluga izvode potrebne 
provjere, inspekcije i istrage da bi se 
osigurao učinkovit nadzor države članice 
poslovnog nastana. Nadležna tijela pritom 
djeluju u okviru svojih ovlasti, koje su im 
dodijeljene u njihovoj državi članici. 
Nadležna tijela mogu odlučiti o 
poduzimanju najprikladnijih mjera za 
svaki pojedinačni slučaj da bi se ispunio 
zahtjev države članice poslovnog nastana. 

4.   Nadležna tijela države članice u kojoj 
se pruža usluga mogu na vlastitu 
inicijativu provesti neposredne provjere, 
inspekcije i istrage, pod uvjetom da te 
provjere, inspekcije i istrage nisu 
diskriminirajuće, da se ne temelje na 
činjenici da pružatelj ima poslovni nastan 
u drugoj državi članici, i da su 
proporcionalne. 
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Članak 32. 

Mehanizmi upozoravanja 

1.   Ako država članica dozna za ozbiljna 
specifična djela ili okolnosti uslužne 
djelatnosti koje bi mogle ozbiljno naštetiti 
zdravlju ili sigurnosti osoba ili okolišu na 
njezinom državnom području ili 
državnom području drugih država članica, 
o tome što prije obavješćuje državu 
članicu poslovnog nastana, druge 
uključene države članice i Komisiju. 

2.   Radi provođenja stavka 1. Komisija 
potiče i sudjeluje u djelovanju Europske 
mreže tijela država članica. 

3.   U skladu s postupkom iz članka 40. 
stavka 2. Komisija usvaja i redovito 
ažurira detaljne propise o upravljanju 
mrežom iz stavka 2. ovog članka. 

 

 Nije preuzeto 
 

Preuzeto u: Zakon o uslugama (NN 
80/11) članak/članci Preuzeto u: Zakon 
o uslugama (NN 80/11), glava VII. 
Upravna suradnja i nadzor. 
 

 

Članak 33. 

Informacije o dobrom glasu pružatelja 

1.   Na zahtjev nadležnog tijela druge 
države članice i u skladu sa svojim 
nacionalnim pravom države članice 
dostavljaju informacije o disciplinskim ili 
upravnim mjerama, kaznenim sankcijama 
i odlukama o nesolventnosti ili 
prijevarnom stečaju, koje su u odnosu na 

 Nije preuzeto 
 

Preuzeto u: Zakon o uslugama (NN 
80/11) članak/članci Preuzeto u: Zakon 
o uslugama (NN 80/11), glava VII. 
Upravna suradnja i nadzor. 
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pružatelja poduzela njihova nadležna 
tijela i koje su neposredno vezane uz 
osposobljenost ili profesionalnu 
odgovornost pružatelja. Država članica 
koja dostavlja takve informacije o tome 
obavješćuje pružatelja. 

Zahtjev podnesen u skladu s prvim 
podstavkom mora se dužno opravdati, a 
posebno s obzirom na razloge traženja 
informacija. 

2.   O sankcijama i mjerama iz stavka 1. 
izvještava se samo ako je donesena 
konačna odluka. Što se tiče drugih 
provedbenih odluka iz stavka 1., država 
članica koja dostavlja informacije navodi 
radi li se o konačnoj odluci ili je na nju 
uložena žalba. U tom slučaju dotična 
država članica navodi predviđeni datum 
donošenja odluke o žalbi. 

Povrh toga, država članica navodi 
odredbe nacionalnog prava na temelju 
kojih je pružatelj proglašen krivim ili 
kažnjen. 

3.   Provedba stavaka 1. i 2. mora 
poštovati propise o dostavljanju osobnih 
podataka i prava zajamčena osobama koje 
su proglašene krivima ili kažnjene u 
dotičnim državama članicama, uključujući 
od strane profesionalnih tijela. Sve 
pripadajuće informacije, koje su javne, 
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moraju biti dostupne potrošačima. 

 

Članak 34. 

Prateće mjere 

1.   U suradnji s državama članicama 
Komisija uspostavlja elektronički sustav 
za razmjenu informacija između država 
članica uzimajući u obzir postojeće 
informacijske sustave. 

2.   Uz pomoć Komisije države članice 
poduzimaju prateće mjere da bi se 
pojednostavila razmjena službenika 
zaduženih za provedbu međusobne 
pomoći te njihovo osposobljavanje koje 
uključuje jezičnu i kompjutersku obuku. 

3.   Komisija procjenjuje potrebu za 
izradom višegodišnjeg programa radi 
organizacije razmjena službenika i 
njihovog osposobljavanja. 

 

 Nije preuzeto 
 

Preuzeto u: Zakon o uslugama (NN 
80/11) članak/članci Preuzeto u: Zakon 
o uslugama (NN 80/11), glava VII. 
Upravna suradnja i nadzor. 
 

 



 103 

Članak 35. 

Međusobna pomoć u slučaju pojedinačnih 
odstupanja 

1.   Ako država članica namjerava provesti 
neku mjeru sukladno članku 18., primjena 
postupka iz stavaka 2. do 6. ovog članka 
ne dovodi u pitanje sudske postupke, 
uključujući prethodne postupke i 
djelovanja u okviru kaznene istrage. 

2.   Država članica iz stavka 1. traži od 
države članice poslovnog nastana da 
poduzme mjere u odnosu na pružatelja te 
dostavlja sve potrebne informacije o 
dotičnoj usluzi i okolnostima slučaja. 

U najkraćem mogućem roku država 
članica poslovnog nastana provjerava 
obavlja li pružatelj svoju djelatnost 
zakonito te ispituje činjenice na kojima se 
temelji zahtjev. Potom u najkraćem 
mogućem roku državu članicu koja je 
podnijela zahtjev obavješćuje o 
poduzetim ili predviđenim mjerama ili, 
ako je to slučaj, o razlozima zbog kojih 
nisu poduzete nikakve mjere. 

3.   Nakon priopćenja države članice 
poslovnog nastana, kako je predviđeno u 
drugom podstavku stavka 2., država 
članica koja je podnijela zahtjev 
obavješćuje Komisiju i državu članicu 

 Nije preuzeto 
 

Preuzeto u: Pravilnik o pružanju 
zemaljskih usluga (NN 84/2022) 
članak/članci Preuzeto u: Zakon o 
uslugama (NN 80/11), glava VII. 
Upravna suradnja i nadzor. 
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poslovnog nastana o svoji namjeri da 
poduzme odgovarajuće mjere te navodi 
sljedeće: 

(a) razloge na temelju kojih smatra da su 
mjere koje je poduzela ili predvidjela 
država članica poslovnog nastana 
neprikladne; 

(b) razloge na temelju kojih smatra da 
mjere koje namjerava poduzeti 
ispunjavaju uvjete iz članka 18. 

4.   Mjere se ne smiju poduzeti prije isteka 
petnaest radnih dana od datuma dostave 
priopćenja iz stavka 3. 

5.   Ne dovodeći u pitanje mogućnost 
države članice koja je podnijela zahtjev da 
poduzme dotične mjere nakon isteka 
razdoblja navedenog u stavku 4., u 
najkraćem mogućem roku Komisija 
ispituje usklađenost priopćenih mjera s 
pravom Zajednice. 

Ako Komisija zaključi da mjere nisu u 
skladu s pravom Zajednice, donosi odluku 
u kojoj od dotične države članice zahtijeva 
da se uzdrži od poduzimanja predloženih 
mjera ili da hitno prekine provedbu tih 
mjera. 

6.   U hitnim slučajevima država članica 
koja namjerava poduzeti mjeru može 
odstupiti od stavaka 2., 3. i 4. Tada, u 
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najkraćem mogućem roku, o dotičnim 
mjerama obavješćuje Komisiju i državu 
članicu poslovnog nastana te navodi 
razloge na temelju kojih smatra da se radi 
o hitnom slučaju. 

 

Članak 36. 

Provedbene mjere 

U skladu s postupkom iz članka 40. stavka 
3., Komisija usvaja provedbene mjere 
namijenjene izmjeni elemenata koji nisu 
ključni ovog poglavlja, tako da ga dopuni 
navodeći rokove predviđene u člancima 
28. i 35. U skladu s postupkom iz članka 
40. stavka 2. Komisija također usvaja 
praktična rješenja za razmjenu 
informacija između država članica 
elektroničkim putem te posebno usvaja 
odluke o interoperabilnosti 
informacijskih sustava. 

 

 Nije potrebno 
preuzimanje 
 

Ovu odredbu nije potrebno preuzeti jer 
se radi o provedbenim mjerama 
Komisije.  
 

PODLAVLJE VII. 

PROGRAM KONVERGENCIJE 

Članak 37. 

Pravila ponašanja na razini Zajednice 

 Nije potrebno 
preuzimanje 
 

Članak 37. odnosi se na aktivnosti 
država članica, Europske komisije te 
profesionalnih tijela na razini Europske 
unije radi donošenja pravila ponašanja 
na razini Zajednice te ne zahtijeva 
posebno normativno preuzimanje ovim 
Zakonom. 
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1.   U suradnji s Komisijom i u skladu s 
pravom Zajednice države članice 
poduzimaju prateće mjere kojima 
posebno potiču profesionalna tijela, 
organizacije i udruge da na razini 
Zajednice sastave pravila ponašanja da bi 
se pojednostavilo pružanje usluga ili 
poslovni nastan pružatelja u drugoj državi 
članici. 

2.   Države članice osiguravaju da pravila 
ponašanja iz stavka 1. budu dostupna na 
daljinu elektroničkim putem. 

 

Članak 38. 

Dodatno usklađivanje 

Do 28. prosinca 2010. Komisija ocjenjuje 
mogućnost predlaganja instrumenata za 
usklađivanje na sljedećim područjima: 

(a) pristupu djelatnosti sudskog 
utjerivanja dugova; 

(b) uslugama privatne zaštite te prijevoza 
gotovine i dragocjenosti. 

 

 Nije potrebno 
preuzimanje 
 

Ovu odredbu s obzirom na njen sadržaj 
nije potrebno preuzeti.  
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Članak 39. 

Međusobno ocjenjivanje 

1.   Najkasnije do 28. prosinca 2009. 
države članice Komisiji predaju izvješće o 
informacijama koje su navedene u 
sljedećim odredbama: 

(a) članku 9. stavku 2. o sustavima 
ovlašćivanja; 

(b) članku 15. stavku 5. o zahtjevima koji 
su predmet ocjenjivanja; 

(c) članku 25. stavku 3. o 
multidisciplinarnim djelatnostima. 

2.   Izvješća iz stavka 1. Komisija 
prosljeđuje državama članicama, koje u 
roku od šest mjeseci od njihova prijema 
dostavljaju svoje primjedbe u vezi sa svim 
izvješćima. U istom roku Komisija se o tim 
izvješćima savjetuje sa zainteresiranim 
stranama. 

3.   Komisija predstavlja izvješća i 
primjedbe država članica Odboru iz 
članka 40. stavka 1., koji iznosi svoje 
primjedbe. 

4.   U svjetlu primjedbi predviđenih u 
stavcima 2. i 3., Komisija najkasnije do 28. 
prosinca 2010. Europskom parlamentu i 
Vijeću predstavlja sažeto izvješće, uz koje 
prema potrebi prilaže prijedloge za 

 Nije potrebno 
preuzimanje 
 

Nije potrebno preuzimanje jer se ovom 
odredbom uređuju obveze izvješćivanja 
Europske komisije o pitanjima 
usklađenosti s ovom Direktivom, te 
notifikacije novih zahtjeva prema 
nacionalnom propisu. 
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daljnje inicijative. 

5.   Najkasnije do 28. prosinca 2009. 
države članice Komisiji dostavljaju 
izvješće o nacionalnim zahtjevima, čija 
primjena ulazi u područje primjene članka 
16. stavka 1. trećeg podstavka te članka 
16. stavka 3. prve rečenice, obrazlažući 
zašto smatraju da primjena tih zahtjeva 
ispunjava kriterije iz članka 16. stavka 1. 
trećeg podstavka te članka 16. stavka 3. 
prve rečenice. 

Nakon toga države članice izvješćuju 
Komisiju o svim izmjenama svojih 
zahtjeva, uključujući nove zahtjeve, kako 
je navedeno u gornjem tekstu, zajedno s 
njihovim obrazloženjem. 

Dostavljene zahtjeve Komisija prosljeđuje 
drugim državama članicama. To 
priopćenje ne sprečava države članice da 
usvoje dotične odredbe. Komisija na to 
svake godine izrađuje analizu i smjernice 
za primjenu tih odredbi u kontekstu ove 
Direktive. 
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Članak 40. 

Odborski postupak 

1.   Komisiji pomaže odbor. 

2.   Kod upućivanja na ovaj stavak 
primjenjuju se članci 5. i 7. Odluke 
1999/468/EZ, uzimajući u obzir odredbe 
iz njezinog članka 8. Razdoblje 
predviđeno u članku 5. stavku 6. Odluke 
1999/468/EZ određuje se na tri mjeseca. 

3.   Kod upućivanja na ovaj stavak 
primjenjuje se članak 5.a stavci 1. do 4. te 
članak 7. Odluke 1999/468/EZ, uzimajući 
u obzir odredbe iz njezinog članka 8. 

 

 Nije potrebno 
preuzimanje 
 

Ovu odredbu s obzirom na njen sadržaj 
nije potrebno preuzeti.  
 

Članak 41. 

Klauzula o preispitivanju 

Do 28. prosinca 2011. i potom svake tri 
godine Europskom parlamentu i Vijeću 
Komisija dostavlja cjelovito izvješće o 
primjeni ove Direktive. U skladu s 
člankom 16. stavkom 4. izvješće se 
posebno odnosi na primjenu članka 16. U 
njemu se također razmatra potreba za 
dodatnim mjerama za pitanja koja su 
isključena iz područja primjene ove 
Direktive. Uz izvješće se prema potrebi 
prilažu prijedlozi za izmjenu te Direktive s 
ciljem konačnog oblikovanja unutarnjeg 

 Nije potrebno 
preuzimanje 
 

Nije potrebno preuzimanje ove odredbe 
s obzirom da uređuje obvezu Europske 
komisije da podnese Europskom 
parlamentu i Vijeću periodička izvješća 
o primjeni ove Direktive. 
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tržišta usluga. 

 

Članak 42. 

Izmjena Direktive 98/27/EZ 

U Prilogu Direktivi 98/27/EZ Europskog 
parlamenta i Vijeća od 19. svibnja 1998. o 
sudskim nalozima za zaštitu interesa 
potrošača (41) dodaje se sljedeća točka: 

„13. Direktiva 2006/123/EZ Europskog 
parlamenta i Vijeća od 12. prosinca 
2006. o uslugama na unutarnjem 
tržištu (SL L 376, 27.12.2006., 
str. 36.)”. 

 

 Nije potrebno 
preuzimanje 
 

Nije potrebno preuzimanje ove odredbe 
s obzirom na njen sadržaj.  
 

Članak 43. 

Zaštita osobnih podataka 

Provedba i primjena ove Direktive, a 
posebno odredaba o nadzoru, poštuje 
propise o zaštiti osobnih podataka iz 
direktiva 95/46/EZ i 2002/58/EZ. 

 

 Nije potrebno 
preuzimanje 
 

Nije potrebno preuzimanje ove odredbe 
s obzirom na njen sadržaj.  
 

../../legal-content/HR/AUTO?uri=OJ:L:2006:376:TOC
../../legal-content/HR/AUTO?uri=OJ:L:2006:376:TOC
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POGLAVLJE VIII. 

ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 44. 

Prenošenje 

1.   Države članice donose zakone i druge 
propise potrebne za usklađivanje s ovom 
Direktivom prije 28. prosinca 2009. 

One Komisiji odmah dostavljaju tekst tih 
mjera. 

Kada države članice donose ove mjere, te 
mjere prilikom njihove službene objave 
sadržavaju uputu na ovu Direktivu ili se 
uz njih navodi takva uputa. Načine tog 
upućivanja određuju države članice. 

2.   Države članice Komisiji dostavljaju 
tekst glavnih odredaba nacionalnog prava 
koje donesu u području na koje se odnosi 
ova Direktiva. 

 

 Nije potrebno 
preuzimanje 
 

Nije potrebno preuzimanje ove odredbe 
s obzirom na njen sadržaj.  
 

Članak 45. 

Stupanje na snagu 

Ova Direktiva stupa na snagu dan nakon 
objave u Službenom listu Europske unije. 

 

 Nije potrebno 
preuzimanje 

 

Nije potrebno preuzimanje ove odredbe 
s obzirom na njen sadržaj.  
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Članak 46. 

Adresati 

Ova je Direktiva upućena državama 
članicama. 

 

 Nije potrebno 
preuzimanje 
 

Nije potrebno preuzimanje ove odredbe 
s obzirom na njen sadržaj.  
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